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О днаж ды  призвал его к себе хан. А  надо заметить, что 
этому хану никогда не приходилось испытывать никаких 
страданий и он был очень жесток.

Вот пришел волшебник к хану, а тот и говорит:
—  Слышал я, что ты великий волшебник. А  ну-ка, со­

верши какое-нибудь волшебство.
—  Что ж е хочет увидеть мой хан?
—  Я готов смотреть что угодно,—  нетерпеливо ответил  

хан.
—  Х орош о. Н алей горячего чаю в чашку, поставь ее 

здесь, а сам выйди за дверь.
Х ан  исполнил его желание и, выйдя за дверь, увидел 

прекрасного вороного коня. Конь очень понравился хану, 
он вскочил в седло и понесся вскачь.

Ехал он, ехал и наконец приехал в совершенно незнако­
мую степь. Н еож иданно конь сбросил со спины своего седо­
ка и умчался, а хан остался один-одинеш енек. Так и стал 
он жить в безлю дной степи —  воду ему пришлось пить из 
луж , питаться саранчой да кузнечиками. Ш атаясь от голо­
да и усталости, шел хан по степи куда глаза глядят и все 
высматривал —  чего бы поесть. Вскоре ему повстречались 
два маленьких худы х мальчика. Следом за ними брела уста­
лая женщина.

Она рассказала хану, что все свое имущество отдала  
ханским сборщ икам подати и теперь детям нечего есть. Стал  
хан жить вместе с ними. Как-то весной один мальчик за ­
болел и умер. Х ан у  было очень его жаль. Оперся он на ка­
мень и горько заплакал.
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Н еож иданно хан увидел, что сидит у себя на троне и 
головой касается балдахина. Чай в чашке, налитый ханом, 
еще не успел остыть.

—  Н у  как, понравилось? -г- спросил старый волшебник.
—  Какой-то уж ас! —  воскликнул хан.
—  Видишь, хан, как много на земле людей, тобой оби­

женных,—  сказал старый волшебник и удалился.

— и — — н и м и  ■  ■ д ш и и и и и я и я в в я ш м



Л И С А ,  О Л Е Н Ь  И В О Р О Н

далекие времена жили-были лиса, олень и ворон. К а ж ­
дый день поутру они расходились в разные стороны в поис­
ках пищи, а вечером опять собирались вместе и рассказы ­
вали друг другу, где чем можно поживиться. О днаж ды  лисе 
не повезло: целый день искала она добы чу, но так ничего 
и не нашла. И  позавидовала голодная лиса олеию: тот 
повсю ду находил себе траву и всегда возвращ ался домой  
сытый. Решила лиса погубить оленя и говорит ему:

—  Послуш ай-иа, олень, вон там на западе есть больш ое 
пастбищ е с чудесной травой. Ступай завтра туда, и ты на­
ешься до отвала.

Поверил олень и на другой день отправился в путь. 
Ш ел он, шел и пришел на поле, где росла густая рожь. Н о  
ему так и не удалось ею полакомиться —  олень ср азу  же 
попался в капкан. Вечером лиса и порон вернулись домой, а 
оленя нет как нет. Забеспокоился ворон и спрашивает лису:

—  К уда ушел олень?
Показала ему лиса, куда надо лететь. Прилетел ворон 

на ржаное поле, видит: олень в капкане бьется. Ворон и го­
ворит ему:

—  Я полечу к хозяину поля, сяду па тоно 1 и закричу: 
«Готовь веревку!» Старик прибежит к тебе, а ты притво­
рись мертвым: лежи и не шелохнись. Т огда он подумает, 
что ты и впрямь неживой, вытащит тебя из капкана, а сам 
сядет рядом, закурит трубку и будет смотреть вдаль. Ты  
тогда вскакивай и беги что есть силы.

1 Т о н о  —  кр у гл о е  отверстие  в верхней части ю рты  д л я  вы хода  
дыма.
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Полетел ворон к юрте, где жил старик, и закричал так, 
как говорил. Выскочил крестьянин из юрты и бросился к 
капкану. Видит: лежит прекрасный олень и не шелохнется, 
< \ciiun м< г IIII II ( i .iptiK обрадовался хорошей добыче и от- 
| > ни 41, потом утер пот с лица н закурил. В этот мо- 
мгц| п\ ень вскочил и пустился беж ать. Старик выругался 
ему вслед и поплелся домой ни с чем, проклиная себя за 
ротозейство.

Л нса видит: олень с вороном все не возвращ аются —  и 
решила пойти к капкану в надеж де, что ей удастся пож и­
виться оленьими потрохами, да сама и попалась в капкан.

Так ило было наказано, а добр о восторжествовало.



с л о н  и  м ы ш ь

незапамятные времена на окраине одного небольш о­
го города жил слон.

Каждый день слон отправлялся к реке пить воду. А  на 
берегу той рекн жила мышь.

Напившись, слон шутки ради заливал водой мышиную  
норку. М ного раз умоляла мышь жестокого слона не раз­
рушать ее дом . Н о  слон не обращ ал никакого внимания на 
ее просьбы.

О днаж ды  мышь и говорит слону:
—  Если ты не прекратишь издеваться надо мной и не 

оставишь в покое мой дом, я объявлю  тебе войну.
Э ти слова так развеселили слона, что он долго не мог 

успокоиться. А  мышь отправилась к людям, которые рабо­
тали на берегу, и сказала им:

—  Я объявляю  слону войну. П оэтому если вы до завтра 
не уедете отсю да, то можете погибнуть.

Бедняки откочевали в степь, а богачи сказали:
—  Что за чушь болтает эта мышь? Как она может вое­

вать со слоном?
И  они остались на прежнем месте.
Н а следую щ ее утро слон, как обычно, пришел к реке и 

залил мышиную нору. Т огда мышь в мгновение ока нырну­
ла в хобот слона и забралась в его сердце. Слон взвыл от 
боли и в беш енстве стал носиться по берегу. Все юрты б о ­
гачей были растоптаны. А  мышь сжимала своими коготками 
сердце слона до тех пор, пока слон не выбился из сил и не 
издох. Т огда мышь вернулась на берег и заж ила себе спо­
койно и счастливо.
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М У Д Р Ы Й  М А Л Ы Ш

Ы &  далекие времена жил старик со старухой и семилетним  
сыном. И  были у них хромая белая лошадь, три тощие чер­
ные козы да старая ветхая юрта. В большой бедности жил  
старик, зато сын его рос ловким и сообразительным. О д ­
нажды по пути па аймачный чулган 1 в юрту к старикам  
заехал переночевать один чиновник, чей свирепый нрав на­
водил ужас на всю округу. Это был человек б ез  чести и со­
вести. Когда он вошел в юрту, семилетний мальчик сидел 
на кошме и пил кумыс из очень большой чашки. Взглянул  
чиновник на ребенка и громко расхохотался.

—  Вот это чашка! Н е чашка, а настоящая колода.
Мальчик перестал пить и с удивлением уставился на

гостя.
—  Почтенный чиновник, неужели у вас так много ско­

та, что напоить его хватает такой колоды?
Смутился чиновник и не нашел слов для ответа.
Утром, когда он собрался в путь, оказалось, что за ночь 

кожаную подпругу его копя сжевали козы. Разозлился чи­
новник и говорит старику:

—  Возмести убыток, не то худо  будет.
М удры й малыш заступился за отца:
—  Почтенный гость! П одпругу твоего коня сжевали ко­

зы. Вот и заставь их возместить убыток.

1 Ч  у л  г а и —  съ езд ,  собрание.  А й м а ч н ы й  ч у л г а ц - — в 
д ореволю ционной  М о н го л и и  сейм чиновников  и кн язей ,  пр о ж и ваю щ и х  
на терри тори и  аймака.  А  и м а к  —  а д м и н и с тр а ти в н о -те р р и то р и а л ь н а я  
единица  в М онголии.
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Промолчал чиновник, вскочил на коня и пустил его га­
лопом. Н о  не прошло и минуты, как конь споткнулся о кро­
товую нору, и седок очутился на земле. Рассвирепел чинов­
ник и стал и зо  всех сил стегать коня кнутом. Увидал это  
малыш и стал громко смеяться.

—  Чего ты хохочешь, глупый мальчишка? —  спросил  
чиновник.

—  Как ж е мне не смеяться? В народе говорят: ежели  
кто привык много врать, конь его рано или поздно спотык­
нется о кротовую нору и ездок шлепнется на землю. З н а ­
чит, вы лгун и обманщик.

Ничего не ответил чиновник на дерзкие слова, взял  
своего коня под уздцы  и пошел восвояси.

Так мудрый малыш сбил спесь со свирепого чиновника.



Б А Н Г А

далекие времена жил бедный юноша по имени Банга, 
и была у него мать. Банга ничего не имел, кроме топора. 
Этим топором юноша рубил дрова и продавал их по селам. 
О днаж ды  пришел Банга в лес и ударил топором по дереву. 
В друг где-то зазвенел колокольчик. Пошел Банга на эти  
звуки и видит: сидит па скале лама.

—  Н акоиец-то ты пришел, сыночек,—  сказал лама.—  
Послуш ан, что я тебе скажу. Ч ер ез несколько дней будет  
больш ое наводнение. Сколоти плот, посади на него мать 
и плыви с ней до  тех пор, пока не повстречаются тебе чав- 
гани \  змея и несколько мышей. Зм ею  и мышей возьми 
с собой, а старуху не бери ни в коем случае.

Ч ерез трое суток и впрямь случилось больш ое наводне­
ние. Послуш ался Банга сонета ламы, сколотил плот и по­
плыл на нем вместе с матерыо. Подплыла к плоту змея и 
стала просить о помощи. Ю ноша помог ей взобраться на 
плот. Затем  приплыли к плоту мыши. Ю ноша и мышей 
вызволил из беды. Затем  он услышал, как чавганц зовет на 
помощь. Пожалел юноша чавганцу —  ведь она такая же 
старая, как и его мать! —  и взял ее к себе на плот. Вскоре 
вода схлынула, и все, кого спас юноша, разбрелись в раз­
ные стороны.

О днаж ды  юноша с тяж елой ношей шел по лесу. Н еож и ­
данно с севера подул сильный ветер и, словно живое сущ е­
ство, вырвал из рук ношу, а потом и топор. Когда ветер

1 Ч а в г а н ц  —  с т а р а я  ж енщ ина ,  посвя тн вш ан  себя служ ен и ю  
богу.
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улегся, юноша увидел, что топор его, весь в крови, лежит  
на земле, а вокруг него кровавые следы. Они привели юно­
шу к пещере. Вошел Банга в пещ еру и видит, что она сквоз­
ная. Вышел Банга по другую  сторону скалы, и взору его 
открылась горная долина, а вдали —  много, много юрт. Во­
шел он в одну из них, а там сидят два человека —  головы  
у них медные, а ноги как у антилоп. О ба так взглянули на 
Бангу, что он чуть языка не лишился и не помня себя от 
страха выбежал на улицу. Глядь: впереди стоят два камен­
ных дома, а на дверях —  большие ж елезны е замки. И з  од ­
ного дома доносился чей-то плач. Ю нош а сбил замок топо­
ром и вошел в дом. Т ам  было много люден.

—  К уда я попал? —  спросил юноша.
—  В страну демонов,—  ответили ему лю ди,—  они при­

тащили нас сю да и пьют нашу кровь.
—  А  где сейчас демоны?
—  Они обычно ходят по юртам и ищут себе жертву. С е­

годня верховный демон сломал себе ногу и теперь лечится. 
Демоны обычно собираются по сигналу —  бьют в бр он зо­
вые тарелки вон в том доме.

Вышел Банга на улицу. Слышит: бью т в тарелки. Ка- 
кие-то страшилища, наподобие тех, что он уж е видел в ю р­
те, собираю тся в соседнем доме.

—  Все собрались? —  спросил их юноша.
—  Все. Только верховного владыки нет.
—  Почему?
—  О н болен.
Выбежал юноша на улицу, подпер дверь снаружи, об ­

ложил дом со всех сторон дровами и поджег. Затем  выпу­
стил люден и вместе с ними пошел к верховному демону. 
Т от  хотел убеж ать, приподнялся с кровати, да упал. З а р у ­
бил его топором юноша, забрал у него множество драгоцен­
ностей, украшений и вернулся домой. В друг откуда ии возь­
мись появилась чавганц, которую он спас; она приходилась  
матерью всем этим демонам. Пошла она к хану и сказала, 
что Банга украл у него драгоценности. Приказал хан бро­
сить юношу в темницу. И  умер бы юноша с голоду, если бы 
не мыши, которых он спас: мыши приносили еду узнику. 
А  змея вползла в ханские покои и, когда хан уснул, обви­
лась вокруг его шеи и едва не задуш ила. Утром хан призвал  
ламу, что обитал па высокой скале, и попросил объяснить, 
за что хочет змея его задуш ить.
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—  З а  то, что ты л - |.жиш ь и темнице невинного челове­
ка,—  ответил л.1М.| отпусти его, и змеи оставит тебя в 
покос.

■ I I.им | u I. н >iit,| уже погиб»,—  подумал хан и бросил- 
I и г и Viмнп I I 'идит,  а Банга живехонек да ещ е поправил- 
. .1 С*(мм I"ил м I] хаи, освободил юношу, отдал ему отобран* 
и . - I, и н и и п ости  и еще своих добавил. Зм ея  оставила
- . mi и покое, а Банга вернулся домой и заж ил с матерью  
Oih .ito и счастливо.



В О С Ь М И Л Е Т И  И й  М У Д Р Е Ц  
Н А Н Д Ж И

Лалекие добры е времена жил восьмилетний мудрец по 
имени Н андж и, и была у пего семнлетняя жена Д он дж и , 
красавица и умница. Н еподалеку от их дома находилась  
ставка хана. Как-то р аз  один из его телохранителей, по 
приказу своего господина, отправился на охоту и по пути 
заехал к Н андж и. Увидал он красавицу Д он дж и  и не смог 
оторвать взор от ее лица. Весь день до позднего вечера 
просидел незадачливый охотник в ю рте у Н андж и, лю бу­
ясь его женой. Страшно рассердился хан, когда телохра­
нитель вернулся с пустыми руками. Чтобы отвести от себя  
гнев господина, телохранитель оклеветал Н андж н.

—  Н е гневайся, о великий хан,—  сказал он.—  Н е  моя 
вина, что не принес я нынче никакой дичи. Н еподалеку от 
нас проживает восьмнлетннй Н андж и, человек мудрый. О н  
обманом завлек меня к себе в юрту и, чтобы я не охотился 
в его окрестностях, продерж ал меня там целый день до 
позднего вечера.

Поверил хан лживым словам своего слуги и послал 
стражников за Н андж и. К огда восьмнлетннй мудрец пред­
стал пред очами грозного хама, тот приказал ему:

—  Если завтра до рассвета ты не принесешь мне узк о­
горлый кувшин с зажженны м чаем, не сносить тебе головы.

Опечаленный вернулся Н андж и домой,
«Верная смерть ж дет меня завтра,—  думал он,—  чай я 

не смогу поджечь: это ж е вода, а она не горит, сколько ее 
ни поджигай».

П оведал Н андж н жене о своей беде. Задум алась Д он д-  
жи, а потом и говорит мужу:

—  Иди к хану через трое суток, ни днем раньше.
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Послуш ался Н андж и жену и трое суток скрывался от 
ханских слуг в глухой степи. К огда срок истек, он отпра­
вился во дворец. На прощанье Д он дж и  посоветовала мужу:

—  Помни, Н андж и, что спасти тебя от верной смерти 
может только твоя смекалка.

В ставке хана все было готово к казни Н андж и. Как  
только он появился во дворце, два стражника занесли саб­
ли над его головой.

—  П огодите,—  попросил их Н ан дж и ,—  преж де, чем вы 
мсе!я казните, я долж еи поговорить с ханом.

Слуги согласились и провели Н андж и в ханские покои. 
Спросил у него хан:

—  Почему ты не явился, как тебе было приказано?  
И  где кувшин с горящим чаем?

—  О  великий хан! Н е смог я прийти в тот день. М ою  
любимую овцу грозились задрать серый волк да полосатый 
тигр. Приш лось мне с ними сразиться.

—  Н у, и чем кончилась битва?
—  Я победил п съел этих зверей.
—  А  почему ты не пришел на второй день?
О твечает хану Н андж и:
—  О  великий хан, не мог я прийти и на второй день. 

З а  бедным жаворонком охотились ястреб да орел. П ри­
шлось мне с ними сразиться.

—  Н у , и чем кончилась битва?
—  Я победил и съел этих птиц.
—  А  почему ты не пришел на третий день?
Отвечает хану Н андж и:
—  О  великий хан! Н е мог я прийти и на третий день. 

М аленькую золотую  рыбку преследовали акула да кит. 
Пришлось мне с ними сразиться.

—  Н у, и чем кончилась битва?
—  Я поймал и съел акулу с китом.
«Д а этот Н ан дж н  —  богатырь,—  подумал хан,—  с та­

ким человеком ни один враг не будет страшен моему хан­
ству»,—  и п р и к а зал  хан немедленно схватить клеветника- 
телохранителя , отвести его в безлю дную  степь и там каз­
нить.

А  мудрого восьмилетнего Н ан дж и  хан посадил на свой 
престол, и семилетняя красавица Д он дж и  стала ханшей. 
Сам хан сделался правой рукой Н андж и, и заж или они бо ­
гато и счастливо.
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С Т А Р И К  И Т И Г Р

незапамятные времена жил на свете старик, и было у 
него несколько коров и овец. П овадился волк каждый день 
таскать у старика то овцу, то корову. О днаж ды  пошел ста­
рик в лес за дровами, и повстречался ему тигр. И  сказал  
тигр старику:

■—- Д авай померяемся с тобой силами.
Растерялся старик.
«С ъест меня тигр»,—  подумал он, а вслух сказал:
—  Д авай, только не сейчас.
—  А  когда и где?
—  Завтр а на этом ж е месте,—  ответил старик и побрел  

домой.
—  Что мне делать? —  спросил он у своей старухи. Та  

подумала и сказала мужу:
—  И ди-ка ты сейчас опять в лес. П одруби  одно дррево, 

но так, чтобы оно не упало.
Старик так и сделал.
На другое утро тигр уж е сидел на старом месте и ждал  

старика. Старик и говорит ему:
—  Будем драться больш ими деревьями. Я себе дерево  

свалю, а ты —  себе.
Он толкнул плечом подрубленное дерево, и оно легко 

свалилось на землю.
—  Что ж е ты, не можешь даж е этого сделать? —  спро­

сил старик у тигра, который бросался на дерево, но свалить 
его не мог.

Реш ил тигр, что старик и впрямь очень склеп, и говорит  
ему:

—  Ты победил. Н о  это не все. Д авай завтра еще раз по-
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меряемся силами. Говорят, тот силен, кто может выдавить 
мозг у камня.

Пошел старик домой и спросил у своей старухи:
—  Что мне делать?
Старуха подумала-подумала и дала муж у свежего овечь­

его сыра.
—  П оложи его в углубление на камне.
Старик так и сделал.
Н а следую щ ее утро тигр уж е подж идал старика. С та­

рик слегка сдавил камень:
—  Смотри, тигр, вот и мозг.
А  тигр как ни давил камень, ничего у него не получи­

лось. Испугался тигр.
«Какой сильный этот старик»,—  подумал он и пригла­

сил его к себе в гости.
Д р ож а от страха, старик согласился. Т и гр  угостил его 

чаем и разными кушаньями, а потом и говорит:
—  А  теперь давай ляжем спать.
Притворился старик спящим и видит: взял тигр саблю, 

точило и вышел из юрты. П онял бедняга, что тигр хочет 
его зарубить, схватил больш ую медную ступку и надел ее 
себе на голову. П одкрался тигр к старику, ударил по ступ­
ке один раз, другой, а на третий раз сабля разлетелась на 
мелкие кусочки. Испугался тигр и, забивш ись в угол, уснул. 
Старик поднялся и потихоньку поставил ступку на место.

П оутру, почесывая голову, он сказал тигру:
—  К аж ется, когда я спал, кто-то слегка ударил меня по 

голове.
—  Это я вчера хотел тебя зарубить и съесть, но не 

смог,—  сознался тигр,—  ты действительно неуязвимый че­
ловек. Сейчас чай вскипятим,—  сходи-ка за водой.

Старик с трудом поднял огромный кувшин величиной 
с бочонок и еле донес его до колодца.

«П устой-то кувшин еле доволок, а уж  с водой мне его 
и вовсе не поднять. Как же выйти из полож ения?» —  по­
думал старик и, начертив палкой круг, в центре которого 
оказался колодец, принялся ковырять землю.

А  тигру в юрте надоело ж дать старика.
—  Что ты там делаеш ь? —  прорычал он.
—  Д а чем носить воду по капле, хочу выкопать весь ко­

лодец и принести тебе. Так хочется нить, что я готов сам 
выпить из него всю воду.





И спугался тигр, что придется ему умереть от жажды, 
наполнил кувшин водой и сам понес в юрту. Стал старик  
домой собираться. Т и гр  достал большой слиток золота и 
преподнес его п дар своему гостю.

—  Будь добр, тигр, донеси уж  этот подарок мне до  
дому.

Пришлось тигру пойти со стариком. О брадовалась, з а ­
хлопотала старуха.

—  Какое блю до приготовить тебе, старик?
Старик крикнул ей в ответ громким голосом, чтобы  

тигр, который уже пустился в обратный путь, услышал его:
— Догони-ка этого тнгра, вырви у него кишки, начини 

их мясом и свари.
Услыхал тигр эти слова и пустился наутек. П овстречал­

ся ему волк.
—  К уда ты так торопиш ься? — спросил он у тигра.
—  A -а, здесь живет один ужасный старик. О н со своей 

старухой хочет меня съесть.
—  Н е бойся, тигр. Я каждый день таскаю у них скот. 

Пойдем вместе.
—  Н е пойду,—  сказал тигр,—  боюсь.
—  Н у  уж  коли ты такой трус, давай свяжем свои голо­

вы и пойдем рядышком.
Так они и сделали. У видел старик зверей и говорит:
—  Волк, ты мне был долж ен тнгра. Значит, возвращ а­

ешь долж ок?
Бросился тигр обратно, волоча за  собой волка. С  тех  

пор хищники и близко не подходили к этому аилу *.
Т ак старик со старухой избавились от своих врагов и 

заж или спокойно и счастливо.

1 А и л  —  ст о й б и щ е  и з  одной и л и  нескольких  юрт.



m tdr далекие времена жпл на свете дворянин по прозвищ у  
Н огоон Зелены й. О н был жесток и ж аден. Когда в его аил 
забредали бадарчины Зелены й приходил в ярость: педь 
обычай требовал, чтобы их накормили.

П роведал один бадарчни о жадном дворянине и пришел 
к нему в аил. Н езам етно для слуг пробрался он в ю рту хо­
зяина, усечся там на деревянное кресло с высокой спинкой, 
на котором обычно восседал хозяин во время торж еств, и, 
заметив около себя шапку с пышным султаном и стеклян­
ными шариками, надел себе на голову.

Скоро в юрту пошел Зелены й. Увидел он непрошеного 
гостя, да как закричит:

—  Как ты смеешь сидеть на моем месте? И  кто позво­
лил тебе надеть мою шапку?

— Э -э, хозяин ,—  отвечает ему бадарчин.—  тот, кто ж е­
сток с людьми, долж ен сидеть не на княжеском троне. М е­
сто такого человека —  за решеткой. Ш апку же ему вполне 
может заменить шейная колодка.

Н ичего не сказал Зелены й на эти справедливые слова. 
Только когда настало время обеда, он распорядился не да­
вать бадарчину ни крошки.

—  О ткуда ты идешь? —  спросил хозяин у гостя, упле­
тая за обе щеки ж ирную  баранину.

—  И з  монастыря.
—  Н у, значит, ты там набрался ума. Скажи-ка мне. 

кто приходится отцом богу, а кто —  черту?

' - Б а д а р ч и н  —  с т р а н с т в у ю щ и й  монах.



—  Э -эг хозяин, говорят, отцом бога был человек, отцом  
же черта —  одно зеленое чудовищ е в обр азе какого-то дво­
рянина. И  было то чудовище жестоким да жадным.

Смутился Н огоон и велел слугам накормить бадар- 
чина.

С  тех пор стал ои добрее, хорош о принимал бадарчинов  
и остерегался пускаться с ними в разговоры.



С Е Р А Я  З О Б А С Т А Я  
П Т И Ч К А

авным-давно жила на свете серая зобастая птичка. 
В свой зоб  она прятала семена и зернышки про запас, на 
случай холодной и снежной зимы. П оэтом у птичка очень 
оберегала свой зоб . О днаж ды , налетавшись за день, она 
присела отдохнуть на ковыль. А  ковыль и говорит птичке:

—  Я твой зоб  проколю, проколю.
Испугалась птичка и полетела к козе.
—  Уважаемая коза, ковыль грозится проколоть мой 

зоб. П ойди и съешь его, пожалуйста.
—  Ещ е чего не хватало —  сухой ковыль пережевывать, 

когда и свежей травы вдосталь.—  ответила птичке коза.
Рассердилась птичка и полетела к волку.
—  Уважаемый волк, коза не хочет съесть ковыль, а ко­

выль грозит проколоть мой зоб. П ойди и задери козу, по­
ж алуйста.

—  Ещ е чего не хватало —  тощуго козу есть, когда я 
ж ирную  дичь поедать не успеваю,—  ответил ей волк.

Рассердилась птичка и полетела к хану.
—  О  всемогущий хан, волк не хочет съесть козу, коза 

не хочет съесть ковыль, ковыль грозит проколоть мой зоб. 
Убей волка, пожалуйста.

—  Е щ е чего не хватало —  волка убивать. Мой живот 
так оброс жиром, что мне и с места-то не сдвинуться,—  от­
ветил ей хан.

Рассердилась птичка и полетела к мыши.
—  Уважаемая мышь, хан не хочет убить волка, гово­

рит: ему мешает жирный живот. Волк не хочет козу за­
драть, коза не хочет ковыль съесть, а ковыль грозит мой 
зоб  проколоть. Прокуси хану живот, пожалуйста.
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—  Е щ е чего не хватало —  с чьим-то животом возиться, 
когда и не успеваю зерно на зим у в свою кладовую пере­
таскать.

Рассердилась птичка и полетела к молодому чабану.
—  Уважаемый чабан, мышь не хочет прокусить хану 

живот, хаи не хочет волка убить, волк не хочет козу з а ­
драть, коза не хочет ковыль съесть, а ковыль грозит мне зоб  
проколоть. У беи, пожалуйста, мышь.

—  Ещ е чего не хватало —  за мышыо гоняться, когда 
я не успеваю своих овец пасти.

Рассердилась птичка и полетела к родителям пария.
■— Почтенные старики, ваш сын не хочет мышь убить, 

мышь не хочет хану живот прокусить, хан не хочет волка 
убить, волк не хочет козу задрать, коза не хочет ковыль 
съесть, а ковыль грозит мне зоб  проколоть. Н акажите, по­
жалуйста, сына.

—  Ещ е чего не хватало —  сына колотить, когда мы и 
войлок катать не успеваем.

Рассердилась птичка, полетела на высокую гору и вы­
звала ветер.

Налетел ветер и развеял шерсть, из которой старики  
войлок катали. Чтобы успокоить ветер, старики поколо­
тили сына и уговорили его убить мышь. Мышь перепуга­
лась и побежала к хану, чтобы прокусить ему живот. Х а н  
испугался и решил убить волка. Волк испугался и побеж ал  
козу задирать. К оза  испугалась и побежала ковыль есть. 
Ковыль испугался и дал клятву, что никогда не станет по­
кушаться на зоб  маленькой серой птички.



К О Р О Т Ы Ш К А  И С Е М Е Р О  
П Л Е Ш И В Ы Х

незапамятные времена жили вместе коротышка и се­
меро плешивых. У каждого из них было по теленку и по хи­
жине, а у коротышки была еще мать-старуха.

О днаж ды  семеро плешивых сговорились и убили телен­
ка, принадлежавш его коротышке. Горько заплакал коро­
тышка, а когда вытер слезы , то увидел: бредут по степи 
семеро верблю дов с белыми пятнами иа лбу. Поймал  
коротышка животных и замазал эти пятна телячьей  
кровью. О ткуда ни возьмись появился вдруг незнакомый  
человек и спрашивает у коротышки:

—  Н е видал ли ты семерых верблю дов с белыми пят­
нами на лбу?  Эти верблюды принадлежат хану, а я 
их пастух.

—  В ерблю дов с белыми пятнами здесь нет, а вот с 
красными —  есть.

—  М не такие не нужны, бери их себе,—  сказал пастух  
и пошел дальше.

Так коротышка стал хозяином семерых верблю дов. Как- 
то раз, когда он пас их в степи, подош ли к нему плешивые 
и с удивлением спросили:

—  О ткуда у тебя столько верблю дов?
—  М не их дал хан,—  ответил коротышка,—  в обмен на 

зарезанного теленка.
Плешивые побежали домой, зарезали своих 'телят, от­

несли их к хану и потребовали взамен верблю дов. Х аи  
очень рассердился и прогнал плешивых прочь. Разозлились  
плешивые и подожгли хижину, в которой жил коротышка. 
Горько заплакал коротышка, да делать нечего. С обрал он
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пепел в мешок, взвалил его на спину и побрел куда глаза 
глядят. Вскоре па дороге повстречал коротышка ханских 
слуг.

—  Что ты н есеш ь ?— спросили они.—  П окажи нам.
—  Н ельзя  вам смотреть,—  ответил коротышка,—  от о д ­

ного вашего взгляда все содерж имое моего мешка тотчас 
ж е превратится п пепел.

—  Н е может быть. А  если так случится, мы дадим тебе 
полный сундук золота.

—  Что же, смотрите,—  согласился коротышка и развя­
зал мешок. Глянули слугн, и правда: лежит там один пе­
пел. Пришлось слугам дать коротышке полный сундук з о ­
лота. Взвалил коротышка свою ношу на спину и побрел 
дальше, а навстречу ему семеро плешивых. О т жадности у 
них глаза разгорелись.

—  Где ты раздобы л этот сундук с золотом?
—  М не его дали ханские слугн в обмен на пепел от мо­

ей хижины ,—  смиренно ответил им коротышка.
Бросились плешивые к своим хижинам, сож гли их и, со­

брав пепел в мешок, пошли требовать у ханских слуг зол о­
та, да ничего, кроме насмешек, не получили.

—  Э то все и з-за  коротышки,—  сказали друг другу пле­
шивые и однажды  ночью убили его мать.

Д олго плакал коротышка, да делать нечего. Сколотил он 
гроб, положил в него мертвое тело старухи и, погрузив его 
на верблю да, побрел куда глаза глядят. Д олго он так шел, 
пока не наткнулся на небольшой аил. Увидала одна ж ен­
щина гроб и от страха громко закричала. Верблю д испу­
гался, бросился беж ать, да споткнулся. Гроб свалился на 
землю и разбился. Коротышка очень огорчился и сказал 
жителям аила:

—  И з-за  этой женщины, и з-за  ее глупого страха я не 
могу предать земле мертвое тело матери: оно разбилось на 
мелкие кусочки.

Ж ители аила, как смогли, утешили коротышку, а на про­
щанье дали ему полный сундук серебра. У знали об этом  
плешивые, поймали коротышку, посадили его в мешок и 
бросили в озеро. В это время один пастух пригнал на водо­
пой семьдесят коров. Зам етил он, что плешивые бросили в 
воду какой-то тяжелый мешок,- и, думая найти в нем сокро­
вище, вытащил его на берег. Коротышка вылез из мешка, 
посадил в него жадного пастуха и бросил его в озеро. А  сам
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забрал себе семьдесят коров и погнал их п степь. Попет ре- 
чались ему плешивые:

—  О ткуда у тебя целое стадо коров?
—  Был я на дне озера, а сегодня там водяной царь скот 

раздает всем, кто попросит,—-кротко ответил коротышка.
О т ж адности у плешивых даж е руки затряслись. П обе­

жали они к озеру, бросились в воду и утонули. А  коротыш­
ка заж ил спокойно и счастливо.



Ж А Д Н А Я  Ж Е Н А

далекие-далекне времена жили два брата. Старшин  
женился, появились у него дети. Вскоре он разбогател  
и заж ил в свое удовольствие. А  младший брат как был бед ­
няком, так бедняком и остался. О днаж ды  старшин брат  
устроил большой пир. О н пригласил к себе в гости сановни­
ков и богачей со всей округи. М ладш ий долго ждал, когда 
же брат вспомнит о нем, но так и не дож дался. Ч ер ез неко­
торое время богач опять устроил пир и опять не пригласил 
младшего брата. И  решил бедняк с горя повеситься. П о­
шел он в лес, выбрал дерево покрепче и только стал 
развязы вать пояс, чтобы сделать петлю, как кто-то спро­
сил его:

—  Ч то ты собираеш ься делать?
П однял бедняк голову и видит: сидят на дереве семеро 

чудищ.
Бедняк не испугался и рассказал им о своей беде:
—  Е сть у меня на свете один-единственный брат. Д в а ж ­

ды он устраивал пир и дважды  забывал пригласить меня. 
З а т о  в гостях у него были богачи н сановники со всей окру­
ги. А  я беден. Н ичего-то у меня нет! Вот я и решил пове­
ситься.

Выслушали его чудищ а, а старший из них, самый страш ­
ный, что сидел выше всех, сказал бедняку:

—  П огоди умирать. П одойди к нам поближ е. Возьми  
этот молоток. Сколько раз удариш ь им по земле, в столько 
этажей и дом у тебя появится.

С  этими словами он дал бедняку молоток. Д р угое чу­
дищ е протянуло ему большой кожаный мешок п сказало:

—  С тоит только произнести: «Скот, выходи из меш­
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ка»,—  как у  тебя будет столько скота, сколько понадо­
бится.

Т ретье чудищ е дало бедняку ф аянсовую  чашку.
—  Стоит только молвить: «Пищ а и питье, появи­

тесь»,—  сказал он,—  как у тебя будет вдоволь всякой еды  
и напитков.

Остальные два чудища подарили бедняку маленькую  
шкатулку и длинный посох.

—  Стоит только сказать: «Д рагоценности, появи­
тесь»,—  как их будет у тебя сколько угодно. А  если тебя 
станут обижать, попроси посох: «Помоги мне!» —  и он от­
колотит твоих обидчиков,—  объяснили они бедняку.

П облагодарил бедняк чудищ  за щ едрые дары и пошел 
в аил, где жил богатый брат. О становился он около его ю р­
ты и дважды ударил молотком по земле. С разу на пустом  
месте вырос двухэтажны й дом. Затем  бедняк взял в руки 
мешок и сказал:

—  Скот, выходи из мешка, пусть его будет так много, 
чтобы в степи стало тесно.

Степь тотчас же заполнилась коровами, лошадьми, ов­
нами, козами н верблюдами. Потом бедняк попросил у чаш­
ки разной еды, у шкатулки —  золота, серебра и драгоцен­
ностей.

Н аутро жена богача подняла урх 1 и видит: стоит рядом  
с нх юртой красивый дом, а в степи пасутся тучные стада.

—  Вставай,—  стала будить она м уж а,—  иди посмотри, 
кто это рядом с нами за одну ночь дом выстроил.

Узнал богач, что хозяин этого дома —  его брат, и пошел 
к нему. Бывший бедняк ласково встретил богача и пригла­
сил в дом.

—  О ткуда у тебя такое богатство? —  спросил старший 
брат у младшего.

П оведал тот ему, что с ним случилось в лесу.
Вернулся богач домой и рассказал своей жене обо всем, 

что разузнал, а жена и говорит:
—  Мы тож е богаты, но у нас юрта, а дома нет, скота 

всех пород тож е нет, горстями драгоценности мы не меря­
ем. И ди-ка ты к этим чудищам и скажи им, что тож е решил 
повеситься.

Послуш ался богач и отправился в лес. П одош ел он к 
дереву и сделал вид, будто хочет повеситься.

' У р х  —  в ой лочн ая  к р ы ш к а  ды м ового  о твер с ти я .
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•— Ч то ты здесь д ел аеш ь ?— спросили его чудища.
—  М ой младший брат не пригласил меня на пир,—  

сказал богач,—  пот я и решил умереть.
—  П огоди,—  сказали ему чудищ а,—  подойди к нам по­

ближе. Р азве так обстояло дело? Мы знаем, что не твой 
брат, а ты не пригласил его к себе. Зачем  ты нас обманы­
ваешь?

Н е успел богач слова сказать, как старшее чудище схва­
тило богача за нос и завязало на нем узел. Т ак ж е сделали  
и остальные чудища. Бросился богач домой, лег в постель. 
Н о сколько ни лечили его лекари, число узлов на носу не 
уменьшалось.

Как -то раз один мудрец посоветовал богачу:
—  П усть твой младший брат стукнет по каждому узел ­

ку на твоем носу волшебным молотком, который он полу­
чил от чудищ в лесу. М ож ет быть, это поможет.

П обеж ала жена богача к его младшему брату и слезно  
стала просить его вылечить мужа.

•—  Мы отдадим тебе за это половину нашего имущ ест­
ва, если ты вернешь носу моего мужа его прежний вид,—  
пообещ ала она.

—  Н е нужно мне ваше богатство,—  услышала она в от­
вет,—  я и так готов помочь брату.

У дарил он молотком один р а з —  исчез один узелок, уда­
рил второй раз —  исчез другой.

У видела это жена богача и подумала:
«Э -э, так и я смогу вылечить мужа. А  то его братец  

одумается и потребует обещ анное».
О на выхватила из рук деверя волшебный молоток, за ­

махнулась да как стукнет мужа прямо в лоб! М уж  рассер­
дился и отколотил жену. Т ак  они оба были наказаны за  
свою жадность.
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авным-давно жил на свете старик со старухой и сы­
ном. И  был у них табун в триста лош адей.

Сын подрос, пришло ему время учиться; родители от­
везли его к ламе и дали ему за обучение сто лош адей. П ро­
шел год, и сын, научившись играть п шахматы, вернул­
ся домой. П обранили его родители за то, что он не приоб­
рел никаких полезных знаний, и отправили его к ламе еще 
на один год. З а  это время сын научился петь песни, а лама 
опять получил сто лош адей. К огда юноша вернулся домой, 
родители принялись ругать сына и снова отправили его о б ­
ратно. На третий год юноша научился хорошо писать по- 
монгольски, но ламой так и не стал. А  когда возвратился  
домой, то увидел: его родители совсем обнищали. П ослед­
ние сто лош адей они отдали ламе за его ученье. Сильно  
огорчились старики, что их сын так и не стал ламой, а тот 
и говорит:

—  Н е горюйте, отец с матерью, я сделаю  подкоп под  
кладовую, где хранятся богатства нашего хана, и возьм у от­
туда какой-нибудь драгоценный камень. Вы продадите его 
и опять станете жить припеваючи.

Так он н сделал: вырыл в земле ход в ханскую кладо­
вую, достал оттуда драгоценный камень, да не успел убе­
жать —  поймали его ханские слуги. Рассердился хан и ве­
лел казнить вора. Схватили слугн юношу, запрягли его в 
бычью упряж ку и погнали к месту казни. По дороге им 
встретился один аил. Т ам  шла веселая свадьба —  женился  
хозяйский сын.

Слуги вошли в юрту, а пленника оставили за дверями. 
К огда юноша остался один, он запел. И  пел он так хорошо.
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что все гости потребовали пригласить певца на пир. Х а н ­
ским слугам пришлось согласиться, юноша вошел в юрту  
и спел много прекрасных песен.

А  слугн тем временем выпили вина, опьянели и свали­
лись на землю. Т огда пленник осторож но вытащил из-за  
пазухи одного из них приказ о своей казни и заново его пе­
реписал. Теперь в приказе говорилось: «Н азначить юношу 
чиновником, а сопровождаю щ их его слуг —  казнить». Ю но­
ша расписался под приказом совсем так, как расписывался 
хан, и положил бумагу обратно слуге за пазуху.

Н аутро слуги доставили пленника к месту казни. Т а ­
мошние чиновники прочитали приказ и сделали все, что 
там говорилось: казнили верных телохранителей хана, а 
юношу назначили чиновником. При этом ему было сказано:

—  У нас такой обычай —  каждый новый чиновник обя ­
зан сыграть в шахматы с водяной царевной нашего озера. 
Выиграешь —  назначим самым главным чиновником. П ро­
играешь —  казним.

Согласился юноша. Играли они с водяной царевной три 
дня и три ночи. К азалось, вот-вот юноша проиграет. Н о  он 
сделал вдруг неожиданный ход, и водяной царевне при­
шлось сдаться. Т ак юноша стал самым главным чиновни­
ком в этих краях. З абр ал  он к себе отца с матерью, п стали 
они жить спокойно и счастливо.



К О Л О Т У Ш К А

далекие-далекне времена жили-были отец с сыном. 
Они собирали а р г а л 1 и продавали его —  тем п жили. К о­
гда отец состарился и совсем ослаб, он подозвал к себе сы­
на и сказал ему:

—  Будь всегда вежлив и обходителен. Помогай бедным  
и несчастным.

С этими словами старик умер.
О сиротевш ему юноше пришлось туго. Теперь он питал­

ся одними травами и кореньями. О днаж ды  в поисках ко­
реньев он забрался на вершину большой горы и увидел глу­
бокий колодец. Захотелось юноше напиться, наклонился он 
над водой, а там барахтаю тся лиса, волк и сорока. З ак р и ­
чали они юноше:

—  Помоги нам выбраться из колодца. Мы тебе приго­
димся.

Помня наказ отца, добры й юноша пожалел зверей и вы­
тащил их и з колодца.

Н аступила зима. Зем ля замерзла, и добывать коренья 
стало невозмож но. Т ут  вспомнил юноша о зверях, которых 
выручил из беды, и пошел к большой горе в надеж де, не 
встретится ли ему кто-нибудь из них. Только он взобрался  
на вершину, а навстречу ему волк.

—  Ты  мне обещ ал помочь, так помоги сейчас,—  попро­
сил его юноша.

Н о волк вместо благодарности прорычал:
—  Убирайся отсю да, пока цел, не то съем.
Повстречалась юноше лиса.
—  Помоги мне.—  попросил юноша.

А р г а л  —  сухой помет, у п о т р е б л я е м ы й  в качестве  топлива.
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— У ходи, пока цел,—  протявкала лиса.
Побрел юноша дальш е. Ш ел он, шел » видит: сидит на 

вершине сосны сорока.
—  Помоги мне, сорока,—  попросил он ее.—  Помнишь, 

я помог т е б е — вытащил нэ колодца,—  а теперь мне нечего 
есть.

Д обрая сорока пожалела юнош у и, дав ему пустой бур ­
дюк, сказала:

—  Э то не простои бурдюк. Сколько ни пьешь из него, 
кумыса не убавится.

Задум ался юнош а,—  что ему делать с пустым бур дю ­
ком?

—  А  ты сядь рядом с ним и скажи: «Бурдю к, бурдю к, 
наполнись кумысом»,—  н бурдю к наполнится кумысом.

О брадовался юноша, взял подарок и, вернувшись до­
мой, сказал:

—  Бурдю к, бурдю к, наполнись кумысом.
Глядь, а бурдю к уж е полон вкусного кумыса! С  тех пор 

юноша перестал голодать.
Услышал хан о чудесном бурдю ке, призвал к себе ю но­

шу и тихонько подменил волшебный бурдю к. Сколько ни 
просил юноша бурдю к наполниться кумысом, все было 
напрасно: бурдю к оставался пустым.

Ка к-то р аз повстречалась ему сорока. Рассказал ей юно­
ша о своей беде, и та дала ему больш ую палку с ременной  
рукояткой. Удивился юноша:

—  Н а что мне эта палка?
О твечает сорока:
—  Стоит только сказать: «Колотуш ка, колоти, коло­

ти»,—  и палка забьет твоего врага насмерть.
О брадовался юноша, взял колотушку и, когда повстре­

чался с волком и лисой, приказал палке убить неблагодар­
ных зверей.

П осле этого занялся юноша охотой.
Услышал хан про волш ебную колотушку и опять позвал  

к себе юношу. П риехал юноша в ставку хана н приказал: 
«Колотуш ка, колотушка, колоти ханш у»,—  а сам вошел 
в покои к хану. Вскоре раздались крики:

—  Спасите, спасите! Мы отдадим хозяину его волш еб­
ны й бурдюк!

Приказал юноша колотушке остановиться, забрал б у р ­
дюк и вернулся домой.

И заж ил он спокойно и счастливо, никого не боясь.



и  А Р Ц А . Н Л М Ж И Л

давние времена жил одни юноша по имени Ц арца-нам- 
жил. Родители отдали его в монастырь учиться. I ри года 
пытался он усвоить премудрости религиозного учения, и все 
понапрасну. Рассердился лама на глупого ученика и прогнал 
его.

—  Отправляйся туда, откуда приш ел,—  сказал он.
—  Н о я ничего не запомнил, мне стыдно возвращ аться  

б ез  всяких знаний,—  возр азил  Ц арца-намжил.
—  Я дам тебе разумный совет,—  сжалился лама.—  По  

пути домой внимательно следи за тем, что происходит в 
округе,—  это даст тебе больш е, чем мои молитвы.

Ц арца-намжил эапахпул свой овчинный дэль ', туго под­
поясался, натянул на ноги поношенные гутулы 3 и пустился  
п обратный путь.

П о дороге встретилось ему высокое дерево, на котором  
сидела какая-то огромная черная птица и громко кричала:

—  Ува-а, ува-а!
Взглянул Ц арца-намжил на птицу и подумал: «Н адо  за­

помнить, как она кричит, это мне может пригодиться». П о­
вторив про себя несколько раз: «Ува-а, ува-а»,—  он пошел 
дальше. Вдруг мимо него пронеслись две антилопы с кри­
ками: «Ж орой, жорон». И это запомнил Ц арца-намжил. 
Вскоре увидел гоноша двух мышей. С громким писком рыли 
они пору.

«Буве, бувс» ,—  повторил про себя юноша мышиный 
писк.

1 Д а л ь  — м онгольекчи  н а ц и о н а л ь н а я  о д еж д а  ти п а  халата.
3 Г у т у л ы  —  сапоги с заг н у ты м и  носками.
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Ч ер ез некоторое премя он встретил китайцев, торгующ их  
жареной свининой, Ц арца-намжил успел проголодаться,—  
от одного вида жареного мяса у него потекли слюнки. О н не 
знал китайского языка и попытался с помощью пальцев 
спросить, сколько стоит кусок мяса. Купцы стали спраши­
вать. какой именно кусок ему хочется. Д ля этого они под­
нимали большой палец вверх, а мизинец опускали вниз и 
повторяли: «Т ебе это —  пли то»? Ц арца-намжил ничего не 
понял и пошел дальш е, но этот ж ест запомнил. Вскоре до­
рога привела его в ставку хана.

Услышал хан, что Ц арца-намжил три года был в мо­
настыре, и подумал: «Н аверно, этот юноша ученый, настоя­
щий мудрец». И  приказал хан Ц арце-намж илу найти укра­
денное золотое кольцо.

—  Н айдеш ь —  награжу, не найдешь —  казню ,—  сказал  
хан.

Ю нош а растерялся, но решил оттянуть время казни. 
П осле долгого пути он сильно проголодался и устал.

—  О тведи мне, о великий хан, отдельную  ю рту, вели 
принести туда самых лучших кушаний и напитков,—  сказал  
Ц арца-намж ил.—  Я буду гадать три дня, а на утро четвер­
того приходи за ответом.

Ю нош у отвели в больш ую белую  юрту, подали ему мно­
го изысканных блю д и напитков. Наевш ись до отвала и не­
много отдохнув, юноша уселся поудобнее на мягкий тюфяк  
и стал вслух произносить слова, которые слышал от птины: 
«Ува-а, ува-а». М еж ду тем хан призвал к себе второго со­
ветника и велел ему посмотреть, как идет гаданье. Чинов­
ник приложил ухо к войлочной стене юрты, в которой сидел  
Ц арца-намжил, и услыхал: «Ува-а, ува-а!»

Чиновник решил, что мудрец его заметил,—  ведь пти­
цы, едва завидев человека, кричат именно так.

—  Очень догадлив этот юнош а,—  сказал чиновник хану.
Н а следую щ ее утро хан послал к юрте «мудреца» ханшу

и принцессу. Они услыхали, как Ц арца-намж ил прокричал, 
подражая антилопе: «Ж орон, ж ор он »,—  и сообщ или хану, 
что юноша их заметил.

Н а третье утро сам хан вместе со своим первым совет­
ником отправился подслуш ивать. И з  юрты не доносилось  
ни звука.

«Этот юноша —  великий мудрец, он молчит из уважения  
к моей особе»,—  смекнул хан и осторож но заглянул в юрту.
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Ц арца-намж ил сидел на тюфяке и делал какие-то знаки 
пальцами —  большим указывал вверх, а мизинцем —  вниз.

—  Мышь роет нору —  «бувс, бувс»,—  вдруг произнес он.
Х ан  решил, что мудрец заметил его, и поспешно уда­

лился.
Н аступило утро четвертого дня. Ц арца-намжил поду­

мал:
«Все равно мне конец, так лучше я объемся и ум ру от 

обж орства».
О н съел котел муки да три чашки соли. Больше в ж и­

вот ничего не влезало. Ю нош а лег на постель и стал ждать, 
когда в ж елудке освободится местечко для новой порции. 
Поглаживая живот, он приговаривал:

—  К онец тебе, живот, приходит, конец.
А  в это время мимо юрты проходила беременная слу­

жанка, которая украла кольцо хана. Услышав слова муд­
реца, она решила, что он догадался, кто украл кольцо, во­
шла в юрту и стала молить юношу о пощ аде.

—  Х орош о, давай сюда кольцо,—  сказал Ц арца-нам ­
ж ил,—  но смотри больш е никогда не занимайся воровством!

Едва служанка ушла, как явился хаи.
—  Н у  как, нашлось мое кольцо? —  спросил он.
—  Вот оно, о велнкий хан,—  ответил юноша и протянул  

ему кольцо.
П одивился хан н, чтобы еще раз убедиться в учености  

юноши, предлож ил трем старым ламам испытать его. Эти  
ламы уж е двадцать лет созерцали божественные книги, и 
не было в этом ханстве лю дей более ученых, чем они. М уд­
рые ламы спросили у Ц арца-намжила:

—  Скажи, о юноша, как велик мир?
Ц арца-намж ил долго вертел пальцами: вверх —  вниз,

вверх —  вниз,—  как это делали китайские купцы.
«Он говорит, что вселенная не имеет ни начала, ни кон­

ца»,—  решили ламы и снова спросили:
—  Ты , конечно, выучил наизусть все божественные 

книги?
Ц арца-намж ил молча поднял вверх большой палец, а 

мизинец опустил вниз.
—  О го,—  заш ептались ламы,—  он изучил их все снизу  

доверху.
И  они долож или хану, что человек э т о т — настоящий  

мудрец.
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Т огда хан велел привести юношу к себе. В это время на 
край дэля к хану забралась царца Д важ ды  хотел хан пой­
мать ее, но это удалось ему лишь на третий раз. Е два  
лишь юноша вошел к хану, как тот со смехом сказал:

—  Угадай, что у меня в кулаке?
Ц арца-намжил пробормотал:
—  Первый раз ты, хан, Ц арца-намжила не поймал, и 

второй раз он пыкрутнлся, а на третий —  ему не уйти из  
твоих рук.

—  Верно,—  воскликнул хан и разжал кулак,—  царца 
уже задохнулась.

И  сделал хан юношу придворным мудрецом. С  той поры  
Царца-намжил заж ил в довольстве и покое.

1 Ц а р ц а  —  р а зн о в и д н о с ть  саранчи.



Ж А Д Н Ы Й  Б А Д А Р Ч И Н

далекие-далекие времена жил на свете один бадарчин. 
К ак-то раз, голодный, забрел он в больш ой аил. Бадарчин  
пришел очень удачно: в юрте горел огонь, а над ним в 
огромном котле варился рис. В друг видит гость: хозяйка  
бросает в котел соль —  целых семь горстей! И спугался ба­
дарчин, что кушанье будет  пересолено.

«П ереусердствовала глупая баба»,—  со злостью  поду­
мал он.

Н астало время ужинать, и гостю подали чашку, довер­
ху наполненную вареным рисом. П опробовал бадарчин рис, 
а он —  сладкий-пресладкий. Значит, не соль, а сахар на­
сыпала хозяйка в котел. С ъел бадарчин свою долю  и по­
просил добавки. Так он проглотил несколько чашек рису, 
и живот его переполнился едой. Н о глаза бадарчина по- 
прежнему оставались голодными. К огда все поужинали, хо­
зяйка сложила остатки пищи в фаянсовый кувшин с высо­
ким узким горлышком. Бадарчин приметил, куда она по­
ставила кувшин, и когда ночыо все в юрте заснули, осто­
рож но подкрался к нему и запустил руку в горлышко. Схва­
тив горсть холодного рнса, бадарчин стал вытаскивать руку 
и з кувшина, но тот не выпускал ее. И  так и эдак пытался 
бедняга освободиться от кувшина, да не тут-то было: узкое 
горлышко крепко держ ало бадарчина. Т огда  он решил рас­
колоть кувшин и, оглядевшись, увидел белый камень у сте­
ны юрты. О брадовался бадарчин:

«Вот я сейчас осторож но стукну об него кувшин, он и 
расколется на мелкие кусочки».
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Только он ударил кувшином о белый камень, как р аз­
дался крик,—  кричал старик, чью седую  голову бадарчии  
принял за камень. Бадарчин выскочил из юрты совсем р аз­
детый и взобрался на спину первого попавшегося верблю ­
да. В ерблю д не был приучен ходить под седлом и от страха 
понесся куда глаза глядят. Попытался седок остановить  
верблюда, да куда там! И спуганное животное неслось не 
разбирая дороги, пока жадный бадарчин не закоченел и не 
свалился на землю: ночи в ту пору были очень холодны.



Б А Р - Х А Р А  И Э Р - Х А Р А

V h B  далекие времена жил-бы л молодец по имени Бар-хара. 
О н совершал разбойничьи налеты на хозяйства богачей, 
грабил их и этим жил. Н о никогда Бар-хара не трогал бед ­
няков, не причинял им вреда. Как-то раз задумал Бар-хара  
похитить сокровища у самого великого хана. С обрался он 
в путь и через несколько дней прибыл в столицу.

Город был очень богатый и больш ой. Н о сколько ни бро­
дил по нему Бар-хара, нигде не мог найти себе пристанищ а. 
] 1рнслушнваясь к людским толкам на базаре, он узнал, что 
г. этом городе проживает знаменитый вор по имени Эр-хара. 
Бар-хара уговорил одного мальчишку проводить его к это­
му вору. Эр-хара радуш но встретил пришельца и пригласил  
войти в свой дом, где он жил вдвоем со старой матерью. 
Н овые друзья разговорились.

—  Скажи-ка, Эр-хара, что ты не смог бы украсть? —  
спросил гость.

—  Во-первых, золото хана. У него есть большая кладо­
вая, битком набитая золотом. Д ень и ночь стерегут ее се­
меро караульных. Во-вторых, семь белых слонов. Они тож е 
принадлежат хану, и охраняю т их девять караульных.

—  И  ты не можешь украсть ни золото, ни слонов? —  
с удивлением воскликнул Бар-хара.—  Гак слушай! В эту  
ночь я добуду  золото, а в другую  —  слонов. П ойдем со 
мной, и ты увидишь, как я это сделаю .

Согласился Эр-хара. Как только стемнело, оба вора на­
правились к тому месту, где находилась кладовая с золотом. 
Эр-хара побоялся караульных и остался на дороге, а Бар- 
хара смело подош ел к одному стражнику.
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—  З д ор ов о , друж ищ е,—  сказал он,—  я старый друг  
твоих родителей и пришел передать тебе от них большой 
привет. О ни живы и здоровы. Я заходил днем, по тебя не 
застал. Т вои старики наказали мне расспросить, как ты 
живешь, здоров ли, не устаешь ли на служ бе у хана?

—  С пасибо за добрую  весть, незнакомец,—  ответил ка­
раульный.—  И передан моим родителям, что я здоров. 
Т р удн о, правда, не спать по целым суткам.

—  А  сейчас тебе не хочется вздремнуть? —  вкрадчиво 
спросил Бар-хара.

—  Х оч ется ,—  призма \сн караульный.
—  1 ак ты поспи, а я за тебя здесь постою.
Караульному так хотелось спать, что он согласился.
—  Вот и хорош о. Спи спокойно, в случае чего я тебя  

р азбуж у,—  пообещ ал Бар-хара.
Караульный лег на землю  и тут же уснул.
1 огда Бар-хара подошел ко второму караульному и ска­

зал ему то ж е самое, что и первому. Стражник также уснул. 
Бар-хара пошел дальш е, к третьему караульному, потом —  
к четвертому и так до тех пор, пока все семеро стражников  
не заснули крепким сном.

Т огда вор забрался в кладовую, набил мешок доверху  
золотом и вернулся на дорогу, у обочины которой Эр-хара  
видел уж е десятый сон. Бар-хара разбудил приятеля, и 
они благополучно вернулись домой. Утром Эр-хара сказал:

—  Я уснул лишь тогда, когда ты пошел в кладовую за 
золотом, но я хорош о видел и слышал, как ты o6ManvA ка­
раульных. Нынче ночью я сам наберу мешок золота. Только  
ты тож е пойди со мной.

К огда сумерки стали сгущ аться, Эр-хара и Бар-хара бы ­
ли уж е неподалеку от ханской кладовой. Бар-хара остался 
на дороге, а Эр-хара пошел к караульным и усыпил их так 
ж е, как это сделал вчера его друг. Потом он пробрался в 
кладовую и только протянул руку к золоту, как неож идан­
но оступился и упал в растопленный воск, который преграж ­
дал доступ к сокровищам. Бар-хара ждал, ж дал приятеля, 
а когда заалела утренняя заря, пошел в кладовую сам. Ви­
дит вор: стража спит, а Эр-хара утонул в растопленном  
воске. Вернулся Бар-хара к его матери и сказал:

—  П огиб твой сын и з-за  собственной неосторожности. 
Хочеш ь, я буду тебе сыном вместо него?

П огоревала, поплакала старуха, да и согласилась.
Вечером Бар-хара стал собираться и путь. Ем у очень хо-
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телось испытать свою ловкость: увести у хана семерых бе­
лых слонов. И х сторожили девять караульных, вооруж ен­
ных до зубов. Им давно наскучило стоять целыми сутками 
на одном месте и глазеть по сторонам. Бар-хара смело подо­
шел к стражникам и завел с ними длинную  беседу. У бе­
дившись, что Бар-хара веселый парень, стражники сами по­
просили его покараулить за них немножко и крепко уснули. 
А  вору только того и надо было. Х отел  он забрать всех ж и­
вотных, но потом раздумал: спрятать их было некуда,—  и, 
выбрав самого больш ого и откормленного слона, пригнал 
его к себе домой.

А  в это время к нему во двор забрел ханский согляда­
тай, переодетый нищим. Увидев слона, он понял, в чем д е­
ло, и, поставив на воротах печать, со всех ног пустился бе­
жать во дворец. Бар-хара немедленно привел к себе юве­
лира и, показав на печать, заказал ему точно такую  же. 
К вечеру печать была в руках у вора, и он опечатал все во­
рота в городе.

Х ан  собрал своих придворных чиновников. О бъявив о 
том, что похититель его золота и самого красивого слона 
найден, он приказал немедленно схватить вора.

—  Ж ивет он в доме, на воротах которого стоит моя пе­
чать,—  добавил хан.

Велико ж е было удивление чиновников, когда они уви­
дели, что печать стояла на всех воротах в городе и даж е на 
дворцовых воротах.

Т огда хан приказал привести к нему самого мудрого и 
самого знаменитого звездочета.

—  П осоветуй мне, о почтенный звездочет, как разы с­
кать наглого вора,—  попросил хан.

М удрец  надменно подж ал губы и, сверкнув маленькими 
злыми глазками, прошипел:

—  Н ет ничего проще этого, о всемогущий хан. Устрой  
большой пир для жителей своего города, и пусть он длится  
пять дней и пять ночей, а на ш естую ночь, когда все охме­
леют и заснут, твой соглядатай опознает вора и выстрижет 
ему правую бровь.

О брадовался хан и велел созывать лю дей на пир. Н арод  
валом валил на больш ую площ адь, где горой громоздилось  
вареное мясо и рекой лилось вино.

Пошел туда и Бар-хара, прихватив с собой на всякий 
случай зеркало и ножницы. Н а ш естую ночь уставш ие от 
веселья и охмелевшие гости крепко уснули. Вместе с ними
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уснул и Бар-хара. Проснупш ись в полночь, он долго не мог 
понять, где находится,

« Я ли это? —  подумал Бар-хара и посмотрел на себя  
в зеркало.—  Конечно я. -только почему у меня не хватает 
правой бровн?»

Он остриг всем спящим правую бровь и снова лег спать.
Н аутро его разбуди л  громкий голос глашатая.
—  Эн. лю ди,—  кричал он,—  немедленно схватите и дос­

тавьте во дворец человека без брови над правым глазом.
А  в толпе уже шныряли ханские стражники. Д а  только 

напрасно: у всех жителей не хватало правой брови. Д аж е у 
хана с ханшей!

Зв ездоч ет  стал успокаивать хана:
—  Н е беспокойся, о всемогухиий хан. П осади свою  

принцессу в отдельный дворец и объяви черни, что твоя 
дочь хочет выйти зам уж . Пусть же все смелые люди при­
ходят поговорить с ней, а уж она, мол. решит сама, кого ей 
выбрать. Конечно, вор, которого мы ищем, очень смел и на­
ходчив. Я уверен, к принцессе ои придет первым.

Послуш ался хан звездочета и сделал так, как он гово­
рил. 1 олько принцессе пришлось сидеть и одиночестве не­
сколько дней: все боялись хана и никто не осмеливался вой­
ти по дворец.

Когда слухи об этом дош ли до Бар-хара, он немедленно  
отправился к принцессе. П о пути к ней он решил отомстить  
звездочету. У его дома он увидел, как жители подносили  
звездочету еду. К аж ды й и з них подходил к окну и трижды  
кричал:

—  Почтенный звездочет, прими от меня пищу.
Тотчас же из окна высовывалась правая рука хозяина

дома и брала приношение. Н едолго думая, Бар-хара подо­
шел поближ е к окну и тож е трижды  крикнул:

—  Почтенный звездочет, я принес тебе пищу.
И з  окна показалась правая рука звездочета, ж адно ис­

кавшая приношение. В одни миг Бар-хара отсек эту руку, 
сунул ее за пазуху и пошел во дворец.

Вдоволь наболтавшись с принцессой, он уж е собрался  
уходить, как вдруг девушка сказала ему:

—  О тец строго наказал не выпускать никого из моей 
комнаты, и я не могу его ослушаться.

—  У меня сегодня неотложные дела, и я не могу задер ­
жаться,—  молвил Бар-хара в ответ.—  Н о в доказательство  
того, что я был здесь, оставляю тебе свою правую руку.
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Н аутро приходит хап к дочери -— никого нет! П ринцес­
са показала отцу руку мнимого вора, и хан не медля ни ми­
нуты отдал приказ —  обыскать весь город и доставить во 
дворец человека б ез  правой руки. А  чтобы поиски шли 
успешней, хан велел привести к нему звездочета.

Н е  успел мудрец войти во дворец, как слуги увидели, 
что у него нет правой руки, Схватили они звездочета и бр о­
сили его в тюрьму.

Вскоре после этого хан получил письмо от владыки со­
седнего ханства. Т о т  писал: «Д ош ел до меня слух, что в 
твоих землях живет необыкновенно хитрый пор. Я  обещ аю  
тебе в короткий срок построить громадный дом и спрятать  
в нем лошадиный череп, набитый топазами. Вокруг дома 
выставлю караул н з двадцати человек. Если твой прослав­
ленный вор украдет топазы не позднее, чем через месяц,—  
моя голова с плеч долон, а мои подданные станут 
твоими. Н о  если вор оплош ает —  берегись, не жди по­
щады».

Х ан у  ничего не оставалось, как принять дерзкий вы­
зов соседа. С обрал хан всех жителей своего города и 
обещ ал дать в награду много крепостных тому, кто совер­
шит эту кражу. Н о  такого смельчака среди них не на­
шлось.

М еж ду  тем Бар-хара, не теряя времени, разведал, где 
построен дом, о котором говорилось п письме. Н еподалеку  
от этого места тянулся семивершинный горный хребет. 
Бар-хара вырыл в горе пещ еру, а оттуда прокопал подзем ­
ный ход  прямо в дом.

Тем временем хан совсем пал духом: до конца срока ос­
тавался один день, а смельчаков все не находилось. Т огда  
он п отчаянии объявил свою волю: «Тому, кто похитит то­
пазы. я уступлю  свой трон».

Услыхав об этом, Бар-хара пошел во дворец и сказал  
хану:

—  Д ай  мне ха да к лопату да быстроногого скакуна, и 
я попытаю счастья. Т олько не забудь: в случае удачи я ся­
ду на твой трон!

Х ан  поспешил дать вору все, что он просил, и Бар-хара  
отправился в путь. Под-ьехал он к пещере, обмотал морду  
коня хадаком. чтобы он не зарж ал, оставил его за горой,

1 X  а д а к —  с л о ж ен и я»  идпос ш е л к о в а я  ткань ,  к о т о р у ю  подносят  
ц з н а к  у в а ж е н и я  и д р у ж б ы .
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а сам по подземному ходу проник в дом, забрал сокровища, 
да и был таков.

Х ан  сдерж ал свое слово: на другой день Бар-хара уже 
сидел на ханском троне.

Х ан  соседних земель был казнен, н Бар-хара встал во 
главе большого ханства. О н любил простых людей и никог­
да не обижал сирот и бедняков. Х рабры й и решительный, 
он счастливо дож ил до глубокой старости.



Д О Г А Д Л И В Ы Й  У Р О Д Е Ц

давние времена монгольских народ стонал под игом 
жестокого маньчжурского хана. Т яж ело приходилось людям  
н з -з а  непосильных налогов. В те годы жил в М онголия ма­
ленький человечек — уродец  с узким, длинным лицом и ко­
роткими ногами. П од стать самому хозяину был и его конь, 
низкорослый и неуклюжий. О днаж ды  ехал уродец верхом  
на своем коньке. Вдруг конь споткнулся о норку суслика. 
У родец спешился и стал выкуривать зверька из норы. З а  
этим занятием и застали его пастухи хана.

—  Ч то ты здесь делаеш ь? —  полюбопытствовали они.
—  Х оч у  суслика выкурить,—  ответил уродец.
—  А  мы и не догадались!
—  Где уж  вам. С р азу  видно, ума у вас столько, сколько 

травы на голой скале.
Рассердились пастухи на дерзкие слова, связали уродца  

веревкой для стреноживания коней и бросили одного в сте­
пи. Верный конек перегрыз веревку, но хозяин его так 
устал, что решил немного полежать, прежде чем продол­
жать путь. Т у т  на уродца и наткнулись ханские жены —  
они со своей свитой выехали на прогулку.

—  Ч то ты здесь делаеш ь? — спросила младшая ханша.
—  Какое тебе дело?
Ханш а отошла.
—  Что ты здесь делаешь? — спросила уродца старшая 

жена хана.
—  Какое тебе дело?
—  А  где твоя семья? —  не унималась женщина.
—  У северного моря.
—  А  что такое море? П охож е на луж у?
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—  П охож е, да только ее не перепрыгнуть.
—  А  жаворонок перелетит?
—  М ож ет быть. Д а  только это долж ен быть такой ж а­

воронок, перьями которого можно крышу дома покрыть.
—  Н о этот дом, конечно, не больш е гнездышка?
—  М ож ет быть. Только, если в таком доме собака за­

лает в одном углу, в другом —  не услышишь.
—  Н о эта собака —  щенок?
—  М ож ет быть. Т олько такой щенок, что н зайца пере­

гонит.
—  Н о этот заяц, конечно, еще зайчонок?
—  М ож ет быть. Только такой зайчонок одним махом 

перепрыгнет через десяток навьюченных верблюдов.
—  Н о эти верблюды, конечно, еще верблюжата?
—  М ож ет быть. Только каждый из них с десятью  ог­

ромными тюками одолеет горный перевал.
—  Н о этот перепал, конечно, не больш е холмика?
—  Н а этот раз ты, ханша, угадала. Э то не перевал, а 

холмик величиной с детскую  тюбетейку.
—  Так уж  и с тюбетейку. Таких холмов не бывает. 

Вероятно, тот перевал высотой с шапку.
—  М ож ет быть. Только эта шапка такая же плоская и 

плохая, как у маньчжурского хана.
—  Как ты смеешь так говорить о великом хане? —  за­

кричала ханша, н по ее приказу уродца бросили в темницу.
Сел уродец у запертых дверей и стал смотреть на белый 

свет в узенькую щелку. П роходил мимо великий хан, оста­
новился у дверей темницы и говорит:

—  П ослуш ай, уродец! Говорят, ты чересчур остер на 
язык. М ож ет быть, это и помож ет тебе получить свободу. 
Ответь мне, что мешает тебе покинуть темницу?

—  М ешает мне дерево, что росло в лесу,—  ответил уро­
дец .—  С рубили его —  стало бревно, распилили —  стали  
доски, сколотили —  стал трон для маньчжурского хана.

Подивился хан мудрости уродца и велел отпустить его. 
С  тех пор маньчжурский хан стал бояться простых людей.

4 Монгольские сказки



авным-давио у подножья горы Т ул эт  жил дровосек  
с женой. К аж ды й день на восходе солнца дровосек уходил  
в лес за дровами, а возвращ ался домой уже в сумерки. О д ­
нажды жена дровосека почувствовала, что у нее будет ребе­
нок. Ч ерез месяц родился сын, и отец назвал первенца Н о- 
мын-баясгаланом. Прош ло некоторое время, и жена дрово­
сека родила еще одного сына. М ать назвала его Э рдэнийи- 
баясгаланом. К огда дети подросли, они стали вместо отца 
ходить за дровами. Как-то раз братья пришли и з леса с 
пустыми руками.

—  А  где ж е дрова? —  спросил отец.
—  Мы хотели срубить одно сухое дерево,—  ответили  

юноши,—  но, как ни старались, срубить не смогли.
—  Вы запомнили то место, где стопт дерево?
—  Запомнили.
—  Завтр а  я сам пойду с вамп, и мы вместе его срубим ,—  

сказал отец.
Н а следую щ ее утро, захватив с собой толстую  веревку, 

все трое отправились в лес. О бвязал и  они дерево веревкой 
и свалили его на землю . Н а том месте, где росло дерево, 
открылась глубокая яма.

—  Н омы н-баясгалан, загляни-ка туда,—  сказал отец  
старшему сыну.

—  Н ичего я там не виж у,—  ответил тот.
—  А  теперь ты, Эрдэнийн-баясгалан, посмотри.
—  Там  какой-то ящик,—  ответил отцу младший сын.
—  Так достань ж е его.
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Э рдэннйн-баясгалан вытащил ящик на поверхность и 
очистил его от земли. В нем оказалась маленькая железная  
шкатулка, а в той ж елезной шкатулке лежала ещ е одна, 
серебряная, а в серебряной —  золотая. О тец поднял крыш­
ку последней, золотой шкатулки, и оттуда выскочила кра­
сивая белая курица с зеленым хохолком.

—  Э то волш ебная птица,—  сказал дровосек и посадил  
курицу обратно в шкатулку.

Дома он спрятал находку в укромное место.
Прош ло несколько лет. Жена дровосека заболела и ско­

ропостижно скончалась. Ш ли годы, и дровосек женился на 
другой женщ ине, но недолго прожил с ней, заболел и, чув­
ствуя приближение смерти, позвал к себе сыновей.

—  Вот что, дети мои, недолго осталось мне жить,—  ска­
зал он нм.—  П осле смерти схороните меня там, где мы 
нашли белую  курицу. А  потом устройте пир, и пусть он 
длится три дня и три ночи, а на исходе последней достань­
те белую  курицу, трижды  поклонитесь ей, и она перестанет  
дышать. Т от , кто съест куриный мозг, станет ханом, а тот, 
кому достанется сердце, будет  одним из четырех самых 
важных чиновников его ханства. М озг пусть съест младший  
сын, а с е р д ц е — старший. После этого идите на север. 
П овстречается вам много черных юрт. В них не загляды ­
вайте. И дите до  тех пор, пока не увидите больш ую белую  
ю рту,—  смело входите в нее. А  что будет  дальше —  узнаете  
сами. И  помните, сыновья мои, что за добро добром и от- 
платится.

С этими словами старый дровосек скончался.
Похоронили его сыновья там, где он просил, и стали  

жить в юрте отца со своей мачехой.
—  Что завещ ал вам отец? —  стала выспрашивать ма­

чеха у пасынков.
О ни рассказали ей все о белой курице, и мачехе самой  

страш но захотелось съесть куриный мозг. Пошла она к ла­
ме просить совета, как лучше ей это сделать.

—  П ритворись больной, пасынки позовут меня, а я ска­
ж у, что для выздоровления тебе необходимо съесть мозг  
этой курицы,—  посоветовал лама.

Вернулась мачеха домой, улеглась в постель и стала 
громко стонать. Братья перепугались, позвали ламу и, 
узнав, что больную  может спасти только белая курица с зе ­
леным хохолком, согласились отдать ее мачехе. И  как толь­
ко они согласились, лама исподтишка подмигнул больной.
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Братья заметили это и догадались, что их хотят провести. 
Устроили братья ппр на три дня, а на исходе третьего уеди­
нились, достали из шкатулки белую  курицу с зеленым хо­
холком и посадили ее на сундук. Т рнж ды  поклонились  
братья курице, и она, трижды  вскрикнув, упала замертво. 
М ладший брат тут же съел мозг, а старший —  сердце. Т ай ­
но от гостей покинули они родную  ю рту и направились к 
северу.

Ш ли они много дней и ночей, пока за большим холмом  
не увидели несколько черных юрт.

—  З ай дем ,—  предлож ил старший брат,—  я очень устал.
—  Н ет, братец, нельзя,—  ответил младший.—  Или ты 

забыл наказ отца — не заходить в черные юрты?
И  братья прошли мимо. Н а рассвете, когда их силы сов­

сем иссякли, они увидели красивую белую  юрту. Н австречу  
братьям выбежала старая женщина, обняла их и поце­
ловала. В юрте она усадила братьев на мягкий тюфяк и 
налила им горячего чаю. К огда гости отдохнули, хозяйка  
сказала:

—  Я одинокая женщина. Д олго  молила я бога послать 
мне детей. И  вот лама предсказал, что дети мои придут к 
моей юрте с востока. Год за годом ждала я вас и вот нако­
нец дож далась. Ведь вы меня не покинете?

Братья низко поклонились названой матери и остались 
жить в белой юрте. Как-то раз старуха сказала Номын- 
баясгалану:

—  Сынок, ты уж е совсем взрослый мужчина. Пора ж е­
ниться. Я  сосватаю тебе хорош ую девуш ку.

Н азваная мать взялась за дело и вскоре подыскала для 
Н омын-баясгалана подходящ ую  невесту. О днако ее роди­
тели потребовали богатый выкуп —  золота, серебра, топа­
зов и бронзы . С таруха опечалилась и сказала Эрдэнийн- 
баясгалану:

—  Т вой старший брат совсем упал духом. Постарайся  
ради него: сходи к мудрейш ему ламе и спроси совета, как 
раздобы ть такие сокровища.

Ю ноша согласился и стал собираться в дорогу.
—  Ч то ты возьмешь с с о б о й ? — спросила старуха.
—  Н ичего мне не надо, кроме чашки пшеничных зерен  

да колотушки.
Взял юноша колотушку да чашку зерен и пустился в 

путь. Ш ел он, шел и вдруг видит: лежит на земле большая 
змея.
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—  К уда ты и д еш ь ? — спросила она.—  К то ты и от» 
куда?

К огда юноша рассказал змее, что идет за советом к м уд­
рейш ему ламе, она попросила его:

—  Спроси у ламы, почему я уж е шесть лет лежу на од­
ном месте и не двигаюсь.

—  Х орош о,—  согласился юноша и пошел дальше.
Вскоре повстречалось ему дерево с голыми ветвями.
—  Человек, а человек, подойди ко мне ближ е,—  про­

скрипело оно,—  кто ты и откуда?
Ю нош а рассказал, что идет за советом к мудрейш ему  

ламе, и дерево попросило:
—  Спроси у ламы, почему девять лет назад густая лист­

ва покрывала мои ветви и птицы пели на них свои песни, а 
теперь старая листва облетела, а новая не растет.

—  Х орош о,—  согласился юноша и пошел дальше.
П овстречалось ему озеро, а на берегу его —  рыба.
—  Человек, а человек, подойди ближ е, кто ты и отку­

д а ? —  спросила она у путника и, когда тот рассказал ей 
все, попросила: —  Спроси у ламы, почему уж е тринадцать  
лет я леж у на берегу и не могу плавать?

—  Х орош о,—  согласился юноша и пошел дальше.
Вскоре повстречался ему заброш енный монастырь.

У его полуразваливш ейся стены сидел лама, одетый в 
лохмотья.

—  К то ты, откуда и куда идешь? —  спросил он у пут­
ника и, выслушав его рассказ, попросил:— Узнай у м уд­
реца, почему пятнадцать лет назад наш монастырь процве­
тал, вел больш ую торговлю и все ламы жили безбедно, а те­
перь ж изнь здесь  совсем замерла.

—  Х орош о,—  согласился юноша и пошел дальше.
Н аконец Э рдэнийн-баясгалан пришел к мудрейш ему из

всех, и тот сказал ему:
—  Спрашивай о чем хочешь, но я отвечу тебе лишь на 

четыре вопроса.
Ю ноша растерялся: ведь он уж е обещ ал выполнить че­

тыре просьбы, а как ж е быть со своей? Н о  тут он вспомнил 
наказ покойного отца: « З а  добро добром и отплатится»,—  
и начал рассказывать о змее, дереве, рыбе и оборванном  
ламе.

Выслушал юнош у мудрейш ий лама, немного помолчал 
и ответил:

—  На восходе солнца, в том месте, где падет тень от
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змеиной головы, надо выкопать серебро; где падет тень от 
вершины дерева —  золото, где падет тень от рыбы,—  брон­
зу , а где —  от стены монастыря —  топазы. Как только бу ­
дут выкопаны сокровища, змея начнет ползать, дерево рас­
цветет, рыба смож ет плавать, а монастырь разбогатеет.

Эрдэннйн-баясгалан сделал все, что посоветовал ему 
лама: откопал сокровища и с ними вернулся домой. С тар­
ший брат обрадовался, отнес выкуп родителям невесты и 
женился. Вскоре он поведал молодой жене, что съел сердце  
волшебной курицы и долж ен стать одним из четырех са­
мых главных чиновников в нх ханстве. Жена была очень 
завистлива —  захотелось ей самой стать важным чиновни­
ком. П обеж ала она к ламе, и тот сказал:

—  Возьми это питье, н пусть твой муж его выпьет. Т о г­
да за обедом куримое сердце выскочит у него изо рта пря­
мо п тарелку. Т у т  уж  ты не теряйся, хватай его и ешь.

Ж енщина так и сделала. И с того дня ее муж, лишив­
шись куриного сердца, стал таять не по дням, а по часам. 
О днаж ды  вышел он в степь подышать свежим воздухом. 
Глядь —  растут два цветка невиданной красоты, один —  
желтый, другой —  черный. Сорвал он черный цветок, и 
только поднес его к носу, как вдруг превратился в черного 
облезлого козленка. Понюхал желтый цветок —  и принял 
свой прежний вид. Вернулся Н омы н-баясгалан домой, а там 
жена готовится к новой свадьбе. П одош ел он к жене и под­
нес ей черный цветок.

—  А х , как хорошо пахнет,—  воскликнула злая ж ен­
щина и в тот же миг превратилась в противного черного 
козленка. Ж ених испугался и закричал:

—  Эй, Номы н-баясгалан, бери себе свое сокровище, 
оно мне не нужно.

В зял тогда Номын-баясгалан козленка н повел его за  
веревочку к юрте своей названой матери. П о пути он оста­
новился возле озера и напоил козленка, а тот вдруг выплю­
нул куриное сердце. Съел его Номы и-баясгалан и сразу  
почувствовал, как возвращ аются к нему силы. У юрты он 
привязал козленка и хорошенько поколотил. Козленок  
горько плакал, и Н омы н-баясгалану стало его жаль. Он  
поднес к его носу желтый цветок, и жена опять приняла 
свои прежний вид. Заливаясь слезами, она попросила у 
мужа прощ енья. Номы н-баясгалаи простил ее, и заж или  
они спокойно. Вскоре к братьям приехал ханский гонец и 
сообщ ил:
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—  Умер старый хан. М удрецы  предсказали, что его ме­
сто долж ен занять младший из двух названых сыновей хо­
зяйки этой белой юрты, которые пришли сюда с востока. 
Старший ж е долж ен стать одним и з четырех самых важ­
ных чиновников.

Т ак Э рдэнийн-баясгалан стал ханом, а Н омы н-баясга­
лан —  придворным чиновником. И  жили они долго-долго, 
б ез  забот и печален.



Г Л У П Ы Й  Д В О Р Я Н II Н н А  С А Н 
И Е Г О  У М Н А Я  Ж Е Н А  О ЮН

ы Ш  далекие времена жил на свете глупый дворянин Н а- 
сан, и была у него умная жена О ю н. С тех пор как они по­
женились и стали ж ить в одной юрте, прошло целых два­
дцать лет. Н асан не любил работать, и никакого имущества 
у него не было, кроме единственной белой лош ади. О дн а­
жды Н асан и говорит жене:

—  Я поеду к твоим родителям, готовь для них по­
дарки.

О брадовалась О ю н и дала муж у хадак, сахару, кумыса 
и суш еного сыра. П отом оседлала для мужа белую  лошадь, 
и Н асан пустился в путь-дорогу. К огда он проезж ал мимо 
ставки великого хана, ему повстречались два чиновника —  
волосы у одного из них были черны, как ночь, у другого —  
белы, как день. Они вежливо поздоровались с Н асаном и 
спросили:

—  К уда почтенный сановник держ ит путь?
—  Свататься. Ж ена моя состарилась и мне уж е не нод- 

ходит.
Т огда ханские чиновники говорят ему:
—  Если тебе не нужна жена, отдай ее нам в заклад.
—  О тчего ж е не отдать,—  отвечает глупый Н асан,—  а 

что вы предлож ите мне взамен?
—  Мы пустим стрелу в зайца, который бегает быстрее 

ветра,—  отвечают чиновники,—  убьем его, освеж уем и на­
кормим множество людей. Если мы этого не сделаем, бери  
у нас все что захочеш ь, а коль сделаем, ты отдашь нам 
свою жену.

Согласился глупый Н асан.
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Погнались чиновники за зайцем, убили его, а зайчати­
ной накормили многих лю дей. Так глупый Н асан проиграл 
свою умную ж ену.

«Что ж ,—  подумал он,—  теперь мне незачем ехать к ее 
родителям».

Чиновники выпили водку Н асана и уничтожили все, 
что было съестного в его мешке.

—  П риезж айте завтра за своим выигрышем,—  сказал  
нм Н асан и отправился домой.

Видит О ю н ,—  едет Н асан  обратно, а сам пьяным-пья- 
нешенек.

—  Я тебя проиграл,—  заплетающ имся языком сказал  
он жене, слезая с коня.

—  К ом у и за  что ты меня проиграл? —  стала допыты­
ваться Оюн.

Рассказал ей муж о том, как это случилось, и добавил:
—  Д ва чиновника, один —  белобрысый, а другой —■ 

черноволосый, приедут за тобой, вероятно, завтра утром. 
А  сейчас оботри пыль с моих сапог да приготовь чего-ни- 
будь поесть.

Рассердилась О ю н.
—  Н еуж ели ты, глупец, ничего не придумал лучше, чем 

проиграть меня? Ведь у тебя есть белая лошадь, разве она 
тебе дорож е?

Всю ночь супруги бранились, а когда настало утро, 
умная жена О ю н сказала:

—  Я придумала, как нам избавиться от чиновников. 
О т тебя потребуется только одно —  лежать в постели, мол­
чать и не шевелиться, словно тебя здесь  нет.

Д ворянин лег в постель, а его жена принялась за ра­
боту. Н е успела она взять в руки наперсток, иголку, вере­
тено ч ножницы, как к ю рте подъехал белобрысый чинов­
ник. Триж ды  пролаяли собаки —  и только тогда О ю н вы­
шла из юрты.

—  Почему ты держиш ь в руках наперсток, иголку, ве­
ретено и ножницы и одета так небреж но? — спросил чинов­
ник.—  Разве муж не велел тебе принарядиться?

—  П ризнаю сь, не успела я нынче одеться как следу­
ет —  гостей не ж дала,—  ответила О ю н,—  а наперсток, 
игла, веретено и ножницы —  оруж ие каждой женщины, 
так ж е как оруж ие лю бого мужчины —  лук, стрелы и саб­
ля. А  что вам нужно, уважаемый?
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Смутился чиновник и решил, что сановник ничего не 
сказал жене о своем проигрыше.

«П риеду-ка я в другой раз, когда хозяин будет дома»,—  
подумал он и повернул обратно.

Н а другой лень дворянин опять спрятался в постели. 
К огда к его юрте подъехал черноволосый чиновник, собаки 
пролаяли три раза, а на четвертый раз О ю н вышла из 
юрты. Черноволосый задал тот ж е вопрос, получил такой 
же ответ и уехал прочь. Прошла ночь, белобрысый чинов­
ник приехал снова.

—  Где хозяин? — сердито спросил он.
—  М ой муж рано утром запряг в телегу без колес бы­

ка без шеи и поехал за ветками в лес, который еще не 
вырос.

Такой ответ обескураж ил чиновника.
«П ридется приехать еще р аз» ,—  подумал он и уехал ни 

с чем.
На другой день рано утром приехал черноволосый чи­

новник.
—  Где твой муж? — спросил он.
—  М ой муж утром запряг в телегу без колес быка без  

шеи и поехал за ветками в лес, который еще не вырос,—  
ответила О ю н.

Рассердился чиновник и уехал. Н а другой день оба чи­
новника сказали хану, что дворянин по имени Н асан не 
выполняет своего обещ ания. Х ан  разгневался и велел гон­
цу привести Н асана во дворец. У знав об этом, О ю н ска­
зала мужу:

—  Т ы  долж ен ехать. Только не сейчас, а через четыре 
дни. И  гы скажешь хану, как я тебя научу. К огда хан спро­
сит, почему ты не приехал в первый день, ты ему отвечай: 
«У меня было важное государственное дело: золотая рыб­
ка с крокодилом повздорили и з-за  пескаря. Я  присудил  
добычу золотой рыбке, потому что она первая схватила пе­
скаря». К огда хан спросит тебя, почему ты не приехал 
на другой день, ты отвечай: «Я стреб с орлом повздорили  
из-за жаворонка. Я присудил добы чу ястребу, потому что 
он первый схватил жаворонка». К огда хан спросит тебя, 
почему не приехал на третий день, ты отвечай: «Волчо­
нок и волк не могли поделить ягненка и обратились  
ко мне. Я  присудил добы чу волчонку— он первый ее 
схватил».
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Поехал Н асан  к хану и ответил так, как советовала ему 
О ю н. Видит Н асан: доволен хан его ответом,—  осмелел и 
говорит:

—  А  когда я занимался государственными делами, твои 
чиновники пытались украсть у меня ж ену.

Х а н  рассердился и велел бросить чиновников в тюрьму, 
а Н асана наградил двумя большими плитками чая.

Вернулся Н асан  к своей умной ж ене О ю н, и заж или  
они б ез  забот и печали.



Б О Г А Т А Я  Д Е В У Ш К А  
И Б Е Д Н Ы Й  Ю Н О Ш А

авным-давно жили по соседству два богача. Они  
были бездетны  и мечтали иметь детей. К огда же выясни­
лось, что у того и у другого скоро будет ребенок, обе семьи 
на радостях собрались вместе и устроили пир.

—  Если будут  мальчики,—  решили соседи,—  пусть б у ­
дут братьями, если девочки —  сестрами, а если девочка и 
мальчик —  пусть поженятся.

У одного соседа родился мальчик, а у другого —  девоч­
ка. К огда мальчику исполнилось пять лет, у его родителей  
сгорел дом вместе со всем имуществом, и они совсем обедне­
ли. Ш ло время, мальчик подрос и, когда ему исполнилось  
восемнадцать лет, стал батрачить и просить милостыню,—  
тем и кормил своих родителей.

Родители ж е девочки были по-прежнему богаты, они 
стали сторониться прежних друзей .

Как-то бедный юноша проходил мимо дома богача, дочь  
которого при рождении нарекли его невестой. Девуш ка си­
дела в это время у окна своего многоэтажного дома. Она 
увидела юношу, и он ей сразу понравился. Д евуш ка стала 
спрашивать о нем у своих родителей, но ее отругали и ска­
зали, что бедняк ей не пара. Родители хотели выдать дочь  
за купца или знатного человека. А  девушка теперь только 
и думала, что об этом юноше.

О днаж ды  он пришел к ним наниматься на работу. Б о­
гач не хотел его брать, но отец юноши так просил бывшего 
друга, что тому поневоле пришлось согласиться. И  заста­
вил богач юношу убирать навоз.
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А  девушка сидела у окна и не сводила с него глаз, но 
встретиться с ним так и не смогла.

О днаж ды  юноша сидел возле юрты и услышал р азго­
вор своих родителей.

—  Если бы мы по-прежнему были богаты, то по дого­
вору уж е женили б нашего сына на дочке богача. Eii ведь 
тож е исполнилось восемнадцать. Н о  теперь это невозм ож ­
но: мы слишком бедны.

Сын вошел в юрту и, узнав, о какой девушке идет речь, 
решил немедля ее сосватать.

—  Вы были помолвлены еще до рож дения, но, к несча­
стью, мы обеднели. Р азве такая богачка пойдет в нашу 
бедную  се м ь ю ? — отговаривали родители сына, но он не 
послушался их и отправился прямо к богачу.

—  В этом году мне исполнилось восемнадцать,—  за ­
явил юноша.—  Ещ е до моего рождения вы договорились  
с моими родителями выдать за меня свою дочь. Вот я и 
пришел, чтобы взять ее в жены.

О тец девушки подумал-подумал, а потом и говорит:
—  Я отдам за тебя дочь, но при одном условии: если 

ты принесешь мне три мешка чистых кораллов, тысячу са­
женей дорогой золотой ленты и драгоценный камень, ис­
полняющий все желания.

Если сын задумал —  выполнит, если конь поска­
к а л —  достигнет цели. И  отправился юноша за тремя дра­
гоценностями к святому Б удде, которому можно было за ­
дать только три вопроса. Д олго шел юноша и через не­
сколько месяцев встретился с хромой старухой. Старуха  
попросила его узнать у Б удды , можно ли ей избавиться от 
увечья. Пош ел юноша дальш е и встретил человека, кото­
рый стонал, держ ась за i олову. Больной попросил юношу 
узнать у Будды , есть ли на свете волш ебное средство от го­
ловной боли.

Пошел юноша дальше и повстречался с двумя ламами, 
которые жили в пещере.

—  Мы хотели бы летать, но не можем. У знай у Будды , 
почему мы не можем летать?

И решил юноша в первую очередь выполнить просьбы  
увечной старухи, человека с больной головой и лам, а уж  
потом подумать о себе. Ш ел он, шел, и вдруг ему захоте­
лось спать. Л ег он посреди степи и тут ж е задремал. И  ви­
дит юноша —  подходит к нему старик с длинной седой бо­
родой и говорит:
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—  С вятого Будды  нет ни на небе, ни на земле, и ты 
попусту не ищи его. Н о  я, бедный старик, тебе помогу. 
Я скажу тебе, как найти твои драгоценности. В мышцах 
хромой старухи находится тысяча саженей дорогой зол о­
той ленты. Ты  разреж ь мышцы на ее больной ноге и забе­
ри ленту. П осле этого старуха выздоровеет. В больной го­
лове прохож его лежит волшебный камень. 1 ы забери его, 
и голова у того человека перестанет болеть. В пещере, где 
жнвут ламы, на глубине сажени зарыты три мешка чистых 
кораллов,—  оттого ламы и не могут летать. Возьми себе нх 
мешки, и ты удовлетвориш ь ж елание лам.—  С  этими сло­
вами старик исчез.

П роснулся юноша, огляделся —  а вокруг никого нет. 
Вернулся он обратно и сделал так, как советовал ему ста­
рик: в пещере у лам забрал кораллы, у прохож его с боль­
ной головой вынул из черепа волшебный камень, у хромой  
женщины вытащил и з ноги длинную  золотую  ленту. Потом  
он пришел домой и отдал все сокровища богачу. Богач на 
радостях то плакал, то смеялся и тут же пообещ ал юноше 
выдать за него свою дочь.

Ю нош а пошел к себе домой, рассказал все родителям  
и вернулся к богачу за девушкой. А  та уж е все глаза про­
глядела, ож идая своего суж еного.

—  Бери дочь, в чем она есть, сам одевай и корми,—  
сказал богач юноше.

Задум ал ся  тот:
«Я даж е родителей своих не могу прокормить, а что уж  

говорить о ж ене? Эта девушка привыкла к богатству и рос­
коши. О на не смож ет жить в такой бедности и погибнет  
и з-за  меня». И  решил юноша покинуть родное кочевье.

Той же ночыо он собрался, взял с собой три лепешки и 
ушел из родного аила. Ч ерез много дней и ночей пришел 
он в один город и отправился на базар. А  в этом городе 
жил бездетны й богатый купец. К огда-то этот купец был 
очень беден и у него умер от голода единственный сын. 
К упцу и его жене приглянулся бедный юноша, и они взяла  
его к себе.

Скоро юноша привязался к добрым старикам, те усыно­
вили его и сделали своим наследником, чтоб было кому 
успокоить их на старости лет. Ю нош а согласился, и заж и ­
ли они втроем спокойно и счастливо. В доме было всего 
вдоволь, но юноша не забы вал о своих родителях и одна­
жды рассказал о них своему приемному отцу. Купец пред-



ложнл юноше взять стариков к себе, собрал его п дорогу, 
снабдил всем необходимым, дал серебра и золота

Ч ер ез несколько месяцев юноша вернулся в родное ко­
ч ев ь е— на месте родительской юрты теперь росла трава. 
Расспросив соседей, юноша узнал, что его родители живуч 
на северной окраине города, в сарае, вместе с семьей бьп 
шего богача, который разорился и тож е стал бедняком.

Родители встретились с сыном, и радости их не было 
границ.

Родители девушки рассказали юноше, как они обеднели  
и взяли к себе его родителей, как вместе с ними терпели  
нуж ду. Они очень сож алели о том, что сразу не выдали за 
него свою дочь. Ю нош а накупил всякой снеди и нарядов  
невесте, и обе семьи устроили пир. В самый разгар веселья 
девушка вдруг сказала жениху:

—  Теперь ты видишь, как я мучилась одна, заботясь о 
своих и твоих родителях.

С  этими словами она схватила золотое обручальное 
кольцо, проглотила его и умерла. Охваченный горем, юно­
ша похоронил невесту в золотом гробу. У знал об этом вор и 
решил завладеть золотом. К огда ночью он вытаскивал д е ­
вушку из могилы, у нее и зо  рта выскочило золотое кольцо. 
Девуш ка тут ж е очнулась и пошла домой, но юноши там 
уж е не было.—  он уш ел неизвестно куда. Девуш ка запряг­
ла в телегу осла и вместе со своими родителями поехала п 
тот город, где жил богатый купец. У езж ая, она оставила у 
дверей дома записку, в которой написала: «Я не умерла. 
С ознаю  свою вину и поэтому уезж аю ».

Ч ерез некоторое время вернулся юноша на родину, про­
читал записку и обрадовался, но тут ж е загрустил: ведь он 
не знал, где его любимая.

А  купец увидел на базар е телегу, в которой сидела не­
обыкновенной красоты девушка со своими родителями, и 
решил взять ее в жены приемному сыну, который вскоре 
долж ен был вернуться. П ознакомился купец с родителями  
этой девушки и поставил для них отдельную  юрту.

Д олго искал юноша свою  лю бимую , но так и не нашел. 
Т огда собрался он в путь-дорогу и вместе со своими роди­
телями поехал к приемному отцу. К упец встретил юношу 
и отвел его в ту юрту, где жила его невеста. Ч ер ез несколь­
ко дней состоялась свадьба, и молодые заж или спокойно 
и счастливо.
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К А К  Б Е Д Н Ы Й  П А Р Е Н Ь  
С Т А Л  Х А Н О М

далекме-далекие времена жил на свете высокомерный 
хан, и было у него очень много подданных. Н о  постепенно 
людей становилось все меньше и меньше: по ханскому за ­
кону всех стариков, не сумевших удерж ать па месте годо­
валого теленка, убивали, заткнув им рот овечьим хвостом.

О дин юноша из этой страны решил спасти своего отца. 
Он выкопал яму, посадил туда старика и тайком кормил 
его. К огда за ним пришли чиновники, юноша со слезами  
сказал, что отец умер несколько месяцев назад. Поверили  
ему чиновники и ушли ни с чем.

О днаж ды , проходя мимо ханского дворца, юноша уви­
дел толпу. Л ю ди с интересом рассматривали ствол какого- 
то дерева с одинаково стесанными концами. Э то бревно  
прислал соседний хан. О н грозил войной соседу, если тот 
не определит, где у дерева верх, а где —  низ. П риближ ался  
срок, хан растерялся и объявил, что даст мешок золота  
тому, кто отгадает загадку. Услышав об этом, юноша по­
шел за сонетом к отцу.

—  Э то легкая задача,—  ответил старик.—  Если брев­
но опустить в бы струю  реку, оно поплывет по точению  
верхним концом вперед.

Н аутро юноша пришел к хану и сказал, как можно опре­
делить у бревна верх и низ. Х а и  послал соседу гонца с от­
ветом, а мудрого юношу щ едро наградил.

Прошло некоторое время, и сосед снова прислал хану 
какое-то странное сущ ество, величиной с двухгодовалого  
быка, с множеством клыков, двенадцатью  ногами н про­
зрачным животом. Н уж н о было определить, где живут та­
кие сущ ества и как их можно убить. И опять в ханском
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дворце собрались тысячи подданны х, но никто ничего не 
мог объяснить. Х аи  приказал слуге сторожить жнпотное 
ночью, а наутро от сторожа даж е косточек не осталось. Ш ло 
время, н скоро чудовищ е съело несколько сот челоиск. 11ри 
шел черед и юноше сторожить чудовищ е. В глубокой иг 
чалн пришел он к отцу.

—  Н е печалься, сынок,—  сказал старик.—  Это откорм  
ленная вошь. К огда будеш ь ее стеречь, то не спи н все 
время будь насторож е; если вошь захочет напасть на тебя, 
потри друг о друга ногти,—  она больш е всего этого боится.

Сын последовал совету отца и остался жив. Н аутро хан­
ские слугн заглянули в дверь и, увидев юношу живым и не­
вредимым, побеж али долож ить об этом хану. Х ан  вызвал 
юношу к себе и, узнав, что странное ж ивотное-— всего 
лишь откормленная вошь, сообщ ил об этом соседнему хану, 
а юноше сказал:

—  Ты  спас государство. Т ребуй  от меня все, что за ­
хочешь.

—  М не лестно слушать такие слова, но это не моя з а ­
сл уга ,— ответил юноша и встал на колени.—  З агад к у  р а з­
гадал мои отец. М не никаких богатств не надо, прошу об 
одном: отмени закон, по которому убиваю т престарелых.

Согласился хан и велел чиновникам ударами в малый 
колокол собрать малые отоки а ударами в большой 
колокол —  больш ие отоки. А  когда народ собрался, то сам 
объявил об отмене старого закона и введении нового. По 
новому закону старых людей велено было уважать и по­
читать.

Х а н  уступил свой престол умному юноше, а мудрый 
старик стал его правой рукой. И  народ этой страны заж ил  
спокойно и счастливо,

1 О  т  о  к  —  род , клан .
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В Л А Д Е Л Е Ц  Г О Р Ы  
А Л Т А Н - С У М Б Э Р

далекие-далские времена ж ил на свете один мальчик. 
О днаж ды , играя во дворе, он слож ил высокую гору и на­
звал ее А лтан-сум бэр. Потом пошел домой и сказал об 
этом отцу. Т от  не поверил сыну, но когда увидел гору соб­
ственными глазами, то испугался.

«А  вдруг мой сын станет моим врагом? —  подумал  
он.—  Ведь тогда мне его не одолеть!»

И решил отец сжить со свету своего сына, а для этого  
притворился больным.

Встревожился мальчик и спросил отца, чем можно вы­
лечить его болезнь.

—  Только легкими и сердцем пятнадцатнголового чер­
ного м а н г а с а в л а д ы к и  южных земель,—  ответил отец,—  
другого средства нет.

—  Я принесу их тебе, только скажи, на каком коне мне 
надо ехать и какую овцу зар езать  на д о р о г у ? — спро­
сил сын.

—  Садись па чесоточного жеребенка, который всегда 
плетется позади табуна, а на дорогу зареж ь чесоточного 
ягненка, который всегда плетется позади  стада.

П одивился сын такому ответу и пошел за советом к ма­
тери.

—  С адись на гнедого коня с белой звездочкой на лбу, 
который всегда скачет впереди табуна, а зареж ь белолобую  
овцу, которая ходит всегда впереди стада.

1 М а н г л е  — сказочное чудовище.
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И сын сделал так, как велела мать: зарезал на дорогу  
белолобую  овцу, сел на гнедого коня и поскакал ниже обла­
ков, но выше верхушек деревьев.

П о дороге повстречался ему старик, который уас овец.
—  О ткуда скачешь ты и з а ч е м ? — спросил пастух 

мальчика, на лице которого полыхал румянец, а в глазах  
горел огонь.

—  М оя родина на горе А лтан-сум бэр. А  скачу я, что­
бы добыть с е р д ц е ' н легкие пятнадцатиголового черного 
мангаса —  владыки южных земель.

—  Т р удн ое это дело, сынок. М ангас не щ адит ни ле­
тающ их в небе птиц, ни ползаю щ их по земле насекомых.

—  М уж чина уподобляется ослу, если не достигает сво­
ей цели. Н е так ли? Т ы  лучше скажи мне, где можно встре­
титься с ним? —  сказал мальчик.

—  Вон там, на южном склоне горы,—  сказал старик.
О тправился мальчик на гору. Т ам , упираясь в небо,

стояла ветхая юрта. И з юрты вышла тоненькая, как ко­
выль, девушка и звонким голосом позвала собаку к себе. 
Мальчик вошел в юрту и спросил про мангаса.

—  М ангас уш ел,—  ответила девушка.
—  Что бывает, когда мангас в хорошем настроении, и 

что —  когда в плохом? — спросил мальчик.
—  Если ман:ас возвращ ается домой в хорошем на­

строении, то на северном склоне горы подымается пыль, 
а если в плохом —  на южном склоне буш ует пурга.

Вскоре собака почуяла хозяина и залаяла.
—  Скажи, в каком он сейчас настроении? —  спросил 

мальчик.
Девуш ка выглянула из юрты и ответила:
—  В хорошем.
Т огда мальчик сел на коня и поехал навстречу мангасу.
У видел мангас мальчика с румянцем на лице п огнем в 

глазах и спросил, откуда он и что ему надо.
—  М оя родина —  гора А лтан-сум бэр, а приехал я, чтоб 

с тобой встретиться,—  ответил мальчик.
—  И  не боиш ься?
—  Т ебя  не боюсь. Бою сь тех, кто стоит за твоей спиной.
О глянулся мангас, а мальчик в тот ж е миг срубил ему

головы. Потом вырезал из груди чудовищ а легкие и серд­
це и, весело напевая, поскакал домой —  ниже облаков, вы­
ше верхушек деревьев. У видел отец сына живым и здор о­
вым и закричал:
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—  Зачем  ты привез эту дрянь? Выбрось, я уж е здоров!
Ч ерез несколько дней отец придумал новый способ и з­

бавиться от сына и снова притворился больным. Н ичего  
не подозревая, мальчик спросил, как можно вылечить его 
болезнь.

—  Поправлюсь я лишь тогда, когда ты приведеш ь мне 
черного верблюда —  владыку северных земель.

Весело напевая, сын поскакал ниж е облаков, выше вер­
хушек деревьев. Прискакал он к ю жному склону горы, где 
жил верблюд, спешился, снял с коня седло, уздечку н по­
полз к верблю ду. В это время верблю д подош ел к своей 
верблю дице и прилег рядом. А  был тот верблю д такой гро­
мадный, что когда поднимался, то доставал головой до  
звезд , а когда лож ился, то брюхом касался центра земли. 
Мальчик тихо подкрался к нему.

—  Т ы  кто будеш ь, друг или враг? —  вскочил верблюд.
—  Н е друг и не враг. Я  потерял своего коня. Помоги  

мне, отвези меня домой.
Согласился верблю д. Сел мальчик верхом на него и по­

скакал к своей горе А лтан-сум бэр.
Узнал об этом отец и решил убить сына. С нарядил он 

в путь триста воинов и отправился с ними навстречу  
сыну. Н о  верблю д поднял такую пыль, что все вои­
ны задохнулись и погибли.

А  мальчик вернулся к матери, и они заж или вдвоем  
спокойно и счастливо.



1

Д ол го  батрачил он и богатых аилах, но так ничего и не 
нажил. Ушел Бадра с женой п горы и стал промышлять 
охотой. Ч ер ез несколько лет жена родила ему двух сыно­
вей. Старш ему дали имя З а я а , что значит «У дача», а млад­
шему —  Д эл гэр , что значит «И зобилие». О днаж ды  по­
встречал Бадра лебедя, у которого из клюва торчал пятн- 
цветный цветок. П одкрался Бадра к лебедю , поймал его 
и принес домой. С  того дня ему всегда сопутствовала удача 
в охоте, и семья заж ила в довольстве и счастье.

К огда старш ему сыну исполнилось двенадцать лет, 
а младш ему десять, отец умер. П еред смертью он завещ ал  
сыновьям жить в любви и согласии.

—  Н едаром  я дал вам такие имена,—  сказал он ,—  ие 
расставайтесь с драгоценным лебедем, и тогда удача и 
счастье всегда будут  с вами.

П осле смерти отца мать приняла к себе в дом ламу 
и стала вместе с ним растить детей. О днаж ды  лама увидел  
лебедя с пятицветным цветком во рту и решил, что цветок  
этот драгоценны й.

—  Если убить лебедя и съесть цветок, то наверняка 
станеш ь волш ебником,—  решил лама.—  Какой толк лю бо­
ваться на этого лебедя? Зареж ь-ка его сегодня, ж ена, к мо­
ему приезду и угости меня вечерком лебединым мясом.

—  Н о сыновья очень его любят! —  возразила ж ена.
Т огда лама пригрознлея повеситься, и жена согласилась

убить лебедя.—  уж  очень она боялась остаться одна. К  ве­
черу женщ ина развела огонь и положила убитого лебедя
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в котел. В это время пришли сыновья и спросили мать, что 
она варит.

—  Э то ламе захотелось лебединого мяса.
Заглянули сыновья в котел и увидели мертвого лебедя

с цветком в клюве. М ладший сын Д эл гэр  отрезал голову 
и проглотил, а потом и говорит:

—  Прощ ай, мать, мы не можем больше жить здесь.
Д олго шли братья и наконец пришли к подножью  боль­

шой горы. Старший брат З а я а  решил идти к северу, а 
младший Д эл гэр  —  к югу. П еред тем как расстаться, по­
садили они у подножья горы по осине и решили встретить­
ся на этом месте ровно через три года.

—  Если кто-нибудь из нас умрет, то его дерево завя­
нет,—  сказали братья, попрощ ались и разош лись в разные 
стороны.

Ч ерез три дня Д эл гэр  пришел в какой-то город и стал 
на базаре просить милостыню. Старый китаец, торговец  
зеленью, пригласил юношу к себе домой. Х озяй к а радушно 
встретила гостя, напоила его, накормила, и Д эл гэр  попро­
сил хозяев усыновить его. О брадовались старики, окруж и­
ли приемыша теплом и заботой. И вот удивительно! Т о р ­
говля зеленью пошла так быстро, что китаец скоро р азбо­
гател. Время беж ало быстро. Как-то старики решили от­
метить годовщ ину усыновления Д эл гэр а, накупили вина 
и ягод и устроили пир. Ю ноша выпил лишнее и отрыгнул 
чистым жемчугом. С тех пор торговец разбогател еще боль­
ше, бедняки толпами валили к нему за подаянием, а Д эл гэр  
стал друж ить с детьми богачей.

О днаж ды  княжеский сын пригласил Д эл гэр а к себе до­
мой и напоил его вином. Ю нош а опьянел и отрыгнул голо­
ву лебедя. Невестка князя лишь того и ж дала —  схватила 
голову и мигом ее проглотила.

А  тем временем торговец хватился своего приемыша 
и после долгих поисков зашел к сыну князя, но слуги 
спрятали Д элгэра, а старику сказали, будто и знать ни­
чего не знают о его сыне. I орговец пригрозил убить кня­
жича —  только тогда князь выпустил пленника. Привел  
торговец сына домой, его снова стошнило, но на этот раз 
старики не получили ни одной жемчужины. Задум ались  
они: что бы это значило? Утром проснулся юноша, расска­
зал, что с ним случилось, и велел приемному отцу под 
видом нищего проникнуть в дом князя. П робрался пере--
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одетый торговец в княжеские покои и узнал о том, что по­
вестка князя собралась в дальний путь куда-то на юг. 

К огда юноша узнал об этом, он сказал:
—  Это они нарочно говорили, будто  поедут h .i юг: хо­

тят запутать нас. Приготовьте двух добры х коней. П о п е ­
чем па северную дорогу и подстереж ем невестку князя.

Покрасили торговец с приемным сыном двух своих iи 
лых коней черной краской, нарядились богатырями и по­
скакали к северной дороге. Ж дать пришлось недолго. Вско­
ре показалась и повозка, в которую было впряжено не­
сколько пар лошадей. К огда стемнело, старик и юноша 
схватили невестку князя и колотили ее по спине до тех пор, 
пока она не отрыгнула голову лебедя. Д эл гэр  мигом ее 
проглотил и вместе с приемным отцом ускакал на запад.

А  тем временем старший брат З а я а  немало горя хлеб­
нул. В назначенный срок пришел он на условленное место. 
Видит: дерево младшего брата в цвету. Отыскал старший 
брат младшего и вместе с ним вернулся в родное кочевье. 
М ать их состарилась и лежала больная, а лама был при 
смерти. Забр ал и  братья мать и ламу и вместе с ними вер­
нулись к торговцу. С тех пор заж или они все вместе в бо­
гатстве и счастье.



»авиым-давно ж ил и безлю дной степи бедный ста­
рик с сыном. Кроме белого коня, у него ничего не было.

К огда отец умер, юноша сж ег труп отца вместе с юртой, 
закинул руж ье за плечо, приторочил капкан и лопату к сед ­
лу своего коня и поехал прочь от родного стойбищ а куда 
глаза глядят. По пути он встретил тарбагана, выстрелом 
ранил его, но тот скрылся в норе. Т огда  юноша остановил­
ся и стал разрывать нору. В друг ветром откуда-то к 
ногам коня пригнало перекати-поле, конь испугался, ша­
рахнулся в сторону и ускакал, унося с собой седло и 
капкан.

Ю ноша пошел пешком, питаясь в дороге сусликами и 
тарбаганами. Ш ел он, шел и повстречал лису. Схватил он 
ружье и уж е хо~ел было выстрелить, как вдруг лиса заго­
ворила человечьим голосом:

—  Н е убивай меня, охотник. Я  тебе еще пригожусь.
Опустил юноша ружье, и лиса тотчас скрылась из глаз.

П рибежала она к Х урм аст-хану 2 и говорит:
—  Н е далеко —  не близко отсю да живет юноша Баян- 

борной. В своей стране он не мог найти себе подходящ ей  
жены. И  пришлась ему по душ е твоя младшая дочь. Вот  
и послал он меня, по обычаю своей страны, узнать, согла­
сен ты отдать ему свою младш ую дочь или нет.

■— А  богат ли Баяи-борной? —  спросил хан.
—  О н самый богатый и самый известный в тех краях 

человек. П оэтом у его и зовут Баян-борной. О н не очень

1 Б а я н  —  богаты й .
2 Х у р м а с т - х а н  —  в л ад ы к а  неба.
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знатный по происхож дению , зато его богатство куда боль­
ше вашего.

Услышав это, хан решил выдать свою младш ую дочь ia 
такого богача. К огда стали обсуж дать калым, лиса пред­
ложила за невесту льва, тнгра, пантеру и медведя. Х ан  • ■ »- 
гласился, и через два дня решили играть свадьбу. Д огов о­
рившись с ханом, лиса отправилась к медведю.

—  Наш Баян-борной женится на дочери Х урм аст-ха-  
на,—  сказала ему лиса.—  Н а свадебном пиру долж но быть 
пять почетных гостей. Приглаш аю вас быть первым почет­
ным гостем. Д ругими почетными гостями будут  пантера, 
тигр, лев и я. Зав тр а  рано утром приходите, пожалуйста, 
на берег большой реки.

Потом лиса отправилась по очереди к тигру, пантере, 
льву и каждому повторяла то же самое. А  потом пошла 
к Баянгборною. Баян-борной в это время гонялся за тар­
баганами и сусликами и, увидев лису, сказал:

—  Где же, лиса, твоя благодарность? Выходит, ты об ­
манула меня! П ридется все-таки убнть тебя!

Н о лиса объяснила все юноше, и тот опустил ружье. 
Вместе они отправились на берег реки, где их уж е ж дали  
медведь, тигр, пантера и лев. Заслы ш ав шаги, все четверо 
проснулись.

—  З я тю  Х урм аст-хаиа не пристало входить в воду,—  
сказала лиса,—  поэтому вы, лев, должны перевезти его па 
спине, а мы переплывем реку сами.

Так они и сделали. К огда все переправились на другой  
берег, лиса велела всем ж дать ее, а сама отправилась к 
Х урм аст-хану.

—  Случилось несчастье,—  сказала лиса',—  наши юрты  
и слуги погибли при переправе, и даж е одеж да Баян-борноя  
утонула. Что делать? Н ельзя  же, чтобы он явился к вам 
голым! П ридется одолж ить у вас одеж ду. Кстати, медведь, 
тигр, пантера и лев тоже остались живы.

—  Пусть Баян-борной возьмет мою одеж ду  и поселится  
в моей юрте,-— ответил Х урм аст-хаи ,—  П осле свадьбы он 
всс вернет мне.

А  лисе только того и надо. Выбрала она самую краси­
вую одеж ду, какая и во сне не снилась бедному юноше, и 
велела ему в нее облачиться, а зверям сказала:

—  Х урм аст-хан будет вас испытывать. П усть Баян- 
борной сядет на льва, а тигр и пантера пойдут по бокам.
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Я буду возглавлять процессию, а ты, медведь, шагай сзади. 
Слуги Х урм аст-хана оденут на вас недоуздки, ноги спутают  
веревками и сделаю т вид, будто хотят оседлать вас. Вы же 
притворитесь, словно давно привыкли к этому, и позвольте 
надеть на себя недоуздки, спутать ноги и сесть на себя. 
К огда вас по одному введут в железны й дом и скаж ут «ле­
жать» —  вы ложитесь. С каж ут «встать» —  вставайте. Еш ь­
те все, что вам дадут. Вскоре все убедятся, что вы смирные, 
и пригласят вас на пир. Т огда мы вместе отпразднуем  
свадьбу, и вы будете почетными гостями.

Так и сделали.
К о. ■да Баян-борной верхом на льве в сопровождении  

пантеры, тнгра, лисицы и медведя появился перед Х у р -  
маст-ханом, его слугн связали зверей, а те, всем на удив­
ление, вели себя как ручные: позволяли садиться на себя  
верхом, вставали и ложились, когда им приказывали. Х ур -  
маст-хан был в восхищении. Он поблагодарил лису за хо­
роший калым, и свадебный пир начался.

Ч ер ез два-три дня зверям надоело жить в неволе, и они 
начали проявлять свой свирепый нрав. Слугн никак не 
могли с ними справиться и позвали на помощь ханско­
го зятя.

—  Н аверно, за ними плохо ухаж иваю т,—  отмахнулась  
от них лисица.

М учились, мучились со зверями слуги и в конце кон­
цов по приказу Х урм аст-хана застрелили их. Ч ер ез пол­
месяца после свадьбы хан и ханша стали Собирать зятя и 
дочь в обратный путь. Услышав о том, что родители хотят  
проводить дочь до дворца зятя, хитрая лиса призаду­
малась.

—  П оезж айте к северу,—  сказала она,—  по дороге вы 
встретите наших подданных.

А  в северных землях в то время правил черный девя- 
иостопятнголовый мангас И ндэрм э. Когда свадебный кор­
теж тронулся в путь на север, лиса побежала впереди  
и все время оглядывалась: как бы не наткнуться на вла­
дыку северных земель! А  мангас —  тут как тут! Увидел  
он лисицу, которая в страхе озиралась по сторонам, и 
спросил:

—  Ты  чего, рыжая, испугалась?
—  Я иду от Х урмаст-хана. Слышала я, что многоголо­

вый мангас срединных земель поедает всех, кто попадется  
ему на пути. Н а днях он издал приказ: в течение трех дней
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уничтожить вокруг все живое. Вот я и спешу уйти и з этих
мест;

И спугался мангас И ндэрм э и говорит:
—  Всем известно, лиса, какая ты умная. Скажи, есть 

ли средство спастись?
—  Есть, только надо выполнить все мои указания. Если  

ты сделаешь так. как я скаж у, то станешь ханом и тебе бу ­
дут подвластны многие земли. Сам Х урм аст-хан  будет слу­
жить тебе!

—  Говори же, и я сделаю тебя всемогущей,—  пере­
бил лису мангас И н дэр м э,—  ты будеш ь владычицей 
степей, я дам тебе все, что ты захочешь, только спаси 
меня.

—  У ж  так и быть, по доброте своей я помогу тебе. Вели 
своим слугам выкопать яму глубиной в ш естьдесят 
саженей и привезти берез. Садись в эту яму со своими 
родителями, братьями, родственниками, женой и деть­
ми и запасись едой на двадцать один день. Когда  
настанет двадцать второй день, считай, что опасность  
миновала.

Мангас сделал так, как велела лиса: велел слугам при­
везти березы , выкопать яму, заготовить еды на двадцать  
один день и вместе со всей роднен спрятался в ямс, а под­
данным наказал до своего возвращ ения зо всем слушаться  
лису. К огда яму завалили березами, лиса собрала поддан­
ных мангаса И ндэрм э и сказала:

—  Сейчас к вам приедет Х урм аст-хан со своим зятем  
Баян-борноем. Вы должны встретить гостей так, будто вы 
их подданные. Баян-борнон послан небом, и вы должны его 
почитать. Если вы сделаете его своим ханом, то станете 
богатыми и бессмертными. Украсьте дворец и встретьте 
Баян-борноя, как подобает встречать хана.

К огда Х урм аст-хан увидел роскошный дворец, он по­
думал: «Какому же богатому и благодетельному человеку 
отдал я свою дочь!» —  И, успокоенный, он вернулся с хан­
ш ей обратно.

Д ней через десять дочь Х урм аст-хана проходила мимо 
 ̂валенных в кучу берез и услышала под землей какой-то 
шум. Испугалась она, прибежала к мужу и лисице и рас­
сказала им об этом.

—  Я уж е докладывала Х урм аст-хану,—  успокоила ее 
лисица.—  Подданны е говорят, что это шумят под землей
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мертвецы, которые превратились в чертей. Н адо их уни­
чтожить!

И  лиса долож ила Х урм аст-хаиу, что его зять и дочь 
просят уничтожить чертей, которые ж ивут под землей. 
Х урмаст-хан ниспослал гром на яму под березами и убил  
мангаса и всю его родню. Бедный юноша стал ханом, а 
умная рыжая лиса —  его правой рукой —  мудрым совет­
ником. И  заж ил народ в тех краях спокойно и счастливо.



М У Д Р А Я  Н Е В Е С Т К А

авным-давно жил на свете один хан. И был у него 
единственный сын. Состарился хан, пришло время пере­
дать престол сыну. Н о наследник был настолько глуп, что 
не только не мог управлять государством, но даж е, войдя 
и аил, не мог поздороваться с людьми. С озвал хан своих 
чиновников.

—  Я  уж е стар, и мне в тягость ханская власть, а сыну 
моему нельзя доверить государственные дела. П одумайте, 
кому передать престол.

Собрались чиновники, посовещались и решили: человек 
не отрезает себе ноги, потому что они потеют, и нельзя от­
вергать наследника, потому что он глуп.

—  П усть ваш сын наследует престол, только надо его 
женить. Ж ену подберите ему умную, чтобы она могла вес­
ти государственные дела,—  сказали чиновники.—  Велите, 
хан, нарисовать всех животных мира, письменные знаки, 
растения, солнце, лупу и звезды , выставьте эти рисунки на 
большой проезж ей дороге, а всех своих подданных заставь­
те поклоняться этим изображ ениям . Умный человек сразу  
заметит недостатки в рисунках.

Х а н  одобрил это решение, собрал своих самых лучших 
художников, маляров, граверов и велел установить на лю д­
ном перевале щит с написанным на нем известным будди й ­
ским изречением. Рядом приказал построить субурган  
а внутри него посадить двух писарей с трехдневным запа­
сом пищи; они должны будут записывать каждое слово

1 С у б у р г а н  —  н ад гр о б н ая  пи рам ид а.
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поклоняющ ихся. П о всему государству был зачитан хан­
ский указ: «Д ля правоверных па перевале вывешена мо­
литва. Повелеваю всем б ез  исключения в течение трех дней 
явиться на тот перевал и помолиться. К то не помолнтсн, 
будет строго наказан».

Все подданные молились в течение трех дней. И  не на­
шлось ни одного человека, который произиес бы больш е 
пяти известных слов из молитвы.

И  вот когда писари начали готовить отчет хану, на се­
верной дороге показался еще кто-то. Чиновники решили 
подождать, пока человек пройдет мимо, и отложили свои 
перья. Это был старик лет восьмидесяти, который вел ко­
молого жирного быка. Бык тащ ил на спине ветхую юрту, 
а за  ним следовала девушка лет семнадцати.

Увидев на перевале щит с молитвой, старик сказал до­
чери:

—  Давай-ка распряжем быка да помолимся.
Д очь прочитала молитву и говорит:
—  Н ет, отец, не стоит молиться, пойдем дальше.
Рассердился старик на дочь.
—  М ие уж умирать скоро, и я хочу покаяться перед  

смертью, почему ты мне мешаешь?
И дочь ответила:

Н е сто и т  за  пустое д ело  б р а т ь с я  —
И зо б р а ж е н ь я м  эти м  п о к л о н я ть ся .
Р и с у н к и  хорош и —  иное дело!
А  зд е с ь  все не искусно, неум ело.
Л у н а  гл я д и т  не кругом , а овалом ,
Н аи н сан а , как  ви дн о , коновалом .
О т е ц , к у д а  ху д о ж н и ки  см отрели ,
К о л ь  у  свиньи  хвоста не р а згл я д е л и ,
С р е д и  ж и вотн ы х  —  за й ц а  п о тер я л и  
И  зн а к а  «хуши» п м оли тву  не впи сали  '.

Старик согласился: перед такими изображ ениями и 
впрямь не стоит молиться.

Чиновники записали все, что говорила девушка, а за ­
пись эту показали хану. Заинтересовался хан ответом де­
вушки и спросил, где она.

—  Е е отец поставил ю рту на берегу южной реки.
Х аи  захотел посмотреть иа девушку и велел привести

коня. Слуги долож или, что девушка собирает аргал, и хан

1 З д е с ь  и д алее  сти х и  перевел  Г. Я р о с л а в ц ев .
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поехал к старику. Поговорив с ним о том о сем, хан на про­
щанье сказал:

—  Н у, старик, завтра утром, когда я приду, ты по­
доишь своего быка, а из молока приготовишь тарак К Если  
этого не сделаешь, тебя убьют.

Старик испугался и заплакал. Пришла дочь, спросила,
о чем он плачет, и когда отец ей все рассказал, проговорила:

— Н е беспокойся, человека убить не так просто. З а  та­
кие пустяки не убивают.

Утром дочь приготовила отцу чай, раскидала навоз с за ­
падной стороны юрты, потом расстелила тюфяк, уложила  
на пего отца, а у входа и юрту вбила два кола и протянула 
меж ду ними волосяную веревку 2.

Когда хан явился за тараком, девушка вышла и ска­
зала, что заходить в юрту нельзя: ее отец рожает.

—• Где это видано, чтобы мужчина р о ж а л ? — спро­
сил хан, а девушка ему ответила:

Н е  вы ли, о с в ет л о с ть  ваш а,
В и д али  того чуд ака.
Ч то  д ел ает  п ростокваш у 
И з  бы чьего  м олока?
К о л ь  такой  оЬ1>нвнлся ныне,
О тч его  ж не р о ж а т ь  м уж чине?!

Х ан у нечего было сказать, и он молча вернулся домой. 
Когда девушка снова пошла за аргалом, хан вернулся к ста­
рику и говорит:

—  Ты , старик, скрути мне путы из пепла. Я  приду  
завтра утром и стренож у ими своего коня. Е сли не выпол­
нишь моего порученья, я убы о тебя.

Заплакал старик. Принесла дочь аргал, спросила, по­
чему он плачет, и, узнав причину, сказала:

■—• Н е расстраивайся, отец, и з-за  таких пустяков.
Утром она встала, приготовила отцу чай и сплела из 

сена путы. Как только хан вышел из своего дома, она по­
дожгла сено —■-  получились путы из пепла. Когда она по­
казала их хану, тот, ни слова не говоря, повернул обратно, 
а девушка снова отправилась за аргалом. И  опять хан при­
шел к старику.

—  Старик, когда я приду завтра, ты свою дочь ни на

1 Т а р а к  —  р азн о в и д н о сть  простокваш и .
2 Т а к  д елаю т, когд а п ю рте есть  больной  или новорож ден н ы й .
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улицу не пускай, ни в ю рте не оставляй, а если она будет  
на улице или в юрте, тебя убьют.

Опять старик испугался. Пришла дочь, узнала, что го­
ворил хан, и спокойно сказала:

—  Н у что ж, пусть приходит.
Утром она встала, выглянула на улицу, а хан уж е идет 

к ним со всеми своими чиновниками. Увидал их старик, 
затрясся от страха.

—  Д очь моя, как теперь быть?
Вышел старик хану навстречу, смотрит, а дочь исчезла! 

Искал ее старик, искал, да так и не нашел. Х ан со всеми 
своими чиновниками искал-искал и тож е не нашел. Н ад ое­
ло ему искать, он и говорит:

—  В юрте ее нет, на улице нет, следов на земле нет, 
в небе тоже не видно. Л адно, выходи, девушка!

А  девушка стояла между стеной и войлочной покрыш­
кой юрты. К огда она вышла, хан похвалил ее и вернулся 
в свой дворец.

Девуш ка опять пошла за аргалом, а хан явился к ста­
рику:

—  О седлай двуглавого коня и приезжай ко мне на 
стыке дня и ночи, между сегодняш ним и завтрашним днем. 
Н о  по дороге ехать нельзя. Е сли поступишь иначе, не сно­
сить тебе головы.

—  Теперь уж  меня наверняка убьют. П оможет ли мне 
н на этот раз моя дочь? —  горевал старик.

Вернулась с аргалом дочь, спросила, в чем дело. Старик  
все рассказал.

— Ты иди. отец, и поймай из любого чужого табуна  
кобылицу, которая вот-вот ож еребится.

Старик послушался ее совета и привел из ханского та­
буна белую кобылицу. Когда наступил вечер, дочь осед­
лала ее.

—  Н у , отец, поезж ай к хану. Когда приедешь, скажи: 
«У нас там солнце садится, у вас здесь наступила ночь, 
а на западе светает». Когда спросят, какой дорогой ехал, 
скажи: «По траве между двух дорог». Когда спросят: «Н а  
двуглавом ли коне приехал?», отвечай: «Д а». К огда по­
смотрят на твою кобылицу, то у нее уж е будут две головы. 
Т олько быстрей скачи и, когда приедешь к хану, не давай  
кобыле лож иться, а привяжи ее.

П риехал старик к хану. Х ан  спрашивал, а старик отве­
чал, как велела дочь.

6 М онгольские сказки  a  1



—  Ты на двуглавом коне приехал?
—  Д а, хан. Н е  веришь, сам посмотри.
Х ан  вышел, и верно: торчит из-под хвоста у кобылицы  

вторая голова —  голова новорож денного жеребенка. П ри­
казал хан чиновникам схватить старика.

—  Говори, старик, сам ты все придумал или тебя кто 
научил?

—  Н ет, н не сам придумал, меня дочь научила,—  отве­
тил старик.

—  Эту дочь ты долж ен выдать за  моего единственного 
сына. П оезж ай и привези ее.

О брадовался старик,—  вон ведь какое счастье его до­
чери выпало! —  и поспешил в свою ветхую юрту.

—  Н у, дочка, одевай дэль, которым почище. Вы даю  те­
бя за ханского сына. Счастливая у тебя судьба!

Н о дочь и не думала собираться.
—  Ты , отец, поезж ай к хану и скажи ему, что никто не 

долж еи нарушать наш закон и обы чай,—  сердито сказа­
ла она.

Поехал старик и передал хану слова дочери.
—  Д очь твоя права: жених первым долж ен ехать к не­

весте. Виноват я, старик.
И  хаиский сын со своими приближенными сам отпра­

вился к девушке.
Так старик отдал дочь хану, а сам остался доживать  

свой век одни. Глупый сын хана получил умную ж ену, а 
хан с ханшей —  умную невестку, которая утром будила их, 
угощ ала вкусными блю дами, а вечером спать укладывала.

«П оживет сын с такой умной женой и сам, может быть, 
поумнеет»,—  думал хан. И чтобы проверить это, спустя не­
которое время отправился с сыном на охоту.

—  П оезж ай, сынок, впереди своего отца, так чтобы  
хвост у коня ш евелился,—  сказал он сыну.

Т от  соскочил с коня и начал крутить коню хвост. О тру­
гал его отец, побил и поехал дальше. Убил хан зверя, раз­
делал его тушу и велел сыну развести огонь, приготовить 
деревянный котел и обж арить мясо. Сын развел огонь, сва­
лил толстое дерепо, отпилил нижнюю часть и стал ее 
долбнть.

—  Что ты делаешь? —  спросил отец.
—  Деревянны й котел,—  ответил сын.
Рассердился хан и снова побил своего глупого сына.
Поехали они дальше п снова убилп зверя. Р азделал его
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хан и попросил сына развести огонь, заж арить мясо и рас­
стелить отцу черную подстилку. Сын развел огонь, заж а­
рил на вертеле мясо, а так как ничего черного не было, 
оторвал войлок от седла и расстелил его. И  снова отец по­
бил глупого сына.

Вернувш ись домой, сын пожаловался жене, что отец  
опять его побил.

—  О н прав,—  ответила жена, узнав причину.—  Д умать  
надо.—  И  она рассказала муж у, в чем была его ошибка.

Вскоре хан с сыном снова отправились на охоту. Когда  
они вышли в поле, отец и говорит сыну:

—  П оезж ай  впереди меня, так чтоб хвост у коня шеве­
лился.

Сын вспомнил, чему учила его жена, и поехал впереди 
отца тихой рысыо.

К огда убили зверя, хан велел сыну развести огонь и 
поддерж ивать деревянный котел. Сын развел огонь, сделал  
деревянный вертел и заж арил на нем мясо. Поел отец, 
дальш е поехал, еще одного зверя убил.

—  Ты , сын, разведи огонь, заж арь мясо, а потом рас­
стели отцу черную подстилку.

Сын развел огонь, заж арил мясо, и когда земля от 
костра стала черной, он убрал с нее пепел, чтоб можно  
было сесть.

О тец поел, сел на теплую землю и говорит:
—  Раньше мой сын не зпал этого, а теперь знает. Т ебя  

жена научила, или ты сам сообразил?
—  Я сам сообразил, отец. Став ханом, я поумнел.
О тец не поверил ему и сказал:
—  Л адно, сын, я еще немного поохочусь, а ты возвра­

щайся домой, да смотри не заблудись.
О тец объяснил сыну, куда ехать, но тот все ж е сбился  

с дороги, проехал мимо дома и заблудился. Расстроился  
ханский сын, как вдруг увидел какого-то коня. С ледуя за 
ним, ханский сын подъехал к табуну, заночевал у табун­
щика, а утром приказал ему проводить себя до дворца. 
Увидев ханского сына живым и невредимым, его жена обра­
довалась:

—  Н у, теперь мой муж может быть ханом.
А  старый хан той ночью тож е заблудился, заехал в пре­

делы чужого государства и был схвачен. Как он ни оправ­
дывался, ничто ему не помогло. Т р и  года пролежал он в
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грязной юрте и был уж е чуть живой. И  решил хан того 
ханства казнить пленника, а тот попросил у него перед  
смертью разрешения написать письмо домой. Согласился  
хан, но поставил такое условие:

—  Если напишешь хорошее письмо, то пошлем его, а 
если нет —  не жди пощады, сразу тебя прикончим. 

Пленнику дали бумагу, и он написал:

Я вляю  милость веем родным и близким.
Н а  родину пиш у с поклоном  низким
II сообщ аю , что  п чуж ой стр ан е  
Ж и ве тся  сл авн о  и при вольн о  мне.
В ернусь  ли я ко гд а-н и б у д ь  обратн о ?  —
М н е д аж е  м ы сль об этом  неп ри ятн а!
П о д  балдахи ном  синим сп ать  так  чудно 
Н а  ш елковой  п остели  и зум рудн ой !
Я  ден ь и ночь леж у  в подуш ках  алы х.
П ью  к о зье  м олоко  в больш их пиалах,
И  восем ь сл у г в дво р ц е  восьм и этаж н ом  
М не с л у ж а т  та к  п очтительн о  и важ но!
Ж и ву  я зд есь  х о зяи н о м  —  не гостем,
У м ру —  п усть  зд есь  май и стлею т кости.
К о л ь  счастье р азд ел и ть  мое хотите,
Ч то  ж, заб и р ай те  скот  и п риходите.
И  п ервы й , кто  в стр ан у  мою пойдет,
П у сть  гонит впереди  рогаты й  скот,
А  п о зад и  ведите скот безроги й .
Б е р и т е  ск а р б ,—  сгоди тся он в дороге,—
В ези те  все... Д а , чуть не п о заб ы л :
Б о л ьн о й  чесоткой  ж еребен ок  бы л 
И  ко б ы л и ц а  в наш ем  таб уне .
Р а с с т а т ь с я  с ним и м ож ете вполне,
О с т а в ь т е  их, чесоточны х, на месте:
З а р а з н ы м  конь не п ри н есет  нам чести.
Д в а  дерева сан д а ло в ы х  моих 
С и я ю т  ш апкой ли стьев  зо л о ты х .
О д н о  на месте н адоб но  о став ить ,
Д р у го е  п о стар ай тесь  п ереп рави ть .
П р о й д и те  в гл у б ь  моих больш и х  п алат.
Гам зо л о ты е нож н иц ы  ви ся т  

У и зго л о в ья  в спальне, за  кош мой,
И х непрем енно надо  в з я т ь  с собой...

Написал пленник письмо и отдал его главе государства. 
Прочитал тот письмо и сказал:

Э й , береги те  хана пущ е глаза!
С  его письмом  гонцов о тп р ав ь те  ср азу .
Д у р а ц к а я  п и су л ьк а  принесет 
Н ам  сереб ро , и золото , и скот.
С н ач ал а  к ар ава н ы  приведем ,
А  там  и хана стар о го  убьем !
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И  послал жестокий хан двух гонцов отвезти письмо, 
привезти ответ и забрать весь скот и имущество знатного  
пленника.

О тдали гонцы письмо глупому сыну хана, а тот обр адо­
вался, показал письмо матери, сановникам и тут ж е распо­
рядился:

—  Готовьтесь в путь-дорогу. О тделите рогатый скот от 
нерогатого. С оберите весь табун, только пегую кобылицу 
с ее чесоточным жеребенком не берите. Возьмите с собой  
одно сандаловое дерево, а другое оставьте. Заж ивем  в но­
вом царстве еще лучше.

Засуетились ханские слуги, а молодая жена, которая 
не читала письма свекра, спросила свекровь:

—  К уда все собираю тся? И  почему стадо делят на две 
части?

—  Д а ведь от твоего свекра получили письмо, разве ты 
не видела? —  удивилась свекровь.

Стали искать письмо, а оно как в воду кануло. Н аконец  
дети нашли его в куче мусора. Прочитала письмо мудрая  
невестка и рассказала всем его настоящий смысл. Вот что 
писал хан:

С о мной беда б о л ьш ая  п р и клю чи лась .
П р о ш у  родны х; ко мне япнте м илость.
У зн ай т е : я пленен п чуж ой стран е .
И  к аж д ы й  час гр о з и т  зд есь  ги б ель  мне.
С у д ьб а  моя т я ж к а  н евероятно ,
В ернусь  ли я к о гд а-н и б у д ь  обратн о ?
Я  под о ткры ты м  небом  сплю  н ем.
П о сте л ь  —  зем л я , и я исчах сопсем.
И з  восьм и стгн н он  ю рты  восем ь страж ей  
М е н я  и в степь  не вы п ускаю т д аж е;
Я  не сего д н я -за в т р а  околею ,
11 кости  зд есь , в чуж ой стр ан е , истлею т.
Н о  если  вы сп асти  меня хотите,
Т о  поскорее с войском  при ходи те;
В ооруж ен н ы й  —  в головном  о тр я д е ,
А  б езо р у ж н ы й  п у сть  ш агает сза д и .

Г он ц а, что  п р и ск ак ал  с моим письм ом .
З а с т а в ь т е  бы ть в пути  п роводником ,
А  если  двое их, то  не ж ал ей те  
И  по дороге одного  убейте.
Ч т о б  сы н  и хан ш а-м ать  вам не меш али,
С  собой  в поход их нуж но б р а т ь  едва ли.
У м ней моей невестки  в хан стве  нет,
Во всем п роси те у нее совет,
О н а  всегд а  реш ение найдет.
Т а к  п усть  и дет начальн и ком  в поход!
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С обрала невестка войско, вооруженных воинов повела 
впереди, а невооруженным велела идти сзади . О дного из 
гонцов убили, другого заставили быть проводником. В пол­
ночь захватили земли соседнего ханства, и утром, на вос­
ходе солнца, освободили пленного хана. А  ж естокого хана- 
соседа взяли в плен.

Т а к  дочь простого  ста р ц а -б е д н як а  
Р а зб и л а  ин остран н ы е войска,
Свою страну на подвиг вдохновила 
И CBCKра-хана вырвала из плена,
В сер д ц а  д р у зей  у верен н ость  всели ла 
Ж и вы м  прим ером  м удрости  нетленной.



Н А Х О Д Ч И В Ы Й  С Т А Р И К

далекие-далекие времена жил на свете старик по про­
звищ у Болдоггуй-бор. И  было у него семеро серых овец 
и два пегих коня, один бегун, а другой —  летун. Старик  
жил в ветхой юрте на вершине горы Б олзоту. И когда он 
уходил пасти своих овец, то летуна привязывал на запад­
ной стороне юрты, а бегуна —  на восточной.

«Если у моих овец родятся серые ягнята, преподнесу их 
святейш ему владыке, а если черные —  хану»,—  решил 
старик.

И вот одна овца принесла черного ягненка. Старик со­
брался было отнести подарок хану, как вдруг прилетел его 
черный ворон и выклевал ягненку глаза. Рассердился ста­
рик, сел на своего летуна, догнал ворона и выколол ему 
глаза. У знав об  этом, хан разгневался и велел двум волкам 
съесть летуна. А  старик взял да и поменял коней местами: 
летуна привязал на восточной стороне юрты, а бегуна —  
на западной. П рибеж али ханские волки и съели бегуна, 
а старик погнался за ними на летуне и перебил им ноги. 
Разгневался хан и послал двух драконов наказать старика. 
У знал он об этом и погнал овец не на гору Б олзоту, как 
обычно, а в другое место. Прилетели драконы и испепелили 
все на вершине Болзоту. Погнался старик за драконами на 
своем летуне и отрубил им хвосты. Рассердился хан и на­
слал на старика двух чертей. У знал старик об этом, стал 
варить в котле потроха бегуна, которого задрали волки. 
Черти подкрались к юрте и стали смотреть в щель, что 
старик делает, а тот не растерялся и плеснул в них из ки­
пящего котла. Разгневался хан и послал гонца за стариком.
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чтоб казнить его. Старик не испугался и сам отправился  
к хану.

—  Ты  зачем выколол глаза в о р о н у ? — спросил хан.
—  Д авно я решил, что если у моих овец родится чер­

ный ягненок, то я преподнесу его своему хану. Так и вы­
шло: одна овца принесла черного ягненка. О брадовался  
я и только было собрался к вам, как вдруг прилетел ворон 
и выклевал ягненку глаза. Рассердился я, вот и выколол 
глаза ворону,—  ответил старик.

—  Гы поступил правильно, но зачем перебил ноги мо­
им волкам?

—  А  вы зачем их послали, съесть летуна или бегуна? —  
спросил старик.

—  Л етуна,—  ответил хан.
—  А  они съели бегуна, и за это я перебил нм ноги.
—  Опять ты прав,—  молвил хан,—  но зачем ты отру­

бил хвосты драконам?
—  А  вы послали их кого наказать? М еня, старика Бол- 

доггуи-бора или седую  вершину Б олзоту? —  опять спросил  
старик.

—  Т ебя .
—  А  они превратили в пепел вершину Б олзоту. Вот за 

это я и отрубил нм хвосты.
—  И правильно поступил. Н о  зачем ты обварил 

чертей?
—  А  для чего вы их послали, навредить мне или под­

глядывать?
—  Т ебе  навредить,—  отвечал хан.
—  А  они подглядывали, и за это я обварил их.
—  Старик прав,—  опять молвил хан.
С  тех пор Болдоггуй-бор заж ил спокойно и счастливо  

со своими серыми овцами и конем-летуном.



родители батрачили у одного богача. Х о зя и н  каждый день  
сам отвозил продукты ламе, но однаж ды  поручил это маль­
чику. По дороге мальчик решил попробовать то, что вез. 
П робовал он, пробовал, да незаметно и съел половину про­
дуктов. П ризадумался мальчик,

—  Что же я скажу ламе?
Приехал он к ламе, а тот спраш ивает:
—  Почему не приехал хозяин?
И решил мальчик схитрить.
—  Меня послала хозяйка. Х озя и н  сош ел с ума оттого, 

что вы много едите. Грозил зарубить вас топором.
Рассердился лама и прогнал мальчика. А  тот вернулся  

и сказал хозяину, что лама велел ему тотчас взять топор и 
идти к нему починить дверь. Богач поверил, взял топор и 
отправился к ламе. Увидел лама богача с топором и в стра­
хе убеж ал из своего дома: решил, что тот и в самом деле со ­
шел с ума. А  богач осмотрел дверь и понял, что его обма­
нули.

«Ничего, дрянной мальчишка не уйдет от расправы»,—  
подумал он и пошел обратно.

А  в это время его жена возвращ алась домой из гостей. 
Мальчик встретил ее на дороге и сказал, что хозяин сошел 
с ума и с топором побежал к ламе, чтобы зарубить сна чала  
его, а потом и ж ену. Увидела жена мужа с топором в руке, 
испугалась и побежала, а мальчик бросился к хозяину и 
говорит:

—  Н а западном склоне горы зары т кувшин с деньгами.
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Ваша жена уж е побежала его выкапывать и вам наказала  
идти туда.

Услышав о деньгах, богач позабыл о своем гневе и бро­
сился вслед за женой. Смотрит, а та припустилась ещ е бы­
стрей. Рассердился муж:

—  Видно, она решила одна завладеть кладом!
Д огнал богач жену, и та рассказала ему, почему убега­

ла. Решил тогда богач убить мальчишку, но того уж е и след  
простыл. Несколько суток брел он по степи, голодал и хо­
лодал и наконец пришел в незнакомый аил. В аиле жила 
старушка с единственной дочерью, и мальчик остался у 
них. П о соседству с этим аилом жила семья ж адного и 
злого князя. И  хотя князь был очень богат, он только и ду­
мал, как бы разбогатеть еще больше.

Ш ли годы. Мальчик вырос и превратился в юношу. 
К огда старушка умерла, юноша женился на ее дочери и за ­
жил с ней в любви и согласии. О днаж ды  принес он домой  
трухлявую  палку, завернул ее в хадак и положил в сундук.

—  Завтра к нам придет князь за налогом,—  сказал он 
ж ене.—  Ты притворись, будто  умерла. Я три раза стукну  
тебя этой палкой по голове. Когда первый раз стукну, ты 
вздохни. П осле второго удара заш евелись, а после третье­
го —  приподнимись.

П еред приходом князя юноша ушел и з дома. Гость за ­
шел в юрту и, когда хозяин вернулся, сообщ ил ему, что ж е­
на его умерла. Ю ноша притворился, будто  сражен горем, 
но потом, как бы вспомнив что-то, с радостным лицом до­
стал из сундука палку и стукнул жену по голове. П осле пер­
вого удара женщина вздохнула, после второго —  заш евели­
лась, а после третьего— приподнялась и села. Ж адный 
князь решил во что бы то ни стало заполучить волш ебную  
палку, но юноша сделал внд, будто  и слышать об этом не 
желает. Только когда князь выложил целую  кучу денег, тот 
согласился.

—  Кроме вас, я никому бы не решился ее отдать,—  ска­
зал юноша, передавая князю палку.

Решив проверить ее волшебное свойство, князь убил  
свою  жену, а потом стал ее колотить, но сколько ни бил, 
мертвая не оживала. Реш ил князь наказать обманщика и 
созвал своих чиновников, чтобы придумать казнь постраш ­
нее.

—  Заверните меня в бычью шкуру и бросьте в море,—  
сказал юноша,—  ведь вам нее равно, как убить меня!
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К нязь подумал-подумал и согласился. Завернул он юно­
ш у в бычью ш куру и сам понес его к морю. П о дороге оста­
новился он переночевать у знакомого богатого торговца, 
который угостил его на славу. А  тот торговец, к слову ска­
зать, был совсем лысый. Вышел торговец из юрты посмот­
реть, что за подарок принес ему богач, и видит: леж ит че­
ловек, завернутый в шкуру.

—  Что ты здесь делаешь? —  удивился торговец.
—  Я был лысый, а мой добродетельны й господин решил 

исцелить меня и для этого завернул в шкуру. Теперь все 
в порядке. У меня уж е отросли волосы.

Поверил торговец юноше и говорит:
—  Р аз у тебя отросли волосы, тебе нечего больше здесь  

делать. Д авай я завернусь в шкуру.
Согласился юноша, но сделал вид, будто  ему не хочет­

ся уступить место. Торговец разделся и завернулся в шку­
ру, а юноша переоделся в его одеж ду.

Утром князь, еще не успев как следует протрезвиться, 
взвалил на плечи свою ношу и, добравш ись до берега, бр о­
сил ее в воду.

А  юноша тем временем забрал самые ценные вещи тор­
говца и вернулся в родное стойбищ е. Скоро пришел домой  
и князь. П одивился он тому, что бедняк так неож иданно  
разбогател, позвал его к себе и начал расспрашивать.

—  Когда я опустился на дно, то пошел к водяному ца­
рю ,—  сказал хитрец.—  О н щ едро одарил меня и отправил  
обратно на землю. Если бы я не ош ибся дверью, то водя­
ной царь наградил бы меня еще щ едрее.

Стал князь расспрашивать, где живет водяной царь, как 
к нему добраться и что сказать. Потом созвал своих чинов­
ников и вместе с ними отправился к морю. К огда они при­
шли на берег, хитрый юноша сказал князю:

—  Возьмите длинную палку и отправляйтесь на дно. 
Как только водяной царь наградит вас, взмахните пал­
кой,—  тогда и другие за вами пойдут.

К нязь бросился в воду, стал тонуть и замахал палкой, 
призывая на помощь. Чиновники решили, что князь подает  
нм знак, бросились в воду и все погибли. С тех пор в этой  
местности не стало злых и жадных князей и люди заж или  
спокойно и счастливо.



Ж Е Р Е Б Е Н О К - С П А С И Т Е Л Ь

чЬавным-давно жил на свете старик со старухой и до­
черью красоты необыкновенной. И  было у них скота види­
мо-невидимо. В табуне паслась кобылица, которая еще ни 
р азу  не жеребилась, а па пастбище росло дерево, которое 
никогда не цвело и не приносило плодов.

О днаж ды  вечером старик вернулся с пастбища и сказал  
старухе с дочерью:

—  Н еж еребая кобылица ожеребилась. Родился ж еребе­
нок светлой масти, раза в три длиннее матери. А  неплодо­
носящее дерево зацвело и скоро даст плоды.

—  М ож но мне посмотреть? •— спросила дочь.
—  Уж поздно, подож ди до завтра,—  ответил отец, но 

дочь не отставала, и отец в конце концов согласился. П обе­
жала дочь к табуну и увидела возле кобылицы очень длин­
ного светлой масти коня, ее жеребенка. Девуш ка долго его 
разглядывала, потом попробовала вкусных сочных плодов  
с неплодоносящ его дерева и собралась было уходить, как 
вдруг жеребенок заговорил человечьим голосом:

—  П одойди сюда, красавица! Н очью  тебя собирается  
украсть мангас, не лучше ли тебе уйти из этих мест?

—  Что же мне делать? —  закручинилась девушка.
—  Садись на меня, и мы уедем вместе. Только возьми с 

собой гребень и точильный камень.
Заехала девушка домой, взяла гребень и точильный ка­

мень и отправилась в дальний путь. П роехали они немного, 
конь и говорит:

—  Кинь гребень и скажи: «Превратись не впереди, а 
позади меня в кипящее море». Только смотри не перепутай.

Н о девушка все же перепутала и сказала:
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—  П ревратись не позади , а спереди меня в кипящее 
море.

Увидел конь перед собой огненное море и говорит:
—  Ты  хорош его человека дочь, где же твой ум? Му лад­

но, сейчас я перепрыгну через море, но ты держ ись на мне, 
как подобает мужчине.

Перепрыгнул конь через море, и девушка, к счастью, не 
упала. П роехали они ещ е немного, конь и говорит:

—  Теперь брось точильный камень и скажи: «Н е впе­
реди, а позади меня превратись в свирепый ураган с лип­
нем».

Н а этот раз девушка не ош иблась —  сказала как надо.
Ч ерез некоторое нремя конь снова заговорил:
—  Х ан  и ханша этой земли осматривают каж дого про­

езжаю щ его: подыскивают жену своему сыну-наследнику. 
Сейчас ханша пришлет свою  служанку посмотреть, кто при 
ехал: если юноша, то трава, где он ступал, будет примята, 
если девушка —  не примята.

Скоро и в самом деле пришла служанка и стала беседо­
вать с девушкой, лежавшей на траве. Когда та встала, не­
сколько травинок оказались примятыми.

«Совсем старуха из ума выжила»,—  сказала про себя  
служанка и вернулась во дворец.

А  конь и говорит девушке:
—  Ханш а не поверит служанке и пригласит тебя на 

чай. Ты обязательно иди. Скоро ты станешь женой ханско­
го сына. Н о в счастье своем не забудь , что меня нельзя 
бить кнутом. Н е разрешай также хану ездить на мне и оде­
вать на меня железны е путы.

Н а следующ ий день с восходом солнца пришла служанка  
и пригласила девуш ку во дворец. Красавица ср азу  понрави­
лась ханскому сыну. В тот ж е день во дворце устроили сва­
дебный пир, и молодые заж или спокойно и счастливо. Ч е­
рез некоторое время ханскому сыну пришлось уехать на три 
года в далекие края. А  его жена в это время готовилась 
стать матерью. Собираясь в путь, муж пожелал ехать на 
женином коне.

—  П оезж ай ,—  согласилась жена,—  только не одевай на 
него железны е путы.

—  А  как же б ез  пут я оставлю в поле коня? — удивил­
ся муж.

Приш лось и путы дать. Сел муж на коня и уехал.
Ч ерез несколько месяцев жена родила хорошенького ре-

93



бсика. Х ан  решил обрадовать сына и отправил гонца с 
письмом, в котором сообщ ал о рождении мальчика. Д ень  
и ночь скакал гонец, во владении мангаса сменил коня, а 
письмо забы л и поскакал дальше. П рочитал мангас письмо 
и решил ночыо украсть красавицу.

Н аступили сумерки. Красавица сидела дома и вдруг 
услышала ржание.

—  Н еуж ели мой конь в ер н у л ся ? — обрадовалась она, 
вскочила с постели, накинула дэль и выбежала на улицу. 
Смотрит, а это и действительно ее конь.

—  Ты забы ла, о чем я тебе говорил,—  дала муж у ж е­
лезные путы. Вот и пришла беда! Скорей одевайся и бери 
сына. Н очы о тебя хочет украсть мангас. Торопись!

Красавица мигом собралась, схватила на руки сына и 
села на коня. Д олго  скакал верный конь, пока не выбился 
из сил и не остановился посреди выгоревшей степи.

—  Я скоро умру,—  сказал он,—  после моей смерти ска­
жи: «Пусть ноги моего коня превратятся в четыре высоких 
осины: золотую , серебряную , ж емчуж ную  и коралловую, 
а его тело —  в прозрачное море».

—  Н е умирай,—  заплакала красавица.—  Н а кого ты 
меня оставишь одну, с ребенком на руках?

—  У меня в челке есть четыре золоты х волоса. Возьми  
перекуси один из них, и я со временем оживу.

Красавица перекусила один волос, и конь ср азу  испу­
стил дух. Д елать нечего, погоревала-погоревала молодая  
женщ ина и говорит:

—  Пусть ноги моего коня превратятся в четыре оси­
ны: золотую , серебряную , ж емчуж ную  и коралловую, а 
тело его станет прозрачным морем.

Н е успела она вымолвить эти слова, как очутилась на 
крохотном островке посреди моря. О глянулась, а рядом  
стоят четыре осины. Едва залезла женщина с ребенком на 
золотую  осину, как примчался свирепый мангас и стал 
грызть дерево. К огда золотая осина стала падать, женщина  
с сыном перебралась на серебряную .

—  Все равно ты не уйдеш ь от меня,—  закричал мангас 
н стал грызть серебряную  осину.

К огда серебряная осина упала, мать с сыном перебра­
лась на коралловую.

—  Теперь уж  я тебя поймаю,—  рассвирепел мангас и 
принялся за следую щ ее дерево.

Пришлось женщ ине перебраться на жемчуж ную  осину.
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-  Н у , на этот раз тебе пришел конец,—  закричал ман- 
гас и впился клыками в последню ю  осину.

Затрещ ала осина, как вдруг откуда ни возьмись прибе­
жали две огромные собаки и растерзали мангаса. А  мать с 
сыном переправились тем временем через море.

Видят: далеко-далеко по склону горы скачет всадник па 
коне светлой масти.

«Кто бы это мог бы ть?» —  подумала красавица.
Утром всадник подъехал ближ е, собаки с лаем броси­

лись ему навстречу, но тут ж е завиляли хвостами. В гляде­
лась в него красавица, а это ее любимый муж! И стали они 
рассказывать друг другу, что с ними произош ло.

—  Если это мои конь, то в челке у него не долж но быть 
одного золотого волоска,—  сказала красавица и посмотрела 
на конскую челку,—  а это и впрямь ее конь! Вернулись  
супруги домой и заж или с тех пор в счастье и довольстпе.



М А Л Ь Ч И К - Х В О С Т И К

► авным-давио жили старик со старухой. И было у 
них пятеро черных коз. Как-то раз одна коза собралась пры­
гнуть через больш ую расщ елину в скале, старик схватил 
ее за хвостик, а тот оторвался. П ринес старик хвостик в 
юрту и засунул в щель. Н а другой день старик со стару­
хой заспорили, кому и з них пасти, как вдруг снаружи р аз­
дался голос:

—  Мать! О тец! Давайте я пойду пасти!
—  К то бы это мог быть? —  удивились старик со стару­

хой.— У пас ведь нет детей!
Выглянули они на улицу —  никого. Прислуш ались —  

голос раздается в юрте. Вошли в ю рту —  а голос снова до­
носится с улицы.

«Наверно, это невидимый злой дух»,—  подумала ста­
руха.

Заглянул старик в щель, а это, оказывается, козий хво­
стик говорит! Так у старика со старухой появился маль­
чик-хвостик. Каждый день он пас коз, а старик со стару­
хой, очень довольные этим, сидели дома.

Увидели мальчика люди из княжеского дома и стали 
издеваться над ним. Д олго терпел мальчик, наконец не вы­
держал насмешек, пошел к князю и говорит:

—  Если ваши люди будут  унижать меня, я съем одно­
го из ваших волов, а вас топором зарублю .

—  Н у  конечно, ведь мужчина всегда думает о больших 
делах,—  засмеялся князь.

Н а другой день мальчик опять пришел к дому князя и 
закричал:

—  Где ваши волы п топоры?
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В о \ы  в это время стояли в загоне, а топоры лежали в 
юрте. Вечером, когда семья княвя ужинала, мальчик за ­
лез в ухо собаки и вместе с ней проник в юрту. Пес схва­
тил кость и бросился к выходу. К огда он пробегал мимо 
топорика, мальчик высунулся из собачьего уха и схватил  
топорик. Этим топориком он зарубил одного вола и съел 
его, а на другой день снова пришел в княжеский дом.

—  Ты зачем украл в о л а ? — набросился хозяин на 
мальчика.

—  Вы меня унижали, вот я и доказал вам, что я насто­
ящий мужчина,—  ответил мальчик.

—  Если ты такой смелый, укради сегодня ночью зол о­
тое кольцо у моей жены. Н е  сможеш ь —  останешься без  
головы.

В эту ночь князь заставил жену спрятать кольцо во 
рту, привязал у дверей юрты двух собак и только тогда лег 
спать. Мальчик забрался во двор, зарезал  суягную овцу  
и барана и отдал мясо собакам. Потом подбросил спящим  
служанкам недоношенных ягнят, кастрировал барана и его 
органы положил князю  за пазуху. Д вум  ламам, спавшим  
в юрте, сунул за  пазуху содерж имое толстых кишок. Л ицо  
княгини смазал салом, а в рот ей напихал бараньей желчи. 
Ж енщина выплюнула желчь, а с ней и кольцо. М альчик  
поднял его, спрятался в щель и закричал:

—  Вставай, князь, к тебе воры забрались!
П роснулись служанки и заспорили меж ду собой:
— У тебя мертвый ребенок родился.
—  И у тебя!
—  Выйди на улицу, ты, видно, наложил в штаны,—  

кричали друг на друга ламы.
—  Н есчастье! —  вопил князь.—  М еня кастрировали!
Н а другой день рано утром князь отправился к маль­

чику.
—  П ривяжи собаку! —  закричал он.
Мальчик привязал собаку и потихоньку отрезал кня­

ж ескому коню губы. П отом незаметно сиял жинс 1 с княж е­
ской шапки, а когда раскладывал тюфяк, оторвал подошву  
у сапог гостя. А  тот расселся посреди юрты и на чем свет 
стоит поносил се хозяина.

—  Ты , паршивый воришка, посягнул на имущество 
знатного человека! Знаеш ь ли ты, как накажут тебя за это?

1 Ж  и н с —  ш дри к  на головном  уборе чи н о вн и ка , зн ак  о тл и ч и я .
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— Собираетесь ж ал овать ся ?— засмеялся мальчик.—  
Д а что вы собой представляете со своей шапкой без жин- 
са, конем без губ и сапогами без подошвы?

Устыдился князь своего вида, вскочил на безгубого ко­
ня и поскакал,—  так нм с чем и вернулся домой.

О днаж ды  князь пригласил к себе прославленного ша­
мана из соседнего хош уна *. Мальчик привязал к хвосту  
одного из стоящ их на привязи коней плетеную корзину. 
Т от в страхе шарахнулся и сторону. Остальные кони то­
же испугались и зарж али. Н а шум сбежались люди, в юрте 
остался один шаман. Мальчик воспользовался суматохой  
и вошел в юрту. Ш амана он запихнул в бурдю к для ку­
мыса и, никем не замеченный, выбежал на улицу. Скоро 
шамана хватились и стали искать, а мальчик попросил у 
хозяина кумыса.

—  Сам не нальешь, что ли? —  рассердился князь.
Мальчик подошел к бурдю ку, да как завопит:
—  А й-я-яй , хозяин в кумыс гутулы кладет, а еще князь 

называется!
—  Какие гутулы, где гутулы?
Потянули слуги за гутулы и вытянули из бурдю ка ша­

мана. Он уж е задохнулся. Растерялся хозяин, стал обещать  
большую награду тому, кто согласится отвезти мертвого 
шамана домой, но никто не решался выполнить такое 
поручение. Т огда мальчик сказал:

—  Л адно, я отвезу! Т олько дайте мне свирепого 
верблюда и острое шило.

Д ал ему все это князь. П олож ил мальчик па верблюда  
мертвого шамана и поехал к его юрте. Н австречу ему вы­
беж ало несколько собак. Мальчик кольнул шилом верблю ­
да в ляжку, тот поскакал и сбросил с себя шамана. М аль­
чик тоже соскочил на землю  и притворился, будто р азби л­
ся насмерть. П одбеж али слуги шамана и стали брызгать  
водой в лицо своему хозяину и мальчику. Мальчик проле­
жал три дня без движ ения, а на третий день заш евелил­
ся —  сделал вид, будто с трудом приходит в себя. О твезли  
мальчика к князю , и тот наградил своего спасителя боль­
шим стадом. Вернулся мальчик-хвостик к своим родителям, 
и заж или они втроем спокойно и счастливо.

1 X  о ш  у и —  ад м и н и стр ати в н о -тер р и то р и ал ьн ая  еди н и ц а в М он ­
голии.



С Т А Р И К  И С Т А Р У Х А

тл и -бы л и  старик со старухой. С таруха была тру­
долю бива, а старик ленив, прожорлив и ж аден. Скоро от 
их стада остались всего четыре козы, по через четыре дця 
старик и их съел. О сталась у них одна-единствеиная коро­
ва. Пока старуха ходила за водой, старик зарезал корову, 
заж арил и съел ее мясо. Рассердилась старуха.

—  Лучше умереть, чем жить с тобой,—  сказала она, 
взяла коровье вымя и ушла в горы. Т ам  она подвесила вы­
мя на выступ скалы и стала доить его. Т ем  она и жила.

О днаж ды  старуха вспомнила про своего старика, по­
жалела его и решила отнести ему суш еного творога и мас­
ла. Подош ла она к юрте, заглянула в тоно и видит: сидит  
ее старик и ест золу. П одбросила она ему творог с маслом  
и тихонько ушла. Старик так и не узнал, кто принес еду. 
С тех пор старуха стала подкармливать своего старика, а 
тот и проследил однажды , куда она уходит. П обеж ал ж ад­
ный старик за старухой и увидел, как она доила подвеш ен­
ное к скале вымя.

Н а следующ ий день, когда старуха ушла за водой, 
старик стащил вымя, заж арил его и съел. Вернулась стару­
ха, разгневалась и говорит:

—  Лучш е умереть, чем жить с тобой.
И  опять ушла старуха от старика. Ш ла она, шла и уви­

дела у скалы только что отеливш уюся антилопу. П одкра­
лась к ней старуха и стала пить ее молоко. Н о  старик шел 
по следам старухи и вскоре ее настиг. Приш ло время доить  
антилопу, и старуха строго-настрого приказала старику не 
шуметь. Только было она начала доить, как старик громко 
спросил:
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—  Старуха, где поилок —  котел прихватить?
Испугалась антилопа, бросилась прочь и скоро исчезла

из виду. Рассердилась старуха, пошла дальше, а старик от 
нее не отстает.

Ш ла, шла старуха и видит: стоит на дороге большая 
белая юрта. Внутри никого не оказалось, зато всякой еды  
и питья было вдоволь. Удивилась старуха, стала ж дать хо ­
зяина. Н аступила ночь, старуху стало клонить ко сну, как 
вдруг в юрту вбежали дикие звери,

—  Чем это так неприятно пахнет? —  сказали лиса и 
волк медведю  и вдруг увидели непрошеную гостью.

— Н е трогайте меня, я бедная, измученная женщина,.— 
заплакала старуха,—  я стану готовить вам обед  и не буду  
вам в тягость.

Согласились звери и не тронули старуху.
Утром, едва звери ушли из дому, а старик тут как тут]
—  Возьми побольше еды и уходи, а то звери увидят  

тебя и съ едят,—  уговаривала его старуха.—  Зав тр а  при­
дешь.

Н о ленивый старик разомлел от еды и не захотел тем­
ной ночью уходить из теплой юрты. Спрятала его старуха 
и приказала молчать.

■—  Если звери узнаю т, что ты здесь , нам будет плохо,—  
наказывала она старику.

Ночью вернулись звери, стали есть, а старик и говорит:
—  Старуха, а старуха, мне холодно.
Рассердились звери, вытащили старика и съели его. 

Х отели было съесть и старуху, да передумали:
-— Пусть нам обед готовит!



Б О Г А Т Ы Р Ь  
X  Э В И И Н - С А  И 11 - Б У Й Д А  Р

(авиым-давно жила на свете вдова с сыном. Сын 
родился таким большим, что в первый же день после ро­
ж дения не помещ ался на одной овчине. Н а второй день ему 
уже мало было двух овчин, на третий —  трех, на четвер­
т ы й —  четырех, на пятый —  пяти, на шестой —  шести, а 
на седьм’ой день, чтобы завернуть сына, матери не хватало 
и семи овчин. М ать назвала сына Х эвнйн-сайн-бундар. 
К огда он подрос, то сказал матери:

—  П ойду-ка я к Ш орголж ин-хану и сыграю с ним -в 
шахматы.

—  К огда твой отец был жив, он всегда проигрывал 
Ш орголж ии-хану. И тебя, наверно, постигнет та же 
участь,—  ответила мать.

—  Отчего умер отец? —  спросил сын.
—  О т болезни. Н о  задолго до смерти он сложил в сун­

дук седло, костюм для борьбы и велел отдать их тебе.
Сын с радостью  взял завещанные отцом вещи и отпра­

вился к Ш орголжин-хану.
Вечером он вернулся домой и сказал матери, что вы­

играл.
Н о  мать не поверила. Н а  следующ ий день сын снова 

победил Ш орголжин-хана, и, когда сообщ ил матери о сво­
ей победе, она подумала:

«Д а, мой сын стал мужчиной».
Ш ло время, Буй дар возм уж ал и решил жениться. О д ­

нажды он оседлал коня, взял лук и стрелы и сказал матери:
—  Я решил поехать к Н арандан-хану и взять в женм  

его дочь Ш урэндэн .
—  Счастливого пути, сынок, я тебе не помеха. П оезж ай,
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но помни, что по дороге тебе встретятся три препятствия. 
Если ты преодолееш ь их, то вернешься с ж еной,—  сказала  
мать и, скрывая слезы, проводила сына.

Буйдар отъехал от дома уж е довольно далеко, когда на 
пути ему ветре ш лея лес, такой густой, что даж е муха не 
могла сквозь него пролететь. Целый день Бундар проди­
рался сквозь чащу, но так и не мог выбраться из леса. 
Т огда конь сказал ему:

—  Выпусти стрелу из лука и приговаривай: «Появись  
такая дорога, чтоб по ней мог проехать человек на верблю­
де в упряж ке».

Пустил Буйдар стрелу, как велел ему конь, и тут ж е пе­
ред ним появилась широкая дорога. Поехал юноша дальше. 
Ехал он, ехал, и вдруг перед ним раскинулось кипящее мо­
ре. Что делать? Т у т  конь опять заговорил человечьим го­
лосом:

—  Я перепрыгну через море, а ты держись, как подо­
бает мужчине.

Перепрыгнул конь через море, но ошпарил задню ю  
ногу. Полечил Буйдар ногу копя лекарством, от которого 
быстро все заж ивает, и поехал дальше.

«Мать сказала, что три препятствия будут па пути, 
значит, осталось еще одн о»,—  подумал Буйдар и вдруг уви­
дел впереди сопку. Н а ее вершине что-то шевелилось.

—  Как ты думаешь, что это такое? —  спросил конь.
—  Н е знаю . Н е то облако, не то гора,—  ответил Буй­

дар.
—  Выходит, ты глупее меня,—  удивился конь.—  Это  

девяиостопятнголовый черный мангас И ндэрм э. Говорят, 
он все уничтож ает на своем пути.

Услышав это, Буйдар вытащил крепкий табак, но ие 
успел закурить, как налетел мангас И ндэрм э и схватил его. 
Боролись они до тех пор, пока не изрыли всю зем лю  во­
круг. Т огда мангас сказал:

—  Я старше тебя, поэтому и устал. Встретимся завтра  
на восходе солнца.

—  Х орош о,—  ответил Буйдар, но тут конь шепнул 
ему:

—  Если мангас уйдет, он съест десять кобылиц из сво­
его северного стада и двадцать кобылиц из своего южного  
стада, отдохнет и завтра победит тебя. Борись с ним 
сейчас!
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Буйдар послушался коня, подошел к упирающ ейся в не­
бо черной горте маигаса и крикнул:

—  Эй, мангас! М не предстоит дальний путь, и я то­
роплюсь. Выходи сейчас!

Мангас нехотя вышел. П осле недолгой схватки Бундар  
положил его па обе лопатки, перевернул, семьдесят три ра­
за сбросил с горы, а потом сжег, так что от чудовищ а даже 
косточек не осталось —  лисам понюхать.

Расправившись с мангасом, Бундар поехал дальше и 
скоро увидел впереди золотой дворец Н арандан-хана. Во  
дворе на привязи стояло очень много коней: видно, был 
какой-то праздник.

Буйдар превратил своего коня в чесоточного ж еребен­
ка, а сам принял обр аз невзрачного парня. Пришел он к 
хану и, держ а в руках калым, сказал, что приехал сватать 
и жены его дочь Ш урэндэн .

—  Ее уже сватает борец по прозвищ у Рыжий Верзила. 
Потому и устроили на дам ',—  кто победит, тому и доста­
нется моя дочь,—  ответил хан.

Б уйдар решил принять участие в конных состязаниях, 
которые должны были состояться на следующ ий день, и 
спросил хана, откуда начнутся скачки. Х ан  подумал и ска­
зал, что скачки будут  длиться три месяца, а для первого 
борца — девять месяцев.

— Д айте мне расстояние на год пути,—  сказал Буйдар.
Стали искать наездников, но никто из детей2 не захо­

тел ехать на чесоточном жеребенке сопливого парня. Н ако­
нец один мальчишка согласился.

—  Н у, братишка, не подведи,—  сказал ему Б уйдар ,—  
возьми с собой два мешка песку и нож. Вы езж ай самым 
последним В пути твой коиь перегонит двух ханскнх ко­
ней, тогда ты и высыпь песок.

Когда всадники скрылись вдали, началось состязание 
борцов. Рыжий Верзила был таким сильным, что б ез  тру­
да забрасывал далеко вперед целые туши мяса. Буйдар  
изловчился и бросил соперника за бедр о,—  тот почти це­
ликом ушел в землю.

Закричали ханские слуги и, схватив ломы и лопаты, по­
бежали откапывать борца.

1 Н а л а м  —  н ац и о н ал ьн ы й  п р а зд н и к , на котором  у с т р а н я ю т с я  
со стя зан и я  в силе и сноровке.

2 В конны х со с тя за н и я х  участву ю т д ети  от  п яти  до  д вен ад ц ати
лет.
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—  Это у вас так поднимают упавшего? — спросил Буй- 
дар.—  А  у нас вот так.—  И  он одним мизинцем подмял 
своего соперника. Потом подошел к хану и спросил: —  Н у  
как, победил я или нет?

—  Посмотрим, что покажут скачки,—  ответил хан,
В день заверш ения скачек Верзила и хан взобрались  

на высокую лестницу и стали смотреть в бинокль.
—  К аж ется, мой рыжий впереди.
-— Ош ибаетесь, это мой соловый,—  спорили они.
Т огда Буйдар попросил хана:
—  Д айте мне, пожалуйста, свой бинокль. К аж ется, мой 

конь впереди!
—  З р я  волнуешься! —  засмеялся хан,—  твой чесоточ­

ный жеребенок давно сдох по дороге.
П осмотрел Буйдар в бинокль и говорит:
—  Теперь ясно вижу: это мой конь,—  он вырвал из 

головы два волоса, сплел из них веревку н, когда прискакал 
его невзрачный жеребенок, привязал его.

—  Н у, все хорошо, братишка? —  спросил богатырь у 
мальчика-наездника.

—  Я сделал так, как вы говорили.
Т огда Буйдар подошел к хану и спросил:
—  Выходит, и на этот раз я победил?
Н ичего не поделаеш ь, пришлось хану согласиться.
Теперь соперники стали обсуж дать, как им провести  

состязания по стрельбе из лука.
—  Будем стрелять так, чтобы от ш естидесяти возов с 

дровами не осталось и щепки в зубах поковырять, от ш ести­
десяти возов с булыжником не осталось бы и камня для 
огнива, чтобы стрела, пробив хадак, пролетела через отвер­
стие в бедровой кости,—  предлож ил Верзила.

А  Буйдар добавил:
—  И  чтобы стрела пролетела еще через ушко большой  

иглы и заж гла сложенный за пей хворост.
Первым стрелял хан. Е го стрела прошла через отвер- 

стие в бедровой кости и упала.
Стрела Верзилы  прошла через ушко иглы и упала. Ко^ 

гда ж е стрелял Буйдар, то его стрела пролетела через все 
препятствия и заж гла хворост.

—  П ожар! П ож ар! —  закричали лю ди и побежали ту­
шить огонь.

—  Это у вас так гасят пож ар? — удивился Б уйдар .—  
А  у нас вот так,—  дунул он раз, и костер сразу погас.
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Пришлось хану в третий раз прпзнать парня побе­
дителем.

—  Н у. теперь п возьму твою дочь Ш урэндэн ,—  сказал  
Буйдар.

—  П риведи сначала белого льва со снежной горы,—  
ответил хан.

Буйдар не стал возраж ать, лишь послал слугу к хан­
ской дочери за табаком. А  та в это время как следует р аз­
глядела его и удивилась: вместо сопливого невзрачного  
парня перед ней стоял прекрасный юноша.

—  Счастливого тебе пути, добрый молодец,—  сказала 
ханская дочь и побры згала ему вслед молоком, чтоб юно­
ше была удача в пути.

Ш ел-ш ел Буйдар и увидел впереди снежную  гору. П ри­
весил он к поясу лук и колчан и стал избираться на верши­
ну. В друг видит: ястреб гонится за какой-то красивой 
птицей. Выстрелил юноша в ястреба и убил его. Подлетела  
к нему волшебная птица Гаруди и говорит:

—  С пасибо тебе, добрый человек! Зачем  в эти края 
пожаловал? Говори, что тебе надо,—  псе для тебя сделаю.

О бъяснил Буйдар, зачем пришел, а Гаруди ему и го­
ворит:

— Я знаю  белого льва со снежной горы и помогу тебе.
Привела Гаруди белого льва, и Б уйдар повел его к ха­

ну. Увидел хан льва, испугался и спрятался под стол.
—  О тведи своего льва подальш е и забери мою дочь,—  

закричал он.
Выпустил юноша смелого льва на свободу, забрал дочь 

хана вместе с приданым и поехал в родное кочевье. В до­
роге он сказал жене:

—  Я живу со старушкой матерью. Сейчас я поеду впе­
ред, сообщ у ей о твоем приезде, а потом вернусь за тобой. 
Ты же заночуй там, где я начерчу круг на земле, и оста­
новись на обед  там, где я прочерчу кривую линию.

Прискакал Буйдар в родное кочевье, видит: все р азр у­
шено и поросло крапивой. О бош ел он развалины и заметил  
торчащую из мышиной норы бумажку. Развернул он ее и 
прочел. «Т вою  мать похитил пятнадцатиголовый мангас —  
хозяин северных земель».

«Жив не буду, а освобож у мать. Если же ее уж е нет в 
живых, отомщ у за нее»,—  подумал Буйдар и поскакал на 
север.
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П о дороге ему встретился старик, который пас большой  
табун.

—  К  кому н зачем ед е ш ь ? — спросил пастух.
—  М ангас похитил мою мать, и я ищу ее. Н ет ли у те­

бя, старик, чего-нибудь поесть?
—  З а  тремя холмами стоит жирная кобылица, можешь 

ее съесть,—  сказал старик.
Разыскал Бундар кобылицу, заколол ее и съел. Поехал  

он дальше и встретился со старухой, которая пасла овец. 
Стал расспрашнпать и старуху.

—  М ангаса никто не см ож ет победить. С егодня он 
вернется с охоты. Если приедет злой, то вызовет дож дь  и 
для этого будет подбрасывать ногой камень, величиной с 
быка. Если не злой, будет подбрасывать ногой белую  
овечью кость, чтоб вызвать небольшой ветер и мелкий 
дож дь. Н у , будь здоров, сынок, желаю тебе победы,—  ска­
зала старуха на прощ анье.—  Т олько едва лн жива твоя 
бедная мать.

Буйдар поклялся победить мангаса, отомстить ему за  
мать и снова отправился в путь.

Превратившись в сопливого невзрачного парня, он во­
шел в юрту мангаса и сел на его место. Служанки растеря­
лись, засуетились, начали кричать и браниться, но, сколь­
ко ни старались, не могли сдвинуть парня с места. К огда  
непрошеный гость попросил есть, ему принесли сыворотку 
в собачьем коры те.Б уй дар  понюхал сыворотку и выплеснул 
ее на землю.

—  Что ты делаеш ь,—  закричали служанки и стали ко­
лотить его, но он не проронил ни слова. К огда стемнело, 
служанкн встревожились и дали гостю хорошую еду.

Вскоре вернулся мангас. Он был не в духе: шел и под­
брасывал ногой огромный валун.

—  Слушай, пятнадцатиголовый черный мангас! —  за ­
кричал Б уйдар.—  Сейчас я убью  тебя, говори, что стало с 
моей матерыо?

Н о  мангас налетел на юношу и схватил его. Началась  
борьба. Буйдар бросил мангаса на землю  и собрался уж е  
прикончить чудовищ е, как вдруг оно взмолилось:

—  Н е губи меня, добрый молодец. Я стану недоуздком  
для твоего спокойного коня и путами для твоего горячего 
коня Я  уйду, куда ты прикажешь, и вернусь, когда п озо­
вешь.
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—  П ослуш аю, что скаж ет простой народ,—  сказал Бун- 
дар н ударами в гонг стал сзывать окрестных жителей.

—  Что, по-вашему, сделать с м ангасом ?— крикнул 
Буйдар.

—  Убить! —  ц один голос закричали все.
Т огда Б уйдар убил мангаса и вместе с народом поехал 

в родное кочевье. Т ам  его уж е ждала жена Ш урэндэн . Они  
устроили богатый пир и стали жить спокойно и счастливо.



Г Л У П Ы Е  Ч И Н О В Н И К И  
К И Ч Л И В О Г О  Х А Н А

« ав н ы м -дав н о  жил на свете смелый и умный парень 
по имени Э нхэл. М ного лет служил он конюхом у хана, но 
ни разу не видел своего хозяина. И  пот однаж ды  такой 
случай представился: пришел Э нхэл к ханскому лекарю  
тащить больной зуб  и остановился возле ханских ворот.

—  Ты что здесь  делаеш ь? —  закричал на него при­
вратник.—  Убирайся прочь! Х а н  изволит выезжать!

—  Я знаю ,—  ответил парень,—  хан приказал мне 
ж дать его, чтобы вместе ехать.

Вскоре четверо слуг вынесли на носилках сморщенного  
старика. Когда носилки проносили мимо Энхэла, он не 
выдержал и сказал:

—  Я ож идал увидеть крепкого мужчину на рысаке, 
а люди несут что-то вроде дряхлой старухи.

Услышал эти слова хан да как начал ругаться:
— А х  ты, гнилая черная кость!
—  Н еуж ели мое здоровое тело показалось хану гни­

л ы м ? —  засмеялся Э нхэл.—  М он-то кости белые, а хан­
ские, возможно, и почернели от того, что вы мучаете люден.

Разгневался хан, хотел дотянуться до дерзкого и уда­
рить его, да не рассчитал —  вывалился из косилок. О т  бо ­
ли слова не мог вымолвить, а тут еще парень смеется.

—  Я вижу, ваше свящ енное тело не чувствует боли. 
Я после такого удара не сразу бы опамятовался!

Х ан сделал вид, будто ему совсем не больно, и сказал:
—  Ты не стоишь того, чтобы я показал тебе свою вол­

ш ебную силу. Придворные, возьмите его! —  и велел слу­
гам нести себя дальше.
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Д ва чиновника подбеж али к Э нхэлу и закричали:
—  К то дал право тебе, простолю дину, так разговари­

вать с ханом? З н ай  же, тебя ж дет суровая казнь!
Э нхэл сделал испуганное лицо и говорит:
—  Вы, знатные люди, поступайте со мной как хотите, 

только об одном молю: не заставляйте меня есть. Ханский  
лекарь говорил: «О т еды у тебя вздуется живот, и ты 
умрешь в страшных мучениях».

—  Н о как ж е ты можешь жить без еды? —  спросил  
один чиновник.

—  У меня есть драгоценный зуб , он-то меня и кормит.
—  А х, вот ч т о !— обрадовались чиновники.—  Так мы 

посмотрим, как лопнет твой живот, а потом выдернем твои 
драгоценный зуб.

Э нхэл притворился, будто плачет.
—  Э -э, слезы  не помогут, давай-ка ешь! —  закричали  

чиновники и поставили перед Энхэлом блю до с жирной  
бараниной.

Энхэл сделал вид, будто жует через силу, а сам досыта 
наелся баранины.

—  Н у, как? — спросили его чиновники.
—  Я чувствую, ж ивот мой вот-вот лопнет,—  захныкал 

Энхэл.
—  А  где твой драгоценный зуб?
Энхэл показал больной зуб , и чиновники его выдер­

нули.
—  Н у, глупец, теперь готовься к смерти,—  закричали  

чиновники.
—  Это не я. а вы глупцы.—  ответил Э нхэл,—  я сыт, 

больной зуб  мне вырвали. Чего еще надо? А  умирать и по­
дож ду: мне всего только двадцать лет, это вам пора счи­
тать свои дни!

Т у т  Э нхэл вскочил на коня, да и был гаков.



У Д А Ч Л И В Ы Й  Л Е Н Т Я Й

авным-давно жил на свете один лентяй, который от 
ленн даж е из юрты ннкогда не выходил. О днаж ды  его же­
на оставила на вершине Западной  горы брюш ину с маслом, 
вернулась домой и говорит мужу:

— Какой же ты мужчина, если целыми днями лежишь 
п постели? Выйди на воздух, прогуляйся, сходи к З а п а д ­
ной горе, может, и найдешь там что-нибудь.

Послуш ался лентяй, взош ел на гору и нашел там брю ­
шину с маслом. О брадовался он, вернулся домой и гово­
рит жене:

—  Вот видишь, ходнл-ходнл твои муж  и кое-что на­
шел.

Н а другой день лентяй встал рано, взял кремневое 
ружье, сел иа коня, кликнул рыжую собаку и отправился 
на охоту. Н е успел он отъехать от своей юрты, как вдруг 
унидел лису, погнался за ней, но она спряталась в норе. 
П ривязал лентяй к седлу ружье, оставил коня и собаку  
посреди степи, закрыл нору шапкой, а сам пошел собирать  
аргал. В ато время лиса вылезла из норы и с шапкой па 
голове пустилась наутек. З а  ней кинулась собака, а за  
собакой и конь. Растерялся лентяй, кинулся за ними вдо­
гонку, да разве быстрого скакуна догониш ь? Домой возвра­
щаться лентяй побоялся и решил умереть. Бродил он, бр о­
дил по степи и набрел на ханский дворец. Спрятался лен­
тяй по дворе, чгоб люди его не увидели, а в это время из 
дворца вышла ханша, сняла золотое кольцо, положила его 
на землю и стала умываться. Умывшись, пошла обратно, 
а кольцо забыла. В это время подошла черная корова и 
завалила кольцо навозом. Потом пришла служанка и ста­
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ла обмазывать хашан ' навозом. Вскоре ханша вспомнила 
о дорогом кольце, и во дворце начались поиски. Д олго  
искали кольцо, но так и не нашли. Т огда  лентяй вышел из 
своего укрытии и велел долож ить о себе хану. Т от  принял 
его за ламу и говорит:

—  Уважаемый лама, моя жена потеряла золотое коль­
цо, не найдете ли вы его?

—  П остараю сь,—  сказал лентяй,—  только поставьте 
мне юрту.

Построили лентяю целый дворец. Вошел в него лентяй 
и стал громко читать молитву. А  потом и говорит:

—  Зол отое кольцо находится на восточной стороне ха- 
шана под пятым бревном.

П обеж али хан с ханшей, отодрали навоз от стены и уви­
дели золотое кольцо.

—  Э -э, святейший, какую помощь ты нам оказал! —  
похвалил его хап.—  А  теперь окажи нам еще одну услугу: 
я потерял свои жемчужные четки с коралловыми бусами. 
Н е найдешь ли их?

П ригорюнился лентяй:
«Что делагь? Н аверно, теперь мне не уйти от смерти!»
Пока он лежал в своем дворце и думал о смерти, вошел 

хан и спросил, что лама соизволит кушать.
«Если я поем недоваренного ячменя и жирную  полу­

сырую свинину, то мой живот вспухнет, и я ум ру»,—  по­
думал лентяй, а вслух сказал:

—  Д айте мне недоваренного ячменя и жирную  полу­
сырую свинину.

Приказал хап исполнить желание ламы. Н очы о лама 
несколько раз выбегал во двор и что-то бормотал. В тени у 
стены в это время сидели две девушки. Им показалось, что 
лама повторяет их имена.

«Н аверно, этот ученый лама знает, что мы украли чет­
ки»,— подумали девушки.

А  лама бормотал все громче и громче. Т огда девушки  
подбеж али к нему и признались во всем:

— Это мы взяли у хана жемчужные четки с коралло­
выми бусами и зарыли их под столбом. Умоляем вас, не 
говорите никому, что это мы сделали.

Лама согласился и пошел спать. Утром хан с ханшей 
позвали его к себе, и лентяи велел нм рыть землю  под стол-

1 Х а ш а н  — ограда, загон для скота.
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бом. Разрыли хан с ханшей землю , а четки и действитель­
но лежат там!

Вскоре после этого заболела ханша н стал подыхать 
скот. Х ан  попросил своего всезнаю щ его ламу помочь в 
беде.

«Н у. теперь уж  мне не выкрутиться!» —  подумал лен­
тяй и опять велел принести ячменя н недоваренную  ж ир­
ную свинину. Н очью  лентяй выбежал во двор и услышал, 
как спорили меж ду собой меднорылый демон и комолый 
черный бык. П рисмотрелся лентяй к ним и смекнул, что 
это они наслали болезнь на ханшу и скот.

Утром велел он хану убить комолого быка. И когда 
воля ламы была исполнена, скот перестал дохнуть, а хан­
ша выздоровела. Х ан  с ханшей не знали, как и отблагода­
рить всезнающ его ламу, и предлож или ему в награду все, 
что он захочет. Вспомнил лентяй, что его жена любит вить 
волосяные веревки, и попросил у хана три телеги конско­
го волоса. П рощ аясь с ламой, хан спросил его имя. Л ентяй  
долго думал, какое имя получше взять себе, и наконец  
сказал:

—  М эргэн О точ
З а б р а л  лентяй три телеги конского волоса и вернулся  

домой. Когда жена узнала о том, что произош ло с ее му­
жем, она набросилась на него с руганью. Отправился лен­
тяй обратно. Н а этот раз привез он от хана много дорогих  
вещей и пригнал больш ое стадо. С тех пор зажил лентяй  
спокойно и счастливо.

’ М э р г э н  О т о ч  —  м удры й  костоп рав .

В Монгольские сказки



савицей дочерью.
Когда депушке исполнилось восемнадцать лет, ее мать 

умерла, а отец женился на богатой вдове. М ачеха невзлю ­
била падчерицу с первого взгляда. О собенно плохо стало 
бедняж ке тогда, когда в отсутствии мужа, уехавш его по 
делам, у мачехи родился ребенок.

«П осле моей смерти эта девица завладеет всем имущ е­
ством. в моему сыну ничего не достанется. Н уж н о любым 
способом сжить ее со свету»,—  решила мачеха.

Вернувш ись, отец застал жену в слезах.
—  Что с тобой? —  встревожился он.
—  Смотри, ч^о за гадость родила твоя красавица! —  

запричитала злая женщина и показала бутыль, в которой 
сидел мышонок.—  П росто уму непостижимо! По-моему, 
твоя дочь ведьма.

Глупый старик поверил жене и после долгнх колебаний  
нанял двух убийц.

—  Убейте мою дочь,—  сказал он .—  А  чтобы я не со­
мневался, принесите мне ее правую руку.

Сказано —  сделано. Наемные убийцы завели девушку 
в глухой лес, но, пораженные ее красотой, решили оставить 
в живых. Чтобы скрыть это от ее отца, они отрезали ей 
правую руку н принесли ему.

Д олго лежала бедная сирота в лесу, страдая от боли. 
Потом обмыла рану водой из ручья и, шатаясь от горя, 
побрела куда глаза глядят.
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Вскоре она увидела ш ирокую долину, по краям которой 
виднелись юрты. П одойдя к самой крайней, ш т а м п . in 
попросила милостыню. И з  юрты выглянул молодой чело­
век, спросил, откуда она, и сирота рассказала ему все. чю  
с ней произош ло.

—  В х о д и !— предлож ил юнош а.—  В доме, кроме ме­
ня, никого нет. Я приготовлю тебе поесть и попить.

Девуш ка вошла, да так и осталась там навсегда.
Родители юноши жили своим аилом и поэтому сначала 

не знали, что сын женился. Боясь их гнева, юноша днем  
запирал ж ену в сандаловый сундук и выпускал только под 
вечер, когда они садились ужинать. Н о  со временем роди­
тели обо всем узнали и не осудили сына, так как невестка 
была очень красива. Вскоре она забеременела. Н о тут от 
хана пришел указ ехать на служ бу, и мужу красавицы при­
шлось отправиться на чужбину.

Вскоре красавица родила мальчика, и счастливые ста­
рики поспешили отправить гонца к сыну с радостной  
вестью.

Случилось так, что гонец по пути остановился на ноч­
лег у мачехи красавицы и за ужином все разболтал.

Узнав, что падчерица жива и здорова, мачеха ночью  
выкрала из сумки гонца поздравительное письмо, а вместо 
него подложила листок, па котором написала:

«Твоя жена родила какую-то образину —  не то челове­
ка, не ю  черта. Напиши, что делать?»

Своим угощением она так угодила гонцу, что тот, под­
давшись на уговоры, обещ ал заехать к ней и на обратном  
пути.

Получив подлож ное письмо, муж красавицы написал:
«Д о моего возвращ ения ничего не предпринимайте».
Н а обратном пути гонец снова остановился в знакомом  

аиле, остался там ночевать, и мачеха опять подменила 
письмо.

Н а этот раз она вложила в конверт бумагу, где говори­
лось: «Что бы там ни родилось —  уничтожьте немедленно».

Старики не знали, что и подумать.
—  Наш сын или сошел с ума, или его подменили! —  

говорили они.—  Как можно убить невинное создание? Н а ­
верно, он потерял человеческий облик.—  И решили при­
кончить сына, когда он вернется.

М еж ду тем невестка, разыскивая какую-то вещь у свек­
ра и свекрови, случайно обнаруж ила и прочла письмо му­
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жа. В уж асе кинулась она в свою юрту, схватила малютку 
и побежала прочь от родного анла. Заночевала на берегу  
какой-то реки. Ей приснилось, будто коршун унес мла­
денца, а вместо культяпки у нее выросла рука. О хвачен­
ная страхом, сирота проснулась —  малыш рядом спал 
крепким сном. К  великой радости своей, она почувствовала, 
что у нес действительно появилась здоровая правая рука. 
Теперь она смелее пошла вперед и вскоре наткнулась на 
юрту нищего старика, у которого и поселилась.

В один прекрасный день около юрты остановился боль­
шой караван верблюдов. К расавице показалось, будто сре­
ди караванщиков мелькнуло лицо мужа.

—  Д едуш ка,—  попросила она старика.—  Пойди-ка по­
смотри, кто приехал?

Старик вышел к приезжим, вступил с ними в разговор. 
Вдруг хозяин каравана обратился к нему с просьбой:

—  У меня разорвался кисет. Н е починит ли его твоя 
служанка?

Старик охотно согласился и отнес кнеет сироте. Та  
ср азу  признала кисет мужа. Кое-как залатав дыру, краса­
вица положила в него обручальное кольцо и вернула кисет 
старику. Подивился старик такой небрежной работе и с 
опаской,—  боясь, как бы его не заругали,—  вернул кисет 
владельцу.

Каково ж е было его удивление, когда хозяин каравана 
приказал дать ему в награду много печенья, сахара и денег, 
а сам попросил разреш ения войти в юрту.

Что тут было, нельзя ни в сказке сказать, ни пером  
описать. М уж  и жена бросились друг другу на шею, а ко­
гда отец увидел сына, радости его не было границ. З а х в а ­
тив жену и ребенка, хозяин каравана отправился домой, 
пообещав старику скоро за ним вернуться.

Н еприветливо встретили родные сына: отец держ ал  
наготове топор, а мать —  пузырек с ядом. Н о, увидев, что 
он возвращ ается вместе с женой и ребенком, бросились нм 
навстречу.

Н а пиру, устроенном по случаю благополучного воз­
вращения, гости пили, ели да ругали нерадивого гонца. 
С тех пор эта семья стала жить богато и счастливо.



0 X 0

далекие-далекие времена жил на свете скромный 
охотник Банди. О днаж ды  выследил он семерых тигров,—  
шестерых убил, а седьмого упустил —  промахнулся.

Прош ло много дней, и Банди стал собираться на воен­
ную  служ бу. О н попрощ ался с родителями, поцеловал 
ж ену и детей и вместе с другими парнями отправился в 
путь.

Н овобранцев сопровож дал пожилой человек, которому 
было уж е за сорок. К  вечеру остановились на ночлег, а на 
рассвете увидели, как из соседней пещеры вышел тигр и 
скрылся в горах. Н а следую щ ий день тигр появился снова; 
едва парни проснулись, как вблизи мелькнула знакомая  
тень хищника. Проводник спросил парней:

—  Кто из вас охотился на этого тигра, но не сумел его 
убить?

Все молчали.
Т огда проводник приказал парням сложить шапки в 

кучу, а самим спрятаться.
Едва все исчезли за холмом, как появился тигр. В два 

прыжка он подскочил к груде шапок, выхватил малахай  
Банди и разорвал его на куски.

—  Так это ты оставил тигра в ж и в ы х !— набросился  
командир на Банди.

—  Д а ,—  с тоской ответил охотник.
—  Мы не желаем погибнуть и з-за  тебя. О ставайся  

здесь, прикончи тигра и тогда догоняй нас! —  И командир  
увел за собой весь отряд.

Банди ничего не оставалось, как лечь в засаду и ждать  
своего врага.
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Т игр, как всегда, пришел вечером. В уж асе смотрел  
Банди, как зверь крадется к нему. В последний миг, когда 
тигр бросился на него, Банди нажал на спусковой крючок 
и тут ж е потерял сознание.

Очнулся Банди только под утро и сразу почувствовал 
на ногах какую-то тяж есть. С трудом приподнявшись, 
Банди увидел мертвого тигра. Вы свободив ноги, Банди  
пустился за своими товарищами, но догнать их так и не 
смог.

Т огда он поднялся на вершину горы и огляделся. У под­
ножья горел костер, а в котле что-то варилось. Банди спу­
стился вниз, съел всю похлебку и лег спать за выступом  
скалы. Вдруг рядом с пустым котлом как из-под земли  
вырос пузатый человек. З а  поясом у него торчал длинный  
нож.

—  Кто съел мой уж ин? —  диким голосом заорал он.
Банди в испуге схватил ружье и, не целясь, выстрелил.

П узаты й упал, но тут ж е поднялся.
—  Кто стрелял? Вы лезай, не то уничтож у! —  за ­

орал он.
П ерезарядив ружье, Банди вышел и з-за  скалы, и з­

винился и сказал, что стрелял с перепугу.
—  Н ичего,—  сказал хозяин котла.—  Я здеш ний хан, 

и я прощаю тебя, хотя ты и ранил меня смертельно. М оя  
ставка к северо-западу отсю да. Возьми этот ключ, иди к 
моему дому и владей им на здоровье! —  с этими словами 
хан упал и испустил дух.

Охотник пошел в указанном направлении и через неко­
торое время действительно увидел большой дворец, вокруг 
которого паслось много скота. Н очью  сквозь сон Банди  
услышал скрип ворот. Ем у почудилось, будто кто-то от­
крывает дверь в его опочивальню. Вскочив, Бандн увндел  
сверкающий в темноте красный глаз. Сорвав со стены  
ружье, Банди выстрелил, огонек потух, и Банди спокойно 
заснул.

Утром Банди выглянул в окно и увидел слона, а рядом  
с ним труп какого-то чудовищ а. С тех пор Банди и слон 
стали жить вместе. Они оказались родом из одних мест. 
Скоро земляки загрустили по дому и отправились на ро­
дину. ,

М еж ду тем родные Банди решили, что его съел тигр, и 
неутешно оплакивали погибшего.
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К огда ж е Банди, живой и невредимым, верхом на слоне 
появился в аиле, то радости и веселью не было конца. Н о  
встреча была короткой —  срок служ бы  еще не истек, и 
Банди снова призвали. Слона он оставил дома.—  тот 
каждый день охотился и обеспечивал семью Банди всем 
необходимым.

Вернувш ись с военной служ бы , Банди заж ил мирно 
и счастливо вместе со своими родными и верным слоном.



В О Т С У Т С Т В И Е  Х А Н А

ил когда-то на свете хан, и было у него три жены. 
О днаж ды  собрался он в далекое путешествие и перед отъ­
ездом  собрал своих жен.

—  Я надолго уезж аю ,—  сказал он,—  и хочу знать, чем 
вы собираетесь б ез  меня заниматься и что приготовите к 
моему возвращ ению?

—  Я сошью тебе гутулы из черной юфти,—  ответила 
старшая жена.

—  А  я — кушак и рубашку из кожи блохи,—  сказала  
средняя жена.

М ладш ая ж е тихо молвила:
—  Я рож у тебе сына, у которого грудь будет из золота, 

а спина из серебра.
Услышав это, старшие жены недоверчиво усмехнулись  

и пожали плечами. О дин хан обрадовался и нежно распро­
щался с младшей женой.

Н есколько месяцев был хан в отъезде, и все это время 
его жены были очень заняты: каждая хотела сдерж ать свое 
слово. Н аконец подарки старших жен были готовы. К  их 
удивлению, младшая жена действительно родила сына. 
Мальчик был на редкость красивый: грудь у него сверкала 
золотом, а спина отливала серебром. Зависть закралась в 
душ у старших жен, и решили они погубить младенца.

О днаж ды  старшая жена пригласила младшую на чай, 
и, пока та сидела за столом, средняя жена, завернув малют­
ку в тряпье, подкинула сверток огромному псу. Т о т  обню ­
хал его, повертел мордой и убеж ал, поджав хвост. Т огда  
вредная женщина подкинула младенца вместе с охапкой 
сена голодной корове, и та его съела.
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Вскоре приехал хан. Старш ая жена поднесла < му гуту- 
лы, средняя —  кушак и рубашку. Только м ладпмч жгна, 
залиЕаясь  плачем, встретила мужа с пустыми руками. Х ан  
пришел в ярость. О н велел выколоть младшей жгиг i n.i *. 
отрубить руку и йогу и, привязав к хвосту коровы, ныгнлть 
ее из дворна. И  верные слуги исполнили приказание с not 
го господина.

Днем  и ночью ползла за коровой несчастная женщ ина. 
О днаж ды  в степи она увидела, как слепой журавль, вырын 
из земли и проглотив какой-то корень, внезапно прозрел, 
взмахнул крыльями и улетел. Ж енщина подобрала остатки  
целебного корня. Е два она их съела, как почувствовала, 
что стала зрячей на оба глаза. Потом она увидела безногую  
лисицу, которая что-то вытащила из ямки и принялась  
есть. Едва она кончила есть, как у нес выросли все четыре 
лапы. И опять младшей жене хана повезло: корова прита­
щила ее как раз туда, где валялись кусочки недоеденного  
лисой корма. Ж енщина проглотила нх и скоро почувствова­
ла, что вместо культи у нее появилась здоровая рука. По  
примеру хромого зайца, исцелившегося подобным ж е обр а­
зом , она обрела и ногу.

Так ханша снова стала здоровой. Радостная и веселая, 
ходила она теперь за коровой, и вот однажды  заметила, 
что та собирается отелиться. Каково же было удивление 
женщины, когда вместо теленка корова принесла ее со б ­
ственного зол ою грудого сына! Счастьем наполнилось серд­
це матери, и звонкая песнь понеслась по степи.

Прослыш ав об этом, ханские жены пришли в смятение.
«Н ельзя оставлять в живых этого парня: он вырастет и 

нам отомстит»,—  в страхе думали они.
Притворивш ись тяж ело больной, старшая жена легла 

в постель и стала громко стонать и плакать. Н е зная, как 
ей помочь, хан забеспокоился. Т огда хитрая ханша ска­
зала:

—  М оя болезнь почти неизлечима. Единственно, что 
может спасти меня,—  это сердце ребенка с золотой грудыо  
и серебряной спиной.

—  Где ж е мне его взять? — закручинился хан.
—  Н у что ж, придется умереть! —  И  притворщ ица с 

плачем откинулась на подушки.
Во все стороны разослал хан гонцов,—  велел во что бы 

то ии стало добы ть сердце золотогрудого младенца. Н о  не 
успели гонцы отъехать, как в небе появилась радуга.
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«Д урное предзнам енование!»—  подумали гонцы и в 
страхе повернули обратно. О ни надеялись, что хан отме­
нит приказ. Н о  тот был неумолим. Т огда  гонцы пустились 
на хитрость: недалеко от дворца убили собаку, вырезали 
сердце и принесли хану. Н ичего не подозревая, ханша с 
радостью проглотила собачье сердце и тотчас вскочила на 
ноги: продолжать игру не было смысла —  ведь она своего 
добилась!

М еж ду тем младшая жена хана нанялась батрачкой в 
одном из аилов и заж ила спокойно. Ш ли годы, малыш под­
рос и превратился в доброго молодца.

В работе, в заботах о сыне время беж ало быстро. Н о  
вот наступил день, когда юноша стал проситься домой, к 
хану.

Сначала мать и слышать не хотела об этом, но потом 
согласилась, обвязала грудь сына платком и проводила его 
в путь. П ридя зо дворец, юноша предлож ил хану расска­
зать ему одну сказку. Х а н  согласился, и сын начал:

В далскне-далекие времена жил на свете хан, н были 
у него три жены...

Так юноша поведал отцу все, что произош ло с ним и 
его матерью. Х ан  все понял, прогнал вредных жен, вернул 
младшую жену и заж ил с ней припеваючи.



Д В А  Б А

А
^ зв н ы м -д а в н о  жили на свете два бадарчина. О дин  

был добрый, и люди щ едро его одаряли, другой —  злой, и 
никто ничего ему не давал.

«Это потому, что мы ходим повсю ду вместе»,—  решил 
злой бадарчнн и задум ал навсегда избавиться от сопер­
ника.

О днаж ды  бадарчнны увидели огромное гнездо орла, а 
в нем — три яйца. И з одного яйца вылупился бор зой  ще­
нок, из другого —  ремень, а из третьего —  орленок. Вот 
злой бадарчин и уговорил доброго взять из гнезда щенка 
и ремень. З абр ал ся  добряк в гнездо, а выбраться не мо­
жет: гнездо оказалось очень глубоким. О тправился дальше 
злой бадарчин, а товарища бросил умирать с голоду. Д олго  
сидел добряк в гнезде, силы его почти иссякли. И тут не­
ож иданно пришло спасение: прилетел орел и принсс орлен­
ку жирного суслика. К огда орел улетел, бадарчин отнял у 
орленка добычу и съел ее. Потом зацепил ремень за край 
гнезда, выбрался по нему наверх и снова пустился в до­
рогу.

Ш ел, шел бадарчин и пришел к горе, на которой стоял  
заброш енный безлю дны й храм. Пол в храме был покрыт 
птичьим и звериным пометом. Был поздний час, и поэто­
му бадарчин стал устраиваться на ночлег. Едва он забр ал­
ся под огромный молитвенный стол и улегся спать, как со 
всех сторон в храм стали собираться звери.

Притаивш ись, бадарчин стал прислушиваться к их р аз­
говору.

—  Ты  что ел сегодня? —  спросил тигр у волка.
—  Теленка. Я задрал его у водопоя, за городом. Х а н ­

ский скот всегда ходит туда, ближ е воды нет.
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—  А  тебе какая нынче добыча досталась? —  обратился  
тигр к ворону.

—  Н и к а к а я !— сердито прокаркал ворон.—  Н о я слы­
шал, чго заболела принцесса. Завтр а  будут служить моле­
бен и приносить жертвы. Вот тогда-то я и наемся досыга!

—  Н у ,  а ты чем полакомилась? —  спросил тигр лису.
—  Т ребухой , вкусной-превкусной!— похвалилась лиса.
Звери заговорили о дочери хана. Волку хотелось у з ­

нать, можно ли се вылечить, н тигр стал объяснять ему, 
как это сделать.

—  В правде ухо девуш ки,—  сказал он,—  заползли па­
уки: самка и самец. Сейчас они расплодились: их уже  
шестнадцать. Если пауков выманить из уха —  принцесса 
выздоровеет. Н адо вскипятить котел воды, погреть на 
пару правое ухо больной и при этом бить в барабан, при­
говаривая: «п аук и — пошли вон!» И  они выйдут.

—  А  не знаешь ли ты, как приблизить воду к ханско­
му стойбищ у? —  поинтересовался ворон.

—  Очень просто,—  ответил тигр.—  Совсем рядом с 
ним есть родник, заваленный камнями. Если найдется д о б ­
рый молодец, который уберет камни, пода потечет прямо в 
город.

—  А  где находится город, в котором живет этот хан? —  
спросила лиса.

— Н а северо-западе.
Н аступило утро, и храм опустел. Бадарчин отправился  

к хану, который стал жаловаться на болезнь дочери и до­
пытываться, нельзя ли ее исцелить.

—  Конечно, можно,—  отвечал бадарчин.—  Прикажи  
поставить мне отдельную  юрту, принести котел с водой, 
а над ним повесить барабан,—  и я вылечу твою дочь.

Х аи  немедленно исполнил все, что хотел бадарчин. 
В новой юрге развели огонь и в котле вскипятили воду. 
Когда она забурлила, бадарчин велел дочери хана погреть 
правое ухо над паром, а сам ударил в барабан и закричал:

—  Эн, пауки! Л ето пришло! Слышите, гром гремит? 
Вылезайте-ка все из своей норы!

И —  о чудо! —  все ш естнадцать пауков один за другим  
вылезли из уха, упали в кипяток и сварились! С  того дня 
здоровье принцессы быстро пошло на поправку, а хап 
стал с большим почтением относиться к доброму бадарчи- 
ну. О н подарил ему юрту и оставил жить при своем дворе.

О днаж ды  хан вызвал к себе бадарчнна и говорит ему:
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—  П омоги советом. Водопой от нас далеко, и много ско­
та па дороге к нему задрали волки. Н ельзя  ли добы ть воду 
где-нибудь поблизости?

Бадарчин посоветовал хану расчистить родник, о ко­
тором он слышал в храме. Х анские слуги разобрали завал  
из огромных камней, и вода шумным потоком устремилась  
прямо в город.

Вторично убедивш ись в мудрости бадарчнна, хан окру­
жил гостя еще большим почетом, а когда тот стал собирать­
ся в родные края, подарил ему белую  юрту со всем необхо­
димым скарбом и много слуг.

И  отправился добрый бадарчин домой. Ш ел он, шел и 
вдруг заметил впереди себя в облаке пыли какую-то стран­
ную фигуру.

Подъехав ближ е, он узн ал  своего старого знакомого, 
злого бадарчнна. Х удой  и оборванный, он еле волочи \ 
ноги. Д обряк  остановил его, напоил, накормил и рассказал  
все, что с ним приключилось.

З л о й  бадарчин позавидовал добряку и сломя голову по­
мчался на вершину горы. Н очью  он спрятался в храме, 
дож дался прихода зверей и стал подслушивать.,

Волк и говорит тигру:
—  Я очень голоден. П одскажи, где найти что-нибудь  

поесть?
— А  ты поищи —  и найдеш ь,—  ответил тигр.
Бросился волк искать, наткнулся на злого бадарчнна и

разорвал его на части.
А  добрый бадарчин заж ил мирно и счастливо.



5К И В А А  Д О Б Р Ы  П М О Л О Д Е Ц

далекие-далекие времена жил на свете хан, и была у 
него служанка. Семь лет ходила она беременной, а на вось­
мом году родила крепкого и здорового младенца. И  назвали  
его Ж нваа-цагаан. Ш ло время, мальчик быстро рос и к 
семи годам стал настоящим богатырем. Скоро ему пред­
ставился случай показать свою силу. О днаж ды  во дворце 
поднялся переполох: взбесился слон хана и, сорвавшись с 
цепн, пошел крушить все вокруг. Испуганная челядь раз­
беж алась, лишь один Ж иваа, засучив рукава и подогнув  
подол, вышел навстречу беш ено скачущему животному. 
Жнваа обхватил его обеими руками, приподнял и, разм ах­
нувшись, так ударил о землю, что вдребезги разбил ему 
голову. Лишившись своего любимого слона, хан пришел в 
ярость и приказал отправить Живаа на край своих владе­
ний, где уж е жили сосланные по его приказу двое юношей. 
О дин из них обладал способностью  глотать все, что угод ­
но, и и з-за  этого заслуж ил немилость хана —  тот боялся, 
как бы юноша не проглотил все его ханство. А  второй умел 
бы стро бегать и служ ил у хана гонцом, но потом чем-то 
его прогневил. Так беда свела трех богатырей. О днаж ды  
им повстречался маленький мальчик. Обменявш ись при­
ветствиями, трое молодцов спросили, куда и зачем он идет.

—  Х очу увидеть семилетнего богатыря Живаа и под­
ружиться с ним,—  отвечал мальчуган.

—  Я и есть тот, кого ты ищешь,—  сказал Жнваа и по­
интересовался, что мальчуган умеет делать.

—  Я вижу дальше других лю дей,—  отвечал малыш.
С тех пор они стали жить вчетвером.
В один прекрасный день пришли они к морю. Ю нош а,



которым мог все проглатывать, выпил море, и др узья  пе­
реправились на противоположный берег. Там они и посели­
лись. К аж дое утро трое из них отправлялись охотиться, 
а четвертый оставался на берегу и готовил пищу. О днаж ды , 
когда у котла деж урил Всеглотающ нй, из моря неож идан­
но появился циклоп. С криком: «Что тебе дорож е —  ж изнь  
или обед?» — он сож рал всю еду и скрылся.

Циклоп съел обед и на второй день, когда деж урил  
Всевидящ ий, и на третий день, когда деж урил Бы строно­
гий. Все эти три дня Живаа ничего не брал в рот. Н аконец  
наступил его черед готовить. Когда обед  был готов, нз во­
ды появилось чудовище и заорало:

—  Смерть или ж изнь? Если хочешь жить —  не сопро­
тивляйся и сам отдай мне обед.

Разозлился Живаа и, как следует поколотив великана, 
сбросил его в море. Вечером четверо друзей  досыта наелись 
и уснули. Н а следую щ ее утро они увидели великана на 
противоположном берегу. О н еле двигался, и четыре вол­
шебницы поддерживали его под руки. Д р узья  убили 
циклопа, а волш ебниц забрали с собой. С тех пор у оча­
га возились женщины, а друзья с утра все вместе уходили  
на охоту.

О днаж ды  Живаа сделал сандаловый плот и подарил его 
своей несравненной О ю ун. Плот очень понравился жен­
щинам, и они катались на нем по морю. Н о  как-то О ю ун  
уронила в воду башмачок, и его нашел демон —  слуга зл о­
го хана. Демон показал находку хану, а тот приказал до­
ставить во дворец владелицу башмачка. Чтобы выполнить 
это поручение, демон попросил сколотить золотой плот. 
К огда плот был готов, демон отправился на нем в море, где 
встретился с четырьмя волшебницами. Целый день плавал 
он вместе с ними, а под вечер сказал О ю ун:

—  Завтра утром, перед уходом Живаа, ты долж на за ­
владеть его душ ой. Скажи ему, что ты днем скучаешь без  
него и что хочешь поиграть с ларчиком, где хранится его 
душ а. Д нем  ж е мы с тобой встретимся.

О ю ун так и поступила. Живаа вынул из больш ого паль­
ца золотой ларец и отдал его О ю ун. Целый день дева 
играла с ларцом, пока демон не отнял у нее ларец и не бро­
сил его в море. Затем  он пересадил О ю ун к себе на плот 
и увез. Вечером все молодцы вернулись домой, один Живаа 
не вернулся. Т огда Далековидящ ий указал Быстроногому, 
куда бежать, и тот помчался к товарищ у. А  Живаа ни

127



жив ии мертв лежал на земле. Д р узь я , как ни старались, не 
могли поднять его и ни с чем вернулись домой. Всеглотаю- 
щий выпил море, а Далековидящ нй нашел на дне золотой  
ларец. Д р узья  вложили его в большой палец Живаа, и тот 
сразу ожил.

—  Как ж е долго я спал! —  сказал он и потянулся.
Силы скоро вернулись к нему. Вчетвером друзья стали

думать, как вернуть несравненную О ю ун.
Всеглотающнй предлож ил выпить море, переправиться 

на тот берег, пол видом бадарчинов проникнуть к хану, по­
хитить волш ебницу, а вернувшись назад, опять напол­
нить море. I 1а том и порешили.

П одойдя ко дворцу, трое мнимых бадарчинов остано­
вились, и Далековндящ ий сказал, что О ю ун дома. Т огда  
друзья проникли в женские покои. Печальная красавица 
сидела рядом с ханом. Увидев бадарчинов, хан приказал:

—  Н алейте им вина в собачьи плошки.
В друг красавица рассмеялась. У дивился хан.
—  Ты целый месяц живешь у меня и еще ни разу не 

улыбнулась. Н еуж ели тебя развеселили эти бадарчины?
— Н е они меня рассмешили, а ты! Ученикам хутухты 1 

приказал налить вино —  и куда? В собачьи плошкн! —  
сквозь смех сказала красавица.

В гневе вскочил хан, чтобы наказать дерзновенную , как 
вдруг один бадарчин схватил нож и перерезал ему го р л о .. 
Э то был Жнваа Добры й молодец. Схватил он свою драго­
ценную О ю ун в объятья и бросился вон из дворца. Х а н ­
ская челядь кинулась в погоню, но, когда они спустились  
на дно морское, Всеглотающ ий до краев наполнил море 
водой, и все преследователи утонули. Покончив со злым  
ханом, четверо друзей  заж или спокойно и счастливо со 
своими женами.

1 Х у т у х т а  —  лам а, им ею щ ий пы еш ий р ели ги озны й  сан .



Д В Е  М О Л О Д У Х И

давние времена в ущ елье жилн по соседству две моло­
дые женщины. О дна была красива, но глупа, другая —  
безобразн а, но умна. И  было у безобразной  двое детей. 
О днаж ды  они закричали:

—  М ама, у тебя в котле сидит человек и точит нож.
«Что за чепуха,—  подумала мать и заглянула в котел,

полный воды. А  в нем отражалась фигура незнакомца. 
П одняла женщина голову и через тон увидела, что на ска­
ле сидит человек и точит большой нож .—  Так вот почему 
дети сказали, что в котле сидит человек»,—  догадалась мо­
лодая женщина.

—  Все ясно,—  сказала она детям .—  Этот человек хо­
чет ночью убить нас.

Некрасивая женщина пошла к своей миловидной со­
седке и предупредила ее:

—  Какой-то человек задумал нас убить. Поэтому сегод­
ня нам надо ночевать всем вместе, в одной юрте, только 
тогда мы сумеем защ итить себя.

О днако красотке эта мысль не понравилась.
—  Я уверена,—  сказала она,—  что никакой злодей  не 

устоит перед моей красотой.
—  Лучш е бы тебе согласиться со мной,—  сказала не­

красивая женщ ина на прощанье и, вернувшись в свою юр­
ту, стала думать, как спасти себя и своих детей. Она 
заперла детей в сундук и приказала им тихо лежать там. 
Затем  вырыла у входа в юрту больш ую яму, куда могли 
свободно поместиться два человека, и, вооруживш ись ку­
валдой и ножом, стала за дверью поджидать разбойни­
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ков. Вскоре раздались шаги: два человека приближались  
к юрте. О дин из них сказал:

—  Ты  расправишься с ребятами, а я пойду в соседню ю  
ю рту.

Когда разбойник вошел в юрту, некрасивая женщина 
ударила его кувалдой и убила. Скоро второй разбойник  
зар езал  красавицу, вернулся назад и закричал:

—  Н у  как, ты разделался с ними?
—  Д а, сейчас кончаю,—  ответила некрасивая ж ен­

щина.—  З д есь  темно, вот я и замешкался. Заходи  
сю да.

Н е успел злодей сделать и нескольких шагов, как про­
валился и яму. Н екрасивая женщина ударила его кувалдой  
по голове и, оглушив, перерезала ему горло. Покончив с 
бандитами, она бросилась в соседню ю  юрту, но было уже  
поздно: хозяйка лежала мертвая.

Гак некрасивая женщина расправилась со злодеями, 
спасла своих детей и заж ила с тех пор спокойно и счаст- 
ли во.
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Д О Б Р Я К  И Ш Е С Т Е Р О  З Л О Д Е Е В

ХаМ  далекне-далекне времена служили у хана семеро чи­
новников. Ш естеро были злые и коварные, а седьмой —  
добрый и простодуш ный. Ш естеро угнетали бедняков, а 
седьмой оказывал им помощь. З а  это все относились к не­
му с большим уважением и оказывали всякие почести. Злы е  
вредили добряку чем только могли и однажды  порешили 
его совсем со свету сжить.

Очернили они добряка перед ханом, а когда тот пове­
рил им, в один голос заявили:

—  Осмелимся долож ить, что в местности под названи­
ем А ргол ж ивет великий мудрец —  предсказатель. Если  
удастся пригласить его ко двору, то вы, великий хан, узн а­
ете судьбу династии, государства и свое будущ ее. Прика­
ж ите отправить за ним недостойного слугу, о котором мы 
вам только что говорили. И  если он не приведет мудреца, 
то велите его казнить, как ослушника.

Внял хан уговорам злы х чиновников. Д обряка привели 
во дворец и объявили ему ханский указ: «Повелеваем тебе 
идти в А ргол  за  тамошним мудрецом и привести его к нам. 
Н е сделаешь —  не снесешь головы».

В глубоком раздумье уш ел добряк и з дворца. Ч то де­
лать? Пойти в далекий край —  значит, в лучшем случае 
потерять многие годы, а в худш ем —  погибнуть в опасном  
пути. Н е ходить —  не миновать топора палача: хан суров  
и жесток. Как ни верти —  все плохо: и так и этак ж изнь  
под угрозой. «Л учш е уж  умереть достойно»,—  решил 
добряк и отправился в путь.

Ш ел он, шел —  глядь: на дороге волшебная птица хан- 
гарнд сидит.
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»— Ты куда направляеш ься?— спрашивает она.
—  По указу хана иду в А ргол —  пригласить тамошне­

го мудреца ко двору. Будь добра, подскажи, как мне туда  
быстрее добраться?

—  Этим путем никогда не дойдеш ь: далеко отсю да А р ­
гол, да и врагов немало ж дет тебя на пути,—  отвечала вол­
шебная птица.—  Н о ты не кручинься —  садись на меня 
верхом, и я бы стро доставлю  тебя на место.

О брадовался добряк, забрался на спину волшебной  
птицы, и они полетели.

Вдруг внизу показался шатер с красным орнаментом по 
стенам.

—  Чье это жилье? —  спросил добряк.
—  З д ес ь  живет царь красных лусов ', Сейчас мы 

спустимся вниз, ты привяжи меня крепко за повод, спутай  
мне ноги, а сам смело иди в шатер.

Спустились. Д обряк привязал хангарид, а сам отпра­
вился к царю  красных лусов. Т о т  радушно встретил 
его и спросил:

—  К уда едешь ты, оседлавш ий волш ебную птицу?
—  В А ргол, за великим мудрецом.
—  П ожалуйста, заезж ай  к нам на обратном пути,—  

сказал царь красных лусов и поднес гостю красный 
хадак.

Д обряк принял приглашение, сел на хангарид и поле­
тел дальше. Смотрит —  внизу опять шатер стоит, но уж е  
с белым орнаментом по стенам.

— А  кто здесь живет? —  спросил он у волшебной
птицы.

—  Царь белых лусов. Сейчас мы остановимся, ты 
стреножь меня крепко, завяж и меня туго, а сам иди смело 
к царю.

Так и сделали. Встретил гостя царь белых лусов и 
спрашивает:

—  К уда летишь ты, оседлавш ий волш ебную птицу?
— Л ечу я в А ргол —  приглашать мудреца ко двору.
—  Будь милостив, навести нас на обратном пути,—  по­

просил царь и поднес гостю белый хадак.
Добряк согласился и полетел дальш е. Видит, на земле 

опять большой шатер стоит, на этот раз с черным орна­
ментом.

1 Л  у с —  ж и тел ь  подзем н ого  ц а р с тв а .
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—  Чей это аил? —  спросил добряк.
—  Это дом царя черных лусов. Т уда  ты тож е мо­

жешь зайти,—  ответила хаигарид и опустилась рядом  
с аилом.

З д есь  добряк получил в дар золотой хадак и, пообе­
щав хозяину посетить его на обратном пути, полетел 
дальше.

Летели они, летели, пока внизу не показалась юрта:
—  Чье это жилье? —  спросил добряк.
—  Великого мудреца,—  ответила хаигарид и опусти­

лась у самого входа.
Заш ел туда добряк, поздоровался и поведал предска­

зателю , зачем он явился. И мудрец согласился поехать 
к хану. Сели они вдвоем на спину хаигарид и полетели на­
зад. П о дороге залетели сначала к царю  черных лусов. 
П обеседовал тот с мудрецом, а когда пришла пора рас­
статься. сказал добряку:

—  Возьми этот черный ларец, он тебе пригодится.
Залетела волшебная птица и к царю  белых лусов.

Т от  тоже беседовал с мудрецом и тож е подарил добряку  
ларец, но уж е белого цвета. Н аконец они остановились от­
дохнуть у царя красных лусоп. Д ол го  разговаривал царь  
с мудрецом, а затем подозвал добряка и вручил ему крас­
ный ларчик:

—  Он выполнит лю бое твое желание.
Н аступил день, когда добряк вернулся во дворец, а муд­

рец встретился с ханом.
А  злые чиновники, увидав добряка живым и зд о р о ­

вым, да ещ е верхом на волшебной птице рядом с м удре­
цом, затаили злобу и стали нашептывать хану:

—  Прикажи твоему слуге, господин, за  три дня по­
строить чугунный дом. А  не сделает —  вели убить.

И  снова хан послуш ался коварных советников и при­
звал к себе добряка.

—  Нам угодно иметь дом из чугуна. Д аю  тебе три дня 
сроку. Н е построишь —  поплатишься головой.

Загрусти л  добряк, услышав ханскую волю.
«Что за несчастный я человек1 Д аю т мне поручение, од­

но трудней другого, и за них я долж ен расплачиваться  
ж изнью ».

Д олго горевал бедняга, но вдруг вспомнил о подарках 
царей драконов.
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А  алые чиновники меж ду тем предвкушали победу.
«Н аконец-то мы сможем избавиться от ненавистного че­

ловека,—  злорадствовали они,—  ведь из чугуна не то что 
дом, хорошего ножа не сделаеш ь».

Т ем  временем добряк достал черный ларец —  подарок  
царя черных лусов —  и ночью отнес его на то место, где 
приказано было строить дом.

—  Д а будет  здесь трехэтаж ный чугунный дом ,—  про­
изнес добряк, открывая крышку ларца. И  —  о чудо! — ла­
рец тут же превратился и прекрасное трехэтаж ное здание.

Н а другой день добряк почтительно долож ил хану:
—  Ваше повеление выполнено —  дом построен.
Подивились шестеро злодеев  —  как это добряк за одну

ночь сумел чугунный дворец выстроить? Н о  козни свои не 
прекратили.

—  Прикажите вашему слуге под страхом казни доста­
вить сюда завтра утром семь мешков золота,—  посовето­
вали они хану, и тот с радостью  согласился.

Вызвали чиновники добряка и зачитали ему хамский 
указ: «Завтра утром во дворце долж но быть семь мешков 
золота. Н е принесешь —  не сносить тебе головы».

Н очью  добряк достал белый ларец —  подарок царя бе­
лых лусов и, открывая крышку, произнес:

—  Д а будет здесь семь мешков золота!
Н е успел добряк рот закрыть, как ларец бесследно ис­

чез, а рядом появилось семь больших мешков, до краев на­
полненных чистым золотом.

Утром добряк почтительно доложил хану, что его при­
казание выполнено: мешки с золотом доставлены во дво­
рец. Едва выслушав этн слова, хан, а следом за ним шесте­
ро злых царедворцев выбежали из приемной и расхватали  
мешки —  каж дому досталось по одному. Рассердился доб­
ряк.

«Так вот для чего они вымогают указы у хана? Н е  
для нуж д государства, а в своих интересах!» —  подумал  
он и в гневе ушел домой.

М еж ду тем шестеро злодеев вместе с ханом стали ду­
мать да гадать, что бы ещ е вытянуть у добряка. Н о  сколь­
ко они ии судили, сколько ни рядили, ничего определенного  
придумать не смогли.

И  решили они заставить добряка принести во дворец  
какие-нибудь диковинные вещи. Снова велел хан позвать
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простака к себе и в присутствии шестерых злых советников  
приказал:

—  Завтр а ты долж еи принести сю да семь самых уди­
вительных на свете вещей. Н е сумеешь —  простишься с го­
ловой.

—  Д а только самых редких,—  поддакнули чиновники, 
обступившие трон.

Гнев охватил добряка, и решил он уничтожить злодеев  
вместе с ханом.

Н а следую щ ее утро явился добряк во дворец и велел 
долож ить о себе хану и его сановникам. Впустили слуги  
добряка в приемную. З д е с ь  достал он из-за пазухи пода­
рок царя красных лусов —  красный ларец, обернутый  
в чистый платок. Разворачивая платок, добряк сказал:

— Вот интересная вещь. Внутри нее семь диковинок. 
П ожалуйста, откроите и взгляните сами,—  а потом чуть 
слышно добавил:— У бей их!

Схватил жадный хан ларец, а ш естеро злодеев, сгорая  
от любопытства, сгрудились вокруг трона. Едва хан при­
открыл крышку, как сверкнули семь молний, и ш естеро зл о­
деев вместе с ханом упали замертво.

Уничтожив алчного хана и его злы х советников, добряк  
заж ил себе мирно и счастливо.



С О Л О М Б О - Х А Н

«аьным-давно жил хан по имени Соломбо. Был он 
очень богат, но бездетен. А  слуга хана был беден, но имел 
много детей, из которых самому младш ему —  крепкому ма­
лышу с густым чубом —  едва минуло три года.

О днаж ды  к хану пришел важный лама и сказал:
—  Мальчик с чубом, что живет рядом в аиле, промо­

тает все твое состояние.
Испугался хан, задумался: «Конечно, будет плохо, если 

моим наследником станет сын какого-то нищего. Н а д о  что- 
то предпринять».

И вот в один прекрасный день хаи вошел в юрту слуги 
и сказал родителям мальчика:

—  О тдайте мне вашего младшего на воспитание.
Н е хотела отдавать сына мать, но отец не мог ослу­

шаться своего господина и отдал хану ребенка. Взамен хан 
оставил беднякам много всякого добра, а сам взял маль­
чика и ушел.

Прошло несколько дней, хан вывез малыша в степь и з а ­
копал живым в снег.

А  по степи в то время в поисках аргала бродила чав- 
ганц. Услышав детский плач, она оглянулась —  кругом ни­
кого нет. Т огда оиа пошла в ту сторону, откуда доносились  
всхлнпывания. В друг под ногами раздался жалобный стон. 
Наклонилась старуха —  ничего, кроме снега, не видно.

—  Что за напасть,—  встревожилась чавганц.—  У ж  ие 
черти ли тут завелись?

И  хотела было беж ать, но тут ясно услышала голос ре­
бенка и, схватив лопатку, которой собирала аргал, приня­
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лась разгребать снег. Г лядит, в ямс полу замерзш ий маль­
чик лежит, лет трех от роду, с копной черных волос. П од­
няла она его, прижала к груди и, прикрыв полой, отнесла 
к себе в юрту, а затем отдала в одну бездетную  семью.

П одрос мальчуган, возмужал, стал сильным и рослым 
юношей и женился на красивой и умной девушке.

Когда во дворец дошла весть, что чубатый паренек жив  
п здоров —  Соломбо-хан потерял покой. Д ень и ночь сидел  
он и думал, как погубить молодца, и вот в один прекрасный  
день приказал привести его к себе.

—  И ди к владыке ада и принеси сюда душ у умерше­
го,—  сказал хан.

Вернулся юноша домой и рассказал жене о ханском при­
казе. А  жена в ответ и говорит:

—  Н у  что ж , придется идти. В дорогу я приготовлю  
тебе мешок глаз, мешок жил и мешок соли. Н а пути ты 
встретишь ворона, и когда он захочет выклевать тебе гла­
за —  потому что ты пришел из страны глазасты х,— отдай  
ему мешок глаз. Встретиш ь чавганцу, которая захочет вы­
тянуть из тебя жилы —  потому что ты пришел из страны  
жилистых,—  отдай ей мешок с жилами. Встретишь огром­
ного верблюда, который захочет человечьего мяса —  пото­
му что в нем много соли,—  отдай ему мешок соли. После 
этого считай, что ты миновал все опасности.

Взвалил юноша мешки на плечи и отправился в путь. 
Вдруг навстречу ему женщ ина с рогами на лбу.

—  К уда идешь, молодец?
•— К владыке ада.
—  Вот хорошо. Спроси его, пожалуйста, почему не могу 

я избавиться от рогов и всю ж изнь должна мучиться 
с ними?

Пообещ ал юноша выполнить просьбу и двинулся дальше.
Г лядит, народ строит храм. П одош ел ближ е, и тут ему 

вопрос залают:
—  К уда идешь, молодец?
—  И ду я к владыке ада.
—  Т огда будь добр , узнан у него, почему храм, кото­

рый мы строим, все время обваливается.
Пообещ ал юноша выполнить эту просьбу и пошел дальше.
Видит —  впереди лодка, а в ней русский сидит.
—  Ты куда держиш ь путь, добры й м о л о д ец ? — спра­

шивает русский.
—  В ад, к самому владыке.
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—  Так прошу тебя, выясни, почему прилип я к гидсмыо 
и вот уж е много дней не могу встать.

— Х орош о,—  согласился юноша и пошел своей дор о­
гой, которая привела его к двум горам. О дна была н.» чис­
того золота, а другая —  н з чистого серебра.

«Вот чудо-то»,—  подумал он, но останавливаться нг 
стал, прошел мимо. Вдруг откуда ни возьмись прилетел 
черный ворон и закаркал:

—- Здравствуй , молодец-удалец. Как дела? Зн ачи т, ты 
пришел из страны глазасты х? Н у  что ж , сейчас я тебе вы­
клюю глаза.

Н о тут юноша оставил ворону мешок с глазами, а сам 
отправился дальш е и шел до тех пор, пока не повстречал­
ся со старой чавганц.

—  Я вижу, ты пришел и з страны жилисты х,—  прош и­
пела она.—  Д авай я вытяну из тебя жилы.

Н о юноша отдал ей мешок с жилами, и она успокоилась.
Х отел  было юноша продолгкать свой путь, смотрит —  

прямо на него скачет огромный верблю д и кричит:
—  А , человек из страны солонцов! Сейчас я попробую  

твоего вкусного, соленого мяса.
Н о гут молодец высыпал нз мешка соль, животное на­

бросилось на нее, а смельчак спокойно пошел дальше.
Ш ел он, шел и наконец добрался до ада. Владыки дома 

не было. Н а стук и з шатра вышла его жена и, к удивлению  
юноши, признала в нем своего брата. Оказывается, дав­
ным-давно, когда юноша был еще грудным младенцем, пти­
ца хангарид похитила ее с пастбищ а, где паслись овцы  
С оломбо-хана, и отдала ее в жены владыке ада.

—  Ты  как сю да п о п а л ? — опомнившись от радостной  
встречи, спросила женщ ина.—  Живым и невредимым к нам 
ещ е никто не проникал.—  И , выслушав рассказ брата, за ­
явила: —  Я спрячу тебя в шатре, а сама разузнаю  все, что 
тебе надо. Иначе тебе не сдобровать.

Вырыв под очагом глубокую  яму, женщина посадила  
туда юношу, прикрыла его сверху деревянным щитом, а 
щит засыпала землей. Затем  набросала углей, золы и р а з­
вела огонь.

Вечером к шатру на черном коне подъехал владыка ада. 
Д олго конь не хотел приближаться к двери —  храпел, вста­
вал на дыбы, С  трудом усмирил его хан. Н о , войдя в дом, 
тут ж е спросил:
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—  Что произош ло? М он конь словно взбесился —  внд- 
но, что-то почуял. Или принеси мои желтые гадальные 
кости.

Т р и  раза перепрыгнула через огромного пса и три раза 
проползла у него под брюхом жена владыки ада, прежде 
чем вручила кости хану.

Раскинул он их и видит —  говорят они, что под золой, 
под землей, под доской человек сидит с медным лицом.

Обыскал владыка весь дом, ничего не нашел и рассер­
дился.

—  Врут эти паршивые кости —  нет от них толку,—  ска­
зал он н выбросил их на двор. Затем  поужинал и улегся 
в постель.

Т у т  жена и задала ему первый вопрос:
—  Когда несла меня хангарнд к тебе, видела я на зем­

ле женщ ину с рогами. Скажи, почему они у нее выросли?
—  О днаж ды  какой-то бедняк,—  ответил владыка,—  по­

просил у этой женщины молока для детей, и она отказала  
ему. Вот за это у нее рога и выросли.

Т огда женщина задала второй вопрос:
—  Видела я, что люди никак храм построить не мо­

г у т —  только возведут его под крышу, а он рушится. Ска­
жи, почему это происходит.

—  Раньше эти люди занимались разбоем, все вокруг 
разруш али. Теперь они наказаны: все, что бы пи делали —  
не получается,—  ответил владыка ада.

Т огда его жена задала третий вопрос:
—  Вндела я русского, прилипшего к лодке. Скажи, за 

что он наказан?
—  З а  ловлю рыбы и прочих живых тварей, на которых 

он наживался. Поймет он, что нельзя их ловить и прода­
вать —  и ср азу  встанет.

— На нашем пути,—  продолжала расспрашивать жен­
щина,—  стояли две горы —  одна из чистого золота, др у­
гая —  из чистого серебра. Скажи, могут ли люди взять не­
много золота и серебра?

—  Н емного могут, но с добрыми целями, чтобы нико­
му вреда не было. И н а ч е— нельзя.

Н аутро владыка ада отправился в объ езд  по вселенной. 
А  его жена накормила, напоила брата и, передав все, что

1 Буддийская религия запрещает ловлю рыбы.
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услышала, проводила в обратный путь, подарим на про­
щанье одну душ у умершего.

П о дороге домой юноша остановился возле знакомых 
гор и захватил с собой столько золота и серебра, сколько 
могла унести лошадь.

Передав ответы всем, кто их ждал, он благополучно вер­
нулся ц родной аил и с радостью  сказал жене:

—  Благодаря твоим мешкам я остался жив н здоров н 
с честью выполнил поручение хама. З а  это я привез тебе 
много золота и серебра.

Н а следующ ий день он отнес Соломбо-хану душ у умер­
шего >1 заявил:

—  Я виделся с владыкой ада —  он очень приветливый 
и радушный хозяин. Д а ж е  со мной, бедняком, вел себя 
просто и обходительно. А  на прощанье подарил золота и 
серебра.

П озавидовал бедняку алчный хан.
«Если уж  этот жалкий простолю дин, сын нищего, при­

вез с собой много золота и серебра, то я —  высокородный  
хан —  получу его столько, что стану самым богатым чело­
веком в мире»,—  подумал он и решил отправиться к вла­
дыке ада.

Смело пустился С оломбо-хан в путь, но, не зная, какие 
опасности подстерегаю т его, и не готовясь к ним, погиб  
страшной смертью: ворон выклевал ему глаза, чавганц вы­
тянула из него жилы, а верблю д заж нво его съел.

А  когда Соломбо-хана не стало, на его престол взош ел  
юноша, и заж или люди в том ханстве мирно и счастливо.



Ы М  далекие-далекие времена жили вместе монголка и ки­
таянка. К аж дое утро они умывались из одного ручья. 
О днаж ды  монголка вытащила и з воды яблоко, которое плы­
ло по течению. П одруги разделили его пополам, сьели и 
ср азу  забеременели. Ч ер ез некоторое время в один и тот же  
день, а один и тот ж е час родили они двух мальчиков, так 
друг на друга похожих, что даж е матери не могли их р аз­
личить.

Время шло, ребята подросли и стали бегать в лес за 
ягодами. Т ого, кто приносил много ягод, прозвали И х-али- 
мом, что значит «М ного ягод», а того, кто приносил мало —  
Бага-алнмом, что значит «М ало ягод». Н о кто нз них чей 
сын, матери так и не знали, да и не пытались узнать —  
жили они хоть и бедно, зато друж но.

Н о вот случилось несчастье —  умерла китаянка. М он­
голка одна еле справлялась с работой по дому. П ри­
шлось мальчикам заняться охотой, чтобы прокормить себя  
и мать.

Как-то в отсутствие сыновей к монголке зашел злой  
дух —  шулам.

—  Кто твой сын —  И х-алнм или Бага-алим?— спросил 
он у женщины.

—  Н е знаю ,—  отвечала она.
—  Давай я научу тебя, как отличить родного сына,—  

предлож ил шулам.
Сначала монголка отказывалась и только через несколь­

ко дней после настойчивых уговоров и угроз согласилась.
—  Возьми толстую  иглу н, когда мальчики вернутся, 

притворись, будто ты в обмороке,—  сказал шулам.—  А  ко­



гда они будут  переносить тебя на кровать, уколи того, кто 
будет  держ ать тебя за плечи. Если на месте укола у него 
появится родинка —  значит это твои сын.

Послуш алась монголка шулама и сделала так, как он ее 
научил: взяла иглу и перед самым приходом детей растя­
нулась у входа в юрту. У видев мать б ез  движения, сыновья 
принялись укладывать се в постель. Гут-то она и уколола 
того, кто поддерж ивал се за плечи. Затем  сделала вид, б у д ­
то очнулась, открыла глаза и видит, в головах у нее стоит 
Бага-алим, а на руке у него красуется большая родинка. 
С тех пор лучший кусок монголка отдавала родному сыну —  
Бага-алиму, а сироте —  И х-алиму оставляла объедки.

О днаж ды  па охоте, собирая стрелы. Бага-алим увидел  
потроха, разбросанные по стойбищ у. Рассказав об этом  
брату, он не поверил своим ушам, когда тот в ответ по­
жаловался:

—  Это, наверное, для меня пища приготовлена.
Каково же было его удивление, когда дома мать подала

ему вкусную аппетитную еду, а И х-алиму сунула те самые 
отбросы, которые он недавно видел. Разгневался Бага-алим, 
выбросил тарелку с отбросами, а брату отдал свое блю до. 
Сам же съел все, что приготовила себе мать.

Н а следую щ ее утро, когда братья снова отправились на 
охоту, Их-алим сказал:

—  Ж алко мне, сироте, покидать родные места, да ни­
чего не поделаеш ь —  лучше уйти самому, чем ждать, пока 
тебя выгонят.

—  Если уходить, так уйдем вместе,—  возразил Бага- 
алим.

Н о Их-алим ответил:
—  Т ебе  это ни к чему,—  и ускакал.
Прискакал он к берегу моря, где паслось огромное стадо, 

и спрашивает пастуха:
—  Ты  чей скот пасешь?
—  Х анский.
—  А  где живет твой хан?
—  Н а том берегу моря.
1—  Как же ты переправился сюда с таким стадом?
—  По дну морскому. Стоит сказать: «М оре, рассту­

пись»,—  и оно расступится.
—  А  что сделаеш ь, когда пригонишь стадо домой?
—  Часть скотины привяжу, а часть —  стренож у.
—  А  потом?
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—  Ем хусам *, пью х я р а м 2 и ложусь спать.
Т ут  Их-алим бросил пастуха п море, оделся в его лох­

мотья п переправился вместе со стадом на противополож­
ный берег. Пригнав стадо на место, юноша часть скота при­
вязал, часть стреножил и, сильно проголодавшись, пошел 
во дворец. Там он чуть было не забрел в ханские покои, но 
по дороге натолкнулся на злую  служанку.

—  Ты что, паршивец, никогда не ел хусам и не пил хя­
рам, что лезешь сю да?—  заорала она.

•— Ш ел я полем —  луком пахнет, помутилось в голове. 
Будь добра, скажи, где найти мне хусам и хярам ?— сказал  
Их-алим.

—  Ступай в кухню,—  проворчала служанка.
Пришел туда И х-алим и встал у двери в ож идании.
— Ч то случилось, ты, поросенок?—  закричали на него 

слуги.—  Почему до сих пор не ел хусам и не пил хярам?
Опять пришлось прибегнуть к обману.
—  Ш ел я полем —  луком пахнет, помутилось в голове. 

Д айте поскорее хусам и хярам!
Д али ему слуги хусам и хярам, наелся, напился Их-алнм  

и пошел искать, где бы прилечь.
А  у хана было семь дочерей. Ш естеро уж е были заму­

жем, а самая младшая еще не была просватана. И  получи­
лось так, что в ту ночь мнимый пастух забрел к ней на ноч­
лег, Пришлось хану скрепя сердце согласиться на брак 
своей дочери с пастушонком. Выделил он им в приданое 
старую желтую юрту да кое-какую рухлядь.

А  в табуне у хана была пегая кобыла. Каждый год при­
носила она по жеребенку, и каждый год его похищала вол­
шебная птица хангарид. П риближ алось время и на этот раз 
кобыле ож еребиться. И  решили шестеро зятьев хана под­
стеречь и убить хангарид. Узнала об этом жена мнимого 
пастуха, пришла к хану и сказала:

—  М ой муж тож е будет стеречь хангарид.
—  Х орош о,—  согласился хан и подарил пастуху серого 

годовалого жеребенка, который всегда плелся в самом 
хвосте табуна.

Прискакал Их-алим на пастбищ е и с вечера завалился  
спать. А  шестеро зятьев расположились кольцом вокруг 
табуна. Всю ночь не смыкали они глаз, а под утро заснули

1 Х у с а м  —  горелые пенкн.
2 Х я р а м  —  ки п яч ен ая  пода с молоком .
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мертвым сном. Их-алим проснулся на расспсте и пилит: 
пегая кобыла уж е ож еребилась. Вдруг откуда ни возьмись  
прилетела хангарид, схватила жеребенка и взмыла it небо. 
Стрелы, пущенные Их-алнмом вдогонку, сбили перья с 
крыльев птицы и срезали кончин хвоста у пегого ж ере­
бенка. П одобрал И х-алим добычу и отнес ее домой  
жене.

Проснулись зятья —  видят: кобыла ожеребилась, а ж е­
ребенок исчез. П одобрали они остатки перьев, пришли к ха­
ну и давай врать, будто сражались с птицей, но упусти­
ли ее.

Х отел было хан послать их в погоню, но младшая дочь 
уговорила отца поручить это пастуху.

О седлал И х-алим серого жеребенка и отправился в путь. 
Скоро бедное животное соверш енно выбилось из сил и оста­
новилось.

—  Ж ди меня зд есь ,— сказал Их-алим, слезая с ж ере­
бенка.-— Д альш е я пойду один.

Н о тут измученный жеребенок превратился в красивого 
иноходца в полном убранстве, с притороченным к седлу лу­
ком и колчаном. Теперь можно было продолжать путь вме­
сте.

Добравш ись до истоков ручья, где, по слухам, хангарид  
ггоила краденых лошадей, Их-алим решил спрятаться. Ско­
ро волшебная птица пригнала свой табун на водопой, 
но лошади шарахались от воды, ржали и встапали на 
дыбы.

«Что в воде.—  бог или ч е р т ? » — подумала хангарид, 
наклоняясь над ручьем.

Н о тут на нее сзади навалился Их-алим, связал и пере­
кинул через седло.

—  Пощ ади меня, добрый молодец,—  взмолилась пти­
ца,—  я буду  служ ить тебе правдой и честью.

Р азвязал  птнцу Их-алим, но не отпустил, а вместе с 
краденым табуном повел за собой к хану. Вдруг видит, сре­
ди лошадей бегает годовалый жеребенок с куцым хвостом.

—  Д а ведь это тот самый, у которого я хвост срезал  
стрелой,—  обрадовался И х-алим и поехал быстрее.

И  тут красавец конь вдруг заговорил:
—  Когда будем  проезж ать мимо стойбищ а твоих зять­

ев —  тебя пригласят зайти в шатер. Н е садись там на зеле­
ную круглую подстилку. П одадут тебе чай в кувшине —  
не пей.
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Вскоре вдали и действительно показался аил шестерых 
зятьев. Они встретили родственника и пригласили его в 
юрту.

—  С адись,—  сказали они мнимому пастуху и показали  
ему на круглую зеленую  подстилку.

Н о пастух продолжал стоять. П ринесли чай.
—  П ей,—  сказали зятья.
Н о Их-алим вежливо отказался. Т огда они силой влили 

гостю в рот несколько капель, от которых он так опьянел, 
что свалился прямо на зеленую  подстилку и ср азу  же поле­
тел в глубокую яму. Завалив ее огромным камнем, зятья  
бросились к хангарид.

—■ И дите прочь,—  грозно сказала птица,—  или я взмах­
ну крыльями, и вы взлетите на воздух.

Испугавш ись, зятья подступили к прекрасному ино­
ходцу.

—  О ставьте меня,—  грозно сказал конь,—  или я поды ­
му такую пыль, что вы ср азу  задохнетесь.

Бросив хангарид и иноходца, зятья погнали остальных 
лошадей к хану.

А  верные др узья  Их-алнма —  хангарид и иноходец при­
нялись оттаскивать огромный валун, заваливший яму. Года  
два-три трудились они над ним, пока наконец не сдвинули  
его с места. Т огда верный конь опустил вниз поводья и вы­
тащил Их-алима наверх.

М еж ду тем ш естеро зятьев пришли к хану и стали хвас­
таться, будто они убили хангарид и вернули хану всех по­
хищенных лошадей. О брадовался хан, наградил обманщ и­
ков и стал готовить в их честь больш ой пир.

Н о тут к нему явилась младшая дочь и сказала:
—  Э тот пир по праву заслуж ил мой муж —  Их-алим. 

Если не веришь, то смотри —  откуда у меня перья ханга- 
рид и конский волос из хвоста пегого жеребенка, что при­
гнали зятья с табуном? Н е пастух он твой, а добрый моло­
дец, по имени Их-алим. П рикажи найти его, отец.

—  Л адно, мы подож дем  десять дней —  пусть мои слуги 
его поищ ут,—  ответил хан.

Прош ло дней десять —  Их-алим не объявился.
—  Х орош о, мы подож дем  еще двадцать дней ,—  сказал  

хан.
Н о прошел и этот срок,—  И х-алима и след простыл. Все

о нем позабы ли, лишь одна младшая дочь не теряла надеж ­
ды увидеть мужа.
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В одни прекрасный день подул сильный петср, и на юго- 
западе появился столб пыли. Х ан  позвал младш ую дочь  
и спросил:

—  О ткуда пыль и ветер?
—  О ткуда ветер —  не знаю , а пыль —  от копыт копя 

моего мужа.
Вдруг огромная тень заслонила солнце. Это хангарид  

пролетела над ханским дворцом и села возле жалкой желтой  
юрты. Вскоре у этой юрты остановился всадник верхом на 
прекрасном коне.

П онял хан, что дочь его говорила правду. И  устроил он 
больш ой пир в честь возвращ ения И х-алнма, а шестерых 
зятьев велел привязать к хвостам строптивых коней и пу­
стить коней на все четыре стороны.

И  погибли злые зятья, а добрый молодец Их-алим сде­
лался ханом и заж ил в мире да счастье.
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Т Р И  Б Р А Т  А - Б  ОГ А Т  Ы РЯ

___ далекнс-далекие времена жили на свете хан-богатырь
и храбрая женщина Э м эгтэй-батар *. Д олго они враж дова­
ли меж ду собой. В конце концов храбрая женщина победи­
ла, и они поженились.

Д вух сыновей родила жена хану; старший стал заведо­
вать внутренними делами государства, а младший —  внеш­
ними и охраной границ.

М еж ду тем в окрестностях столицы появились злые ду­
хи —  шуламы. О днаж ды  на охоте хан ранил рыжего лиса. 
Стрела выбила глаз зверю , но он сумел убеж ать. О каза­
лось. что это был отец целого семейства шуламов.

—  Х ан  дорого заплатит за то, что искалечил отца,—  
поклялась саман младшая из шуламов и спросила старш ую  
се ст р у :— Ты  поможешь мне отомстить?

—  Н е хочу1 Н адоело жить с вами,—  холодно ответила 
та н уткнулась в книгу.

Т огда младшая решила действовать на свои страх и 
риск. Превратившись в красивую девуш ку, сна отправилась  
в город и поселилась в доме, что стоял на пути меж ду двор­
цом и ямыном 2. К аж ды й день, отправляясь на работу и 
возвращ аясь домой, ханские чиновники проходили мимо ее 
окон.

О днаж ды  по улице проехал сам хан. Увидел он красави­
цу и влюбился в нее. С тех пор он стал каждый день ездить  
мимо ее дома, подолгу стоял под окнами, а в один прекрас­
ный день вошел во внутренние покои и сделал красавицу

1 Э м э г т э н - б а т а р  —  ж ен щ и н а-б о гаты р ь .
2 Я н ы н  —  к а н ц е л я р и я ; вдесь: п ри ем ная  хана.
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твоей женой. М ладш ая ханша целиком заплалгла < ■ г и.н-м 
хана, и он совсем перестал ходить к старшей ж п п \

М олодая жена решила в первую очередь избавит.........■ >
сыновей хана.

«Иначе потом, после гибели отца, они убьют меня , - 
рассудила она.

И  вот, притворившись тяж елобольной, она легла и по­
стель. Испугался хан, велел созвать мудрецов и лекарей со 
всего государства. Н о, увы, все было напрасно. Т огда  при­
творщица позвала к себе мужа и сказала:

—  Н е жилица я па белом свете. Х оч у  перед смертью  
попрощаться со всеми вашими министрами. Господин мой, 
прикажите послать их ко мне, но только по одному.

Воля умирающей —  закон. Х аи выполнил просьбу кра­
савицы, и министров по очереди стали впускать в ее покои. 
Последним вошел туда старший сын хана.

—  Будь добр , разотри мне спину,—  умоляющ е попро­
сила его ханша.—  Д а. пожалуйста, сними панцирь и шлем, 
а то они помешают.

Н о когда юноша, освободивш ись от богатырских доспе­
хов, приблизился к больной, та подняла страшный крик. 
Н а шум сбеж ались хан и придворные.

—  Смотрите, смотрите,—  вся в слезах причитала хан­
ша,—  ваш сын, о хан, хотел унизить меня, смертельно боль­
ную. Видите, он почти совсем разделся.

—  Э то клевета,—  возмутился юноша, но отец поверил 
ханше и приказал бросить наследника в темницу.

С этого дня младшая ханша стала быстро поправляться  
и скоро совсем выздоровела.

—  Пока ж ив ваш сын, хорошего не ж ди ,—  нашептывала 
она м уж у.—  Д а ж е на смертном одре он хотел меня изнаси­
ловать, а теперь, когда я здорова, разве он смож ет вести 
себя прилично? Самое лучшее —  убить его!

Внял хан уговорам хитрой жены и издал указ, который 
расклеили по всему городу. В этом указе говорилось о том. 
что завтра состоится казнь старшего сына.

М еж ду тем в город вернулся младший сын хана, кото­
рый уезж ал по делам. П осле долгих колебаний он остано­
вился у своей опальной матери, и та рассказала ему о пред­
стоящей казни старшего брата.

—  Я спасу его,—  заявил храбрый юноша, бросился к 
тюрьме, перебил страж у и освободил узника.

Узнав об этом, хан приказал схватить обоих сыновей.
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Преследователи скоро настигли братьев, разгорелся бой. 
Братья потеряли друг друга и з виду и беж али в противо­
положных направлениях.

Н а северо-востоке, куда направился старшин сын, нахо­
дилась гробница князя. К аж ды й, кто держал путь мимо ку­
мирни нал могильным курганом, обязан был спешиться и 
поклониться. Н о старший сын хана не сделал этого.

«Почему я долж ен приветствовать этого мертвеца?» —  
подумал он и, не останавливаясь, проехал дальше.

Н о тут его окруж или десять всадников, и юноше при­
шлось вступить в бой. Д олго  он дрался —  один против д е­
сятерых — и в конце концов улож ил всех до одного. О дн а­
ко не успел он отъехать от места сечи, как хозяин этих мест, 
волшебник У бдист-батор, схватил богатыря, заковал в кан­
далы и посадил на цепь. А  у волшебника была дочь. Д е ­
вушке только недавно исполнилось восемнадцать лет, она 
выглядела настоящим богатырем и была очень любопытна.

—  Почему бы мне не познакомиться с молодым челове­
ком и не узнать, что с ним произош ло? —  подумала она и 
ночью высвободила юношу нз ценен.

—  Я еще померяюсь силами с твоим отцом,—  заявил  
пленник, едва девушка привела его к себе в дом.

—  Т ебе не одолеть его никогда,—  предупредила девуш ­
ка.—  Л учш е расскажи мне, кто ты, откуда родом, что с то­
бой приключилось, и я тебе помогу.

П оведал юноша ей свою историю и еще раз повторил  
клятву отомстить своему отцу.

М еж ду тем волшебник узнал о том, что дочь освободи­
ла пленника, и незаметно пробрался в дом дочери, чтобы  
убить строптивого. Услышав рассказ юноши, он пожалел  
его и решил оставить в живых.

Н а следующим день юноша по совету дочери волш ебни­
ка отправился к У бдист-батору, рассказал ему о своем горе 
и попросил помощи.

—  Х орош о, я помогу тебе,—  согласился тот.—  У меня 
есть сто тысяч воинов. Готовь их к воине.

С казано —  сделано. Ж енившись на дочери волшебника, 
юноша занялся подготовкой к большой войне.

А  тем временем младший брат, бежавш ий на юго-вос­
ток, столкнулся с сотней всадников. Т е  набросились на ю но­
шу, потому что, проезж ая мимо гробницы неизвестного кня­
зя , тот отказался воздать ей почести. Всех зарубил юноша, 
но тут откуда ни возьмись появилась незнакомая девушка-
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богаты рь к вступила с ним в бои. Д олго  длило! н ш  иш чи­
нок, пока наконец противники не поняли, что им не идоле iii 
друг друга. Помирились они и стали жить вместе. У кнуш  
кн оказалось сто тысяч воинов, и младший сын тоже i и л  
готовить их к сражению с родным отцом.

М еж ду тем хан увеличил свою армию, а его младший 
жена стала сама обучать воинов: чувствовала колдунья, что 
сыновья хана вернутся и отомстят ей.

В то время обычай повелевал убивать всех родственни­
ков преступников. Вот однаж ды  младшая жена и говорит 
хану:

—  Твои дети —  враги государства. Их вина доказана. 
С облю ди закон и вели казнить их мать.

И хан приказал заточить старш ую жену в темницу и 
издал указ о ее казни.

А  в то премя в город приехал большой друг его младш е­
го сына. Прочитав ханский указ, он сказал своей жене:

—  П ридет день, и друг мой вернется. Как взгляну я 
ему в глаза, если при мне казнят его мать! Н ет, надо дей­
ствовать. П осоветуй, что предпринять?

—  По улицам бродит сумасш едш ая нищенка,—  сказала  
ж ена,—  она нема, как рыба, и глуха, как пень. Х орош о бы 
заменить ею мать твоего друга.

П оследовал муж совету жены, поймал сумасш едш ую, 
привел домой, нарядил, подвязал ей на живот подуш ку, как 
будто она беременная, н отправился с ней к тюрьме. Там  
он дал взятку стражникам, а затем стал просить:

—  Это —  моя жена, служанка старшей ханши. Н ет сил 
смотреть, как она убивается по своей госпоже. Пропустите 
ее, пожалуйста, попрощаться с ней. М оя жена бы стро вер­
нется.

Согласились стражники и пропустили во дворец обоих.
1 ам храбрый молодец помог ханше обменяться с дурочкой  

платьями н под видом своей жены вывел мать своего друга  
из тюрьмы. Стражники даж е ничего не заподозрили. 
В укромном месте беглянку ждал оседланный конь, и она 
навсегда покинула город.

Д олго скакала ханша верхом на коне, пока ей не попал­
ся одинокий аил. Беременная женщ ина выбилась нз сил и 
решила остановиться. К счастью, в аиле жили добры е лю­
ди: старик да старуха. Д етей  у них ив было, и они с ра­
достью приняли ханшу. Вскоре она родила и осталась с 
сыном в аиле, пока ему не исполнилось девять лет.
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Все это время Эл'эгтзй-батар закаляла мальчика, и, хо­
тя у нее был лишь одни топор, она сумела научить сына хо­
рошо владеть оружием. К огда он окреп и подрос, мать 
сказала:

—  Теперь отправляйся искать своих братьев, о которых 
я тебе говорила.—  И  она проводила его в дорогу.

Д олго юноша шел по безлю дной степи, пока не наткнул­
ся на двух лю доедов. О ни схватили его и решили подж а­
рить на обед. А  у тех лю доедов была сестренка, мудрая и 
добрая волшебница. И  случилось так, что в то утро она га­
дала и по гаданью увидела, что братья собираю тся погу­
бить человека ханской крови. Быстро примчалась она к 
месту, где людоеды разводили костер, схватила пленника и 
унесла его на небо. Там она заставила юношу рассказать о 
себе, а затем сказала:

—  Д авай сначала сыграем свадьбу, а потом ты пойдешь  
дальше. Когда нужно будет, я тебе помогу.

Так и сделали.
И  вот юноша пришел п столицу своего ханства. Н а ба­

заре он стал расспрашивать лю дей о своих братьях, но его 
тут ж е схватили, связали и потащили к правителю города: 
ведь тому, кто поймает родственника беглых сыновей хана, 
была обещ ана награда в пять тысяч лан 1 серебра.

—  Т ы  не долж еи был спрашивать о своих братьях,—  
сказал правитель.—  П о всему городу развешан указ о по­
имке твоих братьев. Я слышал, что один из них живет где- 
то на юго-востоке. Где точно, не знаю, но найти помогу. 
Я дам тебе коня, одеж ду, снаряжение, а ты сегодня иочыо 
поезж ай в том направлении. Н о за все это ты долж еи обвен­
чаться с моей единственной дочеры о.

Сговор состоялся, и свадьбу отпраздновали, хотя дочь 
правителя города и оказалась уродливой девицей с красным  
носом, похожим на петушиный гребень. В тот ж е вечер гоно­
ша получил обещ анное, оседлал резвого коня и ускакал на 
юго-восток.

Утром, едва взош ло солнце, дорогу ему преградила вы­
сокая гора, покрытая густым лесом. Пришлось прорубать  
просеку. Е два молодец поднялся на вершину, как его окру­
жили пятьдесят вооруженных всадников. Сорок девять вои­
нов он зарубил, но последний скрылся. Вскоре перед ю но­

1 Л  а н —  с т а р а я  д ен еж н ая  ед и н и ц а , им евш ая х о ж ден и е в доре­
волю ционной М он голи и .
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шей как из-под земли вырос рослый воин верхом n.i босш м 
коне. Богатыри сразились. Н о  странное дело: мечи чпи дер­
жали одинаково, удары наносили с одной стороны, прикры­
вались щитом одним и тем же способом. И  тогда юноша 
сказал:

—  П ропусти, друг, Впереди меня ж дет больш ое д е \о .
—  Н ет,—  отвечал воин,—  сначала скажи, откуда i ы 

родом ?

Какова же была их радость, когда вдруг пыясннлоп>, 
что они братья! О ба прошли у своей матери Эмэгтэн-батмр  
одну школу борьбы, поэтом у и сражались одинаково. 1 ак 
младший брат нашел среднего брата.

М еж ду тем караульные, расставленные по склонам го­
ры, сообщ или тревож ную  весть: кто-то пробрался п лес. а 
когда смельчака хотели схватить, он убил девятерых воинов.

С редний брат отправился в лес и увидел спою мать — 
Эмэгтэй-батар. Она рубила дрова для стариков, которые ее 
приютили.

Так встретилась мать со своими младшими сыновьями, 
С того дня начали они готовиться к воине с жестоким ханом 
и скоро выступили в поход, возглавив войско в четыреста 
тысяч воинов.

Случилось так, что в тот же момент с северо-востока 
двинул свою рать против отца и его старший сын вместе 
с волшебником и его дочерыо.

Попасть в царство злого хана можно было только одной 
дорогой —  через перевал, и вот однаж ды  передовые части 
обеих армий сошлись у этого перевала. Во главе одного пе­
редового отряда стоял сам полководец —  младший сын ха­
на, во главе другого —  дочь волшебника. Каждый из них 
принял незнакомые войска за  неприятельские и отдал при­
каз о нападении.

Разгорелся бон, все воины головных отрядов погибли, 
только полководцы еще сражались один на один. Вдруг  
младший сын хана увидел, что к девуш ке спешит на помощь 
многочисленная рать, и беж ал с поля брани. Вскоре к пере­
валу подтянулись главные силы обоих войск. Братья оста­
новились, ожидая вестей от своих передовых отрядов, и 
вдруг узнали друг друга. Н а радостях они тут ж е устроили  
пир.

Тем временем младший брат, лишившись своего войска, 
скакал по степи, спасаясь от врагов, и вдруг напал на след, 
который привел его в стан незнакомых воинов. О казалось,
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что его молодая жена послала их ему на подмогу. П осле 
иедолгнх поисков младший сын нашел добрую  волш ебни­
цу —  свою жену и соединился с братьями. О бъединенная  
армия трех братьев перевалила через хребет и повела на­
ступление на столицу злого хаиа.

У знав об этом, хан стал укреплять свой город. Е го мо­
лодая жена обратилась за помощью к старшей сестре, и та 
подарила ей волшебный горшок, в который удалось зама­
нить всех братьев, кроме самого младш его. А  младший тай­
но пробрался в город и стрелой, пущенной из лука, разбил  
горшок и освободил богатырей.

К азалось, победа уже близка. Н о  тут опять старшая 
сестра пришла на помощь младшей. Она дала ей волшебную  
бутыль, и та засадила в нее всех богатырей с Убдист-бато- 
ром. Сестры договорились о том, что бутыль будет хра­
нить старшая.

Н о  однаж ды  старш ую сестру разобрало любопыт­
ство —  очень уж  ей захотелось взглянуть на братьев! Она 
вынула пробку, но, увидев страшного волшебника, так ис­
пугалась, что выронила бутыль. Стекло вдребезги разлете­
лось, и богатыри очутились на свободе. Узнав об этом, 
младшая шулам решила спрятаться, чтобы потом, когда все 
о ней забудут , снова напасть на ненавистных богатырей.

Волшебник пустился за ней в погоню. В друг видит: из- 
за тучи выскочила какая-то уродливая девица с красным, 
как петушиный гребень, носом и принялась душ ить шулам. 
Т а схватила девицу за нос, оторвала его и, камнем упав на 
землю, разбилась вдребезги. А  уродливая девица спусти­
лась на землю  и тут ж е превратилась в девуш ку, прекрас­
ную, как утренняя заря.

Х анские войска были разбиты, и на престол сел его 
младший сын, а старшие братья стали министрами.

И  заж или братья в счастье и довольстве, а народ того 
ханства —  в мире и благоденствии.



К А К  М А Л Ь Ч И К  
У Т О П И Л  В Е Д Ь М У

ного лет назад жил старик со старухой и сыном 
восьми лет. И  был у них табун пегих коней да семьдесят  
красных быков. Больше всего на свете мальчик любил 
играть в бабки. Одна бабка у него была золотая, а др у­
гая ■—• серебряная.

О днаж ды  бабки пропали. Искал мальчик, искал, но так 
их и не нашел.

—- Т ы  забыл их на старом стойбищ е,—  сказал отец.
Стал сын просить, чтоб родители отпустили его за  баб­

ками, и когда они согласились, спросил:
—  А  какого коня мне взять?
—  Возьми кобылицу, она поспокойнее,—  посоветовал 

отец, но мать возразила:
—  Н ет, лучше оседлан бы строго жеребца.
Сын послушался матери: ж еребец был ие простой-—  

вместо четырех ног у него было их восемь. О седлал маль­
чик коня и поскакал к старому стойбищ у, где еще недавно 
стояла их юрта. П одъехал поближ е и виднт: сидит старая 
ведьма и его бабками забавляется.

—  Бабуш ка, а бабуш ка, отдай мне, пожалуйста, мои 
игрушки,—  вежливо попросил мальчик.

Н о ведьма не обратила на него никакого внимания.
Т огда верный конь прошептал:
—  Я подогну передние ноги и наклонюсь, а ты хватай 

бабки.
Сказано —  сделано. Ж еребец неож иданно подогнул пе­

редние ноги, мальчик выхватил у ведьмы бабки, и конь вих­
рем поскакал прочь. Схватив ж елезную  кожемялку, ведьма
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бросилась вслед, догнала жеребца и перебила ему все во­
семь ног. Потом выхватила мальчика и з седла и утащила 
его к себе в юрту.

Теперь по приказанию ведьмы мальчик целыми днями 
собирал аргал и работал по хозяйству.

В один прекрасный день, когда ведьмы не было дома, 
в юрту забрели овца и годовалый теленок. Увидев плачу­
щего мальчика, они спросили:

—  О  чем. паренек, плачешь?
Рассказал им мальчик про свое горе, а овца н говорит:
—  Убен меня и выпотроши. Возьми с собой все. что вы­

нешь из живота: помет, потроха и жвачку,—  садись на те­
ленка и беги.

Мальчик так и сделал. Н е успел он отъехать от юрты, 
г л я д ь —-а ведьма уж е мчится вдогонку.

—  Ступай обратно,—  закричал мальчик,—  не то вы­
мажу тебя в овечьем помете!

—  П опробуй,—  проворчала ведьма.
Н е успела она это сказать, как вонючая жиж а залепила 

ей глаза, рот, нос, уши. Ведьма чуть не задохнулась. 
П ришлось остановиться и счищать с себя грязь. А  мальчик 
тем временем далеко отъехал.

К ое -как соскоблив с лица грязь, ведьма снова пусти­
лась вдогонку.

—  О становись, старая.—  закричал мальчик,—  не то за ­
путаешься в овечьих потрохах!

И  опять ведьма отстала —  пришлось ей выпутываться 
из кишок, которые бросил ей под ноги мальчик, А  тем вре­
менем теленок со своим седоком опять скрылся вдали.

Когда мальчик увидел, что ведьма в третий раз догоня­
ет его, он обернулся и крикнул:

—  Видно, ты хочешь, чтобы я угостил тебя овечьей 
жвачкой ?

—  Х о ч у ,—  прошипела старуха, и мальчик швырнул в 
лицо ведьме липкую жвачку.

Пока ведьма ее соскребала, мальчик добрался до широ­
кой реки и на спине теленка переправился на другой берег. 
Глядь, а ведьма уже на противоположном берегу. Стоит и 
сладким голосом молит:

—  Сынок, а сынок, как мне через реку перебраться?
—  Повесь на шею тяжелый камень и полезай в воду.
Ведьма послушалась, привязала камень, вошла в реку

и... утонула.
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А  мальчик поехал дальш е. Ехал он, ехал, к.и; ндруг ie- 
ленок остановился и говорит:

—  Я надорвался и дальше идти не могу. Убей меня, 
выпотроши, отрежь ноги и разбросай их в равные стороны, 
приговаривая: «З д есь  дереву расти». А  потом завернись  
в сальник и ложись спать в моей утробе.

—  Разве я могу убить своего спасителя?
—  Что-то у меня голова чешется,—  пожаловался теле­

нок.—  Посмотри, нет ли насекомых.
Мальчик взглянул и увидел, что по голове теленка пол­

зет крупная вошь. Придавил ее мальчик ногтем, а теленок 
вдруг упал и околел.

Д олго горевал мальчик, потеряв своего верного друга. 
Потом вытер слезы, сделал все то, о чем ему говорил те­
ленок, и заснул, свернувш ись калачиком в утробе живот­
ного. А  наутро, проснувшись, увидел, что лежит в большой  
белой юрте, над юртой качаются ветви деревьев, а вокруг 
пасутся несчетные стада. И  заж ил с тех пор мальчик счаст­
ливо и богато.
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У М Н Ы Й  Ю Н О Ш А

>авным-давио жил бедный старик, и было у него 
двое сыновей. Целыми днями они охотил ись— тем и кор­
мились. О днаж ды  старик упал с коня и сильно разбился. 
Поняв, что дни его сочтены, он позвал сыновей и сказал:

—  Н едолго осталось мне жить, дети мои. К огда я умру, 
возьмите мой труп, обвяж ите веревкой и несите куда глаза 
глядят, пока веревка не оборвется. Там  меня и похороните.

Прош ло несколько дней, и старик умер. Сыновья обвя­
зали мертвое тело отца веревкой и понесли куда глаза гля­
дят. Ш ли они долго и очень устали: веревка глубоко вре­
залась им в плечи. Т огда старший не выдержал и сказал:

—  Послуш ай, братец, не все ли равно, где закопать  
мертвеца?

—  Н ет,—  отвечал младш ий,—  мы должны выполнить 
волю отца.

- -  Н у , как знаешь, а с меня хватит,—  сердито буркнул  
старший брат и пошел назад к дому.

Пришлось младшему одном у тащить тяж елую  ношу. 
Д ва раза день сменил ночь, пока наконец на третье утро  
перед восходом солнца веревка не перетерлась и не оборва­
лась. Случилось это в густом и темном лесу. З д есь  и похо­
ронил гоноша своего отца и только тогда отправился в об­
ратный путь. Весь день он провел в дороге, а заночевал в 
больш ой пещере, на высоком выступе скалы. Намаявш ись  
в пути, он крепко уснул, а когда проснулся, то увидел, что 
у входа в пещеру стоят волк, лиса и ворон. Притаился мо­
лодец и слышит, как лиса говорит волку:

—  Как вкусно пахнет. П ойди узнай, кто там прячется.
З а м ер  юноша от страха, лежит ни жив ни мертв. А  волк
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побегал внизу, пошарил по углам, а наверх п п лянуть не 
догадался.

—  Н икого там нет,—  прорычал он.
Н аступило молчание. Ю нош а вздохнул было с, облеч чс- 

нием, как вдруг волк, потянув носом воздух, сказал лисе:
—  А  запах аппетитный. Поищи-ка теперь ты.
Снова прильнул молодец к скале, и снова она выручила 

его,—  скрыла от хищного зверя. Л иса вернулась ни с 
чем, и звери заговорили о другом. И з  их беседы юноша 
узнал, что у ханского сына пропал волшебный мяч и что 
того, кто найдет его, ж дет больш ая награда.

•—  Попытаю-ка я счастья,—  решил юноша и, когда зве­
ри ушли, отправился прямо к хану.

—  Я слышал, что твои сын потерял мяч,—  сказал ему 
юноша.

—  Д а, потерял,—  отвечал хан,—  и никак не может най­
ти. М ногих мудрецов спрашивал я, но никто не мог мне 
помочь. А  сын мой м еж ду тем тяж ело заболел —  не вынес 
потери. М ож ет быть, ты сумеешь отыскать мяч?

—  Д ай срок, и я найду его,—  пообещ ал юноша.
О брадовался хан, приказал поселить пришельца во

дворце, поить и кормить его, как знатного человека. С лад­
ко жилось бедняку при дворце хана, но время шло, а мяча, 
как он ни старался, отыскать не удавалось. О днаж ды  ю но­
ша случайно наткнулся на ханшу, которая собиралась  
закопать что-то позади дворца. П одивился юноша странно­
му поведению ханши и хотел было ей помочь, но та в гневе 
прогнала его прочь.

«Т ут что-то неладно»,—  подумал юноша.
И  стал он следить за ханшей. М еж ду  тем ханский сын 

худел не по дням, а по часам, и его отец начал косо посмат­
ривать на юношу —  у него закралось подозрение, что 
тот —  хитрый обманщик. Н аконец терпение хана лопнуло, 
он велел позвать юношу к себе и сказал ему:

—  М оему сыну стало совсем худо. Д а ю  последний срок: 
если завтра ты не найдешь мяча, я велю отрубить тебе го­
лову.

В отчаянии ушел юноша от хана и никак не мог уснуть  
ночью —  страх перед завтраш ним днем душ ил его. В друг  
слышит, кто-то вышел из покоев ханши. Стараясь не шу­
меть, юноша выбрался из дворца.

—  Ты  хорош о спрятал м я ч ? — донесся до него голос 
ханши.—  Я бою сь, как бы этот проныра не отыскал его.
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В ответ промычал бык:
— Н е беспокойся, никто не догадается. Я зарыл мяч в 

двух шагах от дворца, а сверху ещ е забросал его навозом.
Ю нош а тихонько вернулся во дворец и крепко уснул, а 

утром сказал хану:
—  Волею  неба я выполнил твое желание. Волшебный  

мяч лежит в двух шагах от входа в покои ханши под огром­
ной кучей навоза.

Слуги бросились туда, куда указал юноша, и скоро 
принесли мяч хану. Т огда юноша спросил:

—  Т ебе  кто д о р о ж е — жена или сын?
—  Конечно, мой сын —  наследник. А  почему ты спра­

шиваешь об этом?
—  П отому, что твоя жена вместе с черным быком спря­

тала мяч. Видно, они хотели погубить твоего сына. Т ы  дол- 
жен их убить или сослать.

Разгневался хан и приказал казнить ж ену вместе с чер­
ным быком.

Ханский сын, получив свой мяч, быстро поправился, 
и хан щ едро одарил его спасителя. Вернулся юноша в род­
ные места и заж ил там богато и счастливо.



Б Ы К  И С Е М Е Р О  В О Л К О В

одного хозяина жил бык. К аж дую  осень, закончив 
свои бычьи дела, бык уходил на хорошие пастбшца. Гам он 
отдыхал, нагуливал жир, а как только выпадал первый снег, 
возвращ ался домой. Х озя и н  очень любил этого быка и ни 
в чем ему не отказывал.

О днаж ды  выпал снег, и стало очень холодно.
«Н аверно, мой бык уж е вернулся»,—  подумал хозяин и 

выглянул из юрты, но быка не было.
«Каждый год он возвращ ался с первым снежком, по­

чему же теперь его н е т ? — удивился хозяин.—  Говорят, 
вчера вечером его видели на северо-западной горе».

Взял хозяин ружье и отправился на поиски. П о пути он 
зорко смотрел по сторонам и изучал следы на свежем сне­
г у —  так делаю т все монголы, когда выходят нз дома. С ле­
ды вели с горы на ю го-запад, по ним хозяин определил, что 
волки гнались за быком. Следы привели скотовода к его 
зимнему стойбищ у. З д ес ь  стоял пустой сарай, куда поме­
щали отощавший скот. Следы  обрывались около сарая, по 
дверь была закрыта. Удивился хозяин, влез на крышу са­
рая, проделал п ней отверстие и заглянул внутрь. У левой 
стены, подпирая собою  открывающ уюся вовнутрь дверь, 
стоял бык и со свирепым видом смотрел направо. Там. 
оскалив пасти, с унылым видом сидели семь волков: бык 
поймал их в ловушку.

Х озя и н  бы стро слез с крыши и крепко запер дверь са­
рая снаружи. Затем  снова забрался на крышу и одного за 
другим перестрелял всех волков. Затем  выгнал быка из 
сарая, приторочил шкуры семерых волков к седлу своего  
коня и возвратился с быком домой. С  тех пор хозяин быка 
жил спокойно и счастливо.
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Д В А  К О Н Я

далекпе-далекие времена два коня, проданные па чуж ­
бину, стосковались по родным местам н решили вернуться 
домой. П о дороге один из них состарился и не смог идти  
дальше, 11 дал он м олодому коню такой наказ:

—  Н у, младший брат мой, желаю тебе счастливо вер­
нуться домой. А  мне пришла пора умирать. Н е ходи по 
запретной дороге! И  если тебе попадется серый мешок, не 
развязывай его!

Н о молодой конь не послушался и пошел по запретной  
дороге. Вдруг видит —  лежит серый мешок, а в нем что-то  
шевелится.

«П осмотреть бы, что там такое!» —  подумал копь, не 
удерж ался и развязал  мешок. И з  мешка выскочил большой  
голодный волк.

—  Как хорошо, что ты освободил меня! —  обрадовался  
серый.—  Я  таскал скотину из одного аила, а хозяин поймал 
меня на таком, как ты, быстром коне, посадил в этот мешок 
и бросил. Сейчас и я тебя съем.

Волк уж е оскалил зубы , как вдруг откуда ни возьмись  
появился заяц.

—  К то вы такие? — спросил заяц. О н бы стро смекнул, 
в чем дело, н решил спасти коня.—  Как ж е такого сильного 
и красивого волка могли посадить в мешок! —  воскликнул 
заяц.—  Если вам, уважаемый волк, удастся доказать мне, 
что это правда, то можете съесть и меня.

—  П равда, правда,—  отвечает волк,—  я был в этом  
мешке.

—  Н о  как, уважаемый волк, вы могли уместиться в 
нем? Я не поверю, пока не увиж у это своими глазами.
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О т жадности волк забыл об осторож ности, снова влез 
в мешок, но голову не спрятал.

—  Вот видишь, голова-то и не умещается! —  закричал 
заяц. Волк тотчас спрятал голову, а заяц бы стро завязал  
мешок.

Так смышленый заяц спас коня от смерти и сам остался  
жив. А  конь возвратился домой и стал жить спокойно 
и счастливо.



К А К  З А Я Ц  С П А С  О В Ц У

вца отстала в степи от своего стада и встретилась 
с волНом.

—  Я съем тебя,—  сказал волк. В друг откуда ни возь­
мись появился заяц.

—  Здравствуйте, почтенный волк! Здравствуйте, по­
чтенная овца! Ч то вы делаете?

—  Я отстала от стада и иду домой, а этот волк говорит, 
что съест меня,—  ответила овца.

—  О  уважаемый волк, можно и мне ее попробовать? —  
попросил заяц и, когда волк согласился, ск а за л :— П одо­
ж дите немного, не ешьте овцу, мне надо в аиле закончить 
кое-какие дела.

И  заяц убеж ал. Скоро он вернулся обратно, повесил на 
дерево клочок пестрой бумаги и громко прочитал:

—  Далай-лама 1 объявляет, что собирается шить одея­
ло нз шкур семидесяти волков.

И спугался волк.
«Далай-лама, пожалуй, и из моей шкуры сошьет одея­

ло»,—  подумал он и бросился наутек. А  овца возвратилась  
домой.

Так заяц обманул волка и спас овцу, да еще удостоился  
похвалы своих братьев.

1 Д а л а й - л а м а  — титул правителя Тибета, главы ламаист­
ской церкви.
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З Л А Я  М Ы С Л Ь

далекие-далекие времена на берегу моря п лачуге, 
ирыToil травой, жил бедный юноша. Питался он вареными 
кореньями, вместо чая пил простую  воду. А  па другом б е­
регу моря жил один богатый князь. У него было много бат­
раков и несчетные стада.

Н едалеко от моря, в большой пещере, на гребне С ереб­
ряной горы, жил лама с пятью учениками. О днаж ды  князь  
пригласил ламу к себе в гости. Л ама совершил жертвопри­
ношение очагу богача и незаметно всыпал снотворного в 
чашку его младшей жены. Т а выпила напиток и начала зе ­
вать.

—  Что-то хочется спать,—  сказала она и уснула.
—  О  лама, спаситель многих, помоги мне! —  взмолился  

кклзь,—  младшая жена никогда не спала днем, а теперь 
вдруг уснула.

—  Я  готов помочь. Н о  вы должны выполнить все, что 
я скажу.

—  Приказывайте!
А  ламе уже давно приглянулась старшая жена князя, 

и он задумал хитрый план, чтобы завладеть ею.
—  Ваша старшая жена —  ведьма. О на решила съесть 

младшую ж ену,—  сказал лама богачу.—  Н арядите старшую  
жену в шелка и посадите в сундук с золотом, серебром и 
шелками, потом заколотите сундук и бросьте его в море.

Послуш ался кияэь ламу и сделал все так, как он 
велел.

Возвративш ись от князя, лама сказал своим учени­
кам:

—  И дите к морю н сидите на берегу до тех пор, пока не
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увидите в волнах красный сундук. Выловите его и прине­
сите мне! Д а смотрите не открывайте: в нем ведьм.И

Ученики отправились к порю  и стали ждать. О днако  
сундук уж е выловил бедны й юноша. О н выкапывал коренья 
на берегу и заметил качающийся на волнах сундук. Ю ноша 
вытащил его из воды и открыл: на дне среди золота, сереб­
ра и шелков сидела красавица.

—  Кто вы и как попали в этот с у н д у к ? — спросил  
юноша.

—  Ч то мне делать? —  заплакала женщ ина,—  князь и 
лама считают меня ведьмой и собираются убить. Возьми  
меня к себе.

—  Л адно,—  согласился юноша.—  Т олько надо что-ни­
будь положить в этат сундук и снова бросить его в море, 
а у меня ничего нет.

Т ут  красавица ym/дела злую  рыжую собаку и велела 
ее поймать. Они посадили собаку в сундук, наложили свер­
ху травы, забили сундук гвоздями и бросили в воду.

Сундук с собакой приплыл к ученикам ламы. О ни выло­
вили его и принесли к ламе.

«Теперь у меня будет хорошенькая жена»,—  обр адо­
вался лама и решил открыть сундук ночью. А  ученикам  
сказал:

—  Поешьте и идите к себе. Д а  пораньше спать лож и­
тесь! Н очью  я открою сундук и буду  превращать ведьму в 
человека. Вам приходить нельзя, даж е если ведьма закри­
чит женским голосом.

Ученики поели и отправились к себе. О днако недовер­
чивый лама снова позвал их и еще раз повторил:

—  Запомните! К то бы ни кричал этой ночью, кого бы 
ни звал на помощь, не приходите!

—  Слуш аемся,—  ответили ученики. Они поклонились 
ламе и ушли спать.

Лама осторож но приоткрыл сундук —  вместо золота и 
серебра оттуда посыпалась трава. Рассердился лама и от­
кинул крышку сундука. Н з  него выскочила злая собака и 
вцепилась в ламу. Стал звать лама учеников, но они не 
пришли, и собака загры зла ламу.

Утром ученики сварили чай и понесли его учителю, но 
тот уж е лежал мертвый. О тнесли они тело ламы в пещеру, 
а сами разошлись по домам и заж или счастливо.

—  З л ая  мысль сама себя подстереж ет. Если бы он раз­
решил нам прийти, мы спасли бы его! —  говорили онн.



нок. Жила она в табуне вместе с другими кобылицами и 
саврасым ж еребцом. Как-то летом случилась засуха, и кор­
ма совсем не стало.

—  Н адо уходить,—  сказала белая кобылица саврасому  
ж еребцу, и табун покинул родные пастбища.

Т ри года шли лошади в поисках травы. Н аконец попа­
лось им прекрасное пастбищ е с сочной травой, чистой водой  
и солончаками. З д ес ь  они и остановились.

О днаж ды  лошади резвились на берегу реки и раздави­
ли семь гусиных яиц.

—  Н адо уходить,—  сказала белая кобылица,—  мы при­
шли на чужое пастбище, раздавили яйца и стали врагами 
птиц. Н а заре слетится их войско и убьет нас. Давайте 
вернемся в родные места!

Н о лошади не послушались и остались.
Н а следую щ ее утро прилетело птичье войско и закле­

вало всех лошадей. Уцелела лишь белая кобылица со своим 
жеребенком. Н о птицы не оставили их в покое. Кобылица  
старалась защ итить жеребенка и, когда птицы нападали, 
укрывала его своим телом. 1 ак птичье войско и улетело ни 
с чем.

—  Н у, сынок, теперь пойдем на родное пастбищ е,—  
сказала кобылица жеребенку.

И  они отправились в путь. З а  месяц они преодолевали  
расстояние, которое проходят за год, а за день —  путь, на 
который требуется целый месяц.

—  Мама, а мама! Почему твоя кожа стала такой шер­
шавой? — спросил как-то раз жеребенок.
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—  Н аверно, оттого, сынок, что к ней пристали колючки.
—  Мама, а мама! А  почему твоя кожа такая красная?  

спросил опять жеребенок.
—  Это, сынок, прилипла красная глина, когла мы пе­

реходили перевал.
—  Мама, а отчего дрож ат твои ноги?
—  О т усталости. М ного дорог я исходила и много рек 

перешла.
Наконец довела мать сына до родного пастбища и вско­

ре умерла от глубоких ран. П еред смертью она наказыва­
ла жеребенку:

—  Сынок, не ложись спать на северной стороне: там ме­
тет пурга, оттуда подкрадываются волки. Л ож ись на ю ж ­
ной стороне: там тихо. Н е ходи мимо дверей юрты, иначе 
набросятся на тебя дети и собаки. О бходи  юрты, чтоб ни­
кто тебя не увидел. Н е ложись на том месте, где ставили 
юрту: можешь уколоться иглой. В табуне всегда ходи с 
краю, только на водопой впереди. Н е плетись в конце та­
буна —  хозяин побьет. Н е ходи в середине табуна —  соседи  
залягаю т до смерти. А  через три года, сынок, приходи, по­
клонись моему праху.

Н о жеребенок не послушался наказа матери: ложился на 
северной стороне и чуть было не зам ерз в пургу, а другой  
раз его чуть-чуть не загры з волк. Поплакал он, поплакал, 
поскакал-поскакал и вспомнил: «А х, какой правильный со­
вет давала мне мать!» И  стал ложиться на южной стороне: 
там спать было спокойно.

Забы в наказ матери, жеребенок много раз проходил  
мимо дверей юрт. Его кусали собаки, мучили дети. По- 
плакал-поплакал, поскакал-поскакал жеребенок и подумал: 
«А х, какие справедливые слова говорила мне мать».

И  стал жеребенок обходить юрты. Наказы вала ему мать 
на водопой идти впереди табуна: чистую воду достанется  
пить. А  жеребенок ходил в конце табуна. Погонщик бил 
его, и воду приходилось пить мутную. Стал жеребенок хо­
дить в середине табуна —  другие ж еребята совсем его за­
лягали. Т огда стал жеребенок ходить с краю: хозяин не 
бил его, ж еребята не лягали, траву он ел свежую  —  сразу  
жить стало веселее.

«Какой мудрый наказ давала мне мать»,—  опять поду­
мал жеребенок.

Соскучился он по матери и раньше указанного срока 
прискакал к ее праху. Видит: лежат ее потроха. Ушел ж е­
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ребенок и ровно через три гола пришел снова. Теперь здесь  
выросла густая, сочная трава. Ж еребенок съел ее, помотал 
головой и побрел обратно. П о путн жеребенок встретил 
юношу по имени Эрхий М эргэнху.

—  Ты  и есть мой к о н ь ? — спрашивает юноша.
—  Д а ,—  отвечает жеребенок.—  Н о  при условии —  если 

ты поймаешь меня!
Ю ноша поймал жеребенка, надел на него серебряную  

уздечку, оседлал серебряным седлом.
—  Н у ,—  говорит ж еребенок,—  чтобы убедиться в том, 

что ты действительно мой хозяин, я сровняю гору с зем ­
лей, а землю  развею по всей степи. Если ты удержиш ься  
иа мне, то ты настоящий мужчина. А  если не удержиш ься, 
то ты мне не хозяин, а я не твой конь.

Ж еребенок сровнял гору с землей, а землю развеял по 
всей степи —  и все-таки Эрхий М эргэнху удерж ался в сед­
ле. Так хозяин нашел своего коня, а конь —  своего хо­
зяина.



далекне-далекие времена возвращ ался с войны один  
юноша. Зв ал и  его Х ур эл дэй . В друг на дороге он увидел 
что-то блестящ ее.

«Что бы это могло бы ть?» —  подумал Х ур эл дэй .
П одош ел он ближ е и видит: змеи свились в огромный 

клубок.
«Если встретишься со змеями, надо сойти с коня и три 

раза поклониться»,—  вспомнил Х у р эл д эй , соскочил с копя 
и поклонился змеям.

В друг и з клубка выползла змея с коралловыми рожка­
ми, обвилась три раза вокруг юноши, сбросила свои рожки 
ему в полу и уползла. Х у р эл д эй  аккуратно завернул рож­
ки в хадак и пошел дальше, как вдруг змея его окликнула:

—  Эй. молодец, поди сюда!
Ю ноша вернулся.
—  Подставляй полу!
Х ур эл д эй  подставил полу, змея выплюнула изо рта 

что-то белое и приказала съесть.
Ю ноша проглотил, не глядя, и пошел дальше. А  это  

была волшебная драгоценность, которая наделяла своего  
владельца способностью  понимать язык всех живых су­
ществ.

Так Х ур эл д эй  стал понимать язык птиц и животных.
П о дороге юноша заночевал в одном аиле. К огда хозяин  

аила резал для гостя барана, вдруг залаяла собака и за ­
выл волк. Х у р эл д эй  прислуш ался.

—  О тдай мне двух коней приезж его,—  выл волк.
—  Если мне дадут крестец зарезанного барана, я не 

отдам тебе коней, а если не дадут —  отдам,—  пролаяла в 
ответ собака.
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Тем временем мясо сварилось, и крестец подали Х ур эл -  
дэю . В друг в юрту вбежала собака. Х ур эл дэй  отрезал ку­
сок мяса и, будто невзначай, уронил крестец. Собака под­
хватила его и убеж ала.

—  П риезж ий дал мне бараний крестец, я не отдам те­
бе его коней,—  пролаяла собака, и волк замолчал.

Н очью  нолк забрался в овечий загон и утащил овцу. 
Х ур эл дэй  всю ночь искал ее и нашел наконец. Утром он 
услышал, как в конце овечьего гурта облезлый годовалый  
барашек блеял:

—  О т  меня одного зависит благополучие этого гурта.
«Получить бы мне этого барана».—  подумал Х ур эл дэй .
—  Как мне отблагодарить вас за то, что вы вернули мне 

овцу? —  спросил гостя хозяин аила.
—  О тдайте мне паршивого барашка,—  сказал Х у р эл ­

дэй.
Вернулся Х ур эл д эй  с барашком домой и бы стро р азбо­

гател.
О днаж ды  Х у р эл д эй  поссорился с женой и решил от­

править ее к родителям. Поймал он жеребца, привязал его 
и хотел уж е идти за женой, как вдруг на кол лош аднного 
загона села ворона и застрекотала:

—  Х ур эл д эй  собирается отвезти свою жену. Э то при­
знак того, что он обеднеет.

Услышав это, Х ур эл д эй  отпустил коня и вошел в юрту.
—  Если хочешь, уезж ай, но сам я тебя не повезу,—  

сказал он жене.
Помирились супруги и заж или опять мирно и счастливо.



Б Ы С Т Р Ы Й  К О Н Ь  А Р А В Г А Р - Х Э Р '

авиым-давно во владениях князя А ги-У нзена жил 
скотовод Гомбо. И  хотя он был беден, но не просил 
подаяния. Целыми днями работал Гомбо, но с трудом сво­
дил концы с концами. Была у него единственная любимая 
дочь, девушка своенравная, но умная, красивая и трудолю ­
б и в а я —  все вокруг не могли ею нахвалиться. П ригляну­
лась дочь Гомбо богачу Балбару, и приехал он в его бедный  
аил, хотя раньше не знался с бедняками. Богач сосватал  
дочь Гомбо за своего сына и через несколько дней прислал 
условленный выкуп. Н а свадьбу Балбар пригласил много 
гостей и отпраздновал ее на широкую ногу. Вечером мать 
жениха и мать невесты легли спать в юрте молодоженов, 
чтобы утром проверить, как молодая жена сварит чаи.

Ш устрая невестка Балбара встала рано, еще до  восхода  
солнца, надела на себя все свои украш ения, как того тре­
бовал обычай, и вышла из юрты.

«М олодец, доченька, рано встала»,—  обрадовалась мать 
девушки, а свекровь с недовольством подумала: «И зачем  
она так рано поднялась?»

О бе женщины решили, что молодуха пошла открывать 
дымник, но время шло, а она все не возвращ алась.

—  К уда она пропала? —  заговорили обе матери и ре­
шили посмотреть.

Вышли они из юрты и видят: ходит молодая по право­
му берегу реки, где остановился на ночлег караван, разго­
варивает о чем-то с караванщиками. П отом сняла гутулы, 
подняла полы одеж ды , перешла вброд холодную  реку, по­

1 А р а в г а р - х э р  —  косм аты й  гнедой.
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правила украшения и вернулась в юрту. М олодая быстро  
развела огонь, сварила вкусный чай и с поклоном угостила  
мать и свекровь. Потом разбудила мужа и сказала ему:

—  Я знаю , что ты не всегда будеш ь делать то, что я 
скаж у, но кое-что ты долж ен исполнять обязательно. И ди  
сейчас к караванщикам, которые стоят на правом берегу  
реки, н купи у них черного годовалого жеребенка.

М уж  так любнл свою  ж ену, что не мог отказать ей и 
отправился на правый берег реки. Там  он увидел привязан­
ного к телеге нескладного жеребенка с черной лохматой  
ш ерстью,—  у него не было ни хорошей масти, ни вида.

— Я хочу купить у вас этого жеребенка,—  сказал богач 
караванщикам.

—  А  зачем он в а м ? — удивились те.
—  Е сть у меня капризный ребенок, который любит во­

зиться с животными,—  высокомерно ответил богач.
Караванщики ср азу  подняли цену:
—  Х очеш ь купить, давай за него двух кобылиц.
—  Л адно, беру,—  согласился богач,—  но сначала я дол­

жен посоветоваться с домашними: сказать матери и угово­
рить свою жену.

Д ом а богач сказал жене, что не купит жеребенка, так 
как за него дорого просят.

Жена рассердилась и заплакала.
—  Б ез двух кобылиц ты не обеднееш ь!
Богач пошел за советом к родителям. Н о  те лишь раз­

гневались на капризную  невестку.
—  Ч то это за девица! —  говорили они.—  Н е успела  

приехать в наш дом, а уж е договаривается о покупке!
Т огда молодая упросила свою  мать купить жеребенка, 

и та исполнила ее просьбу. Ч ер ез три дня к дочери приехал 
отец, и в тот ж е день родители собрались обратно, решив 
захватить с собой и жеребенка. Т у т  молодая опять стала 
просить своего мужа:

—  П одумай, как ты пойдеш ь на надам? Бороться не 
умеешь, из лука стрелять не умеешь, и скакового коня у те­
бя нет. Н е жалей двух кобылиц и купи у моих родителей  
этого жеребенка. И з  него выйдет отличный конь.

Н а этот раз муж послуш ался жены и решил купить ж е­
ребенка. Узнав об этом, его родители рассердились пуще 
прежнего и набросились на сына с бранью:

—  Д урак ты, дурак! П озволяеш ь жене брать верх над  
собой!
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■—  Ж ена говорит, что из него выйдет скаковой конь,—  
стоял на своем сын.

—  Такой ж е быстрый, как теленок яка! Отвратительное 
животное, которое может только унизить нас! —  подняли  
его насмех отец и мать.

Н о сын не послуш ался, отдал родителям жены двух ко­
былиц и пригнал жеребенка в свой табун. Ж еребенок, как 
собака, всегда плелся позади  табуна, и вскоре все переста­
ли обращ ать на него внимание.

М иновали знма и весна, наступило лето. П риближ ался  
надам. Араты  начали выдерживать своих быстрых коней.

—  Давай привяжем нашего ж еребенка,—  сказала дочь 
Гомбо мужу.

Т от  поймал жеребенка и привязал. Ж еребенок ничуть не 
изменился, все также торчала его лохматая шерсть.

—  Уберите это гадкое животное! О но позорит нас! —  
закричали родители.

—  П од бедной далембой 1 может скрываться богатырь, 
из невзрачного жеребенка может выйти хороший конь,—  
ответила невестка свекору и свекрови.

Свекор в гневе отвязал жеребенка и прогнал его, но ж е­
ребенок вернулся и целыми днями стоял около привязи. 
К огда стали тренировать коней, никто и з детей не хотел на 
него садиться.

Время шло. Н аступил праздник. М олодожены  тож е по­
ехали со своим жеребенком на конные состязания. Н ача­
лись скачки. Пришла очередь беж ать двухгодовалым. Д очь  
Гомбо подарила одной бедной девочке и з знакомого анла 
кольцо со своей руки и послала ее на скачки на своем косма­
том жеребенке. А  сама с мужем поехала к месту, где закан­
чивались ск ач к и .Т ам  уж е собралась многотысячная толпа.

—  П риближ аю тся, приближ аю тся! —  заволновались  
люди.

Поднимая клубы белой пыли, крича и подхлестывая сво­
их коней, мчались маленькие всадники. Косматый ж еребе­
нок шел шестым, но потом ускорил бег. К  концу скачек он 
поравнялся с шедшим впереди всех конем и обогнал его.

О брадованны е молодожены, подстегивая своих коней, 
поскакали вслед за ним. Вокруг только и говорили, что о 
косматом жеребенке, который шел с правой стороны. П обе­
дителя подвели к шатру, бры знули на него кумысом и вы­

1 Д  а л г м б а — род хлопчатобумажной ткани.
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соко подняли его поводья. К огда стали вытирать его пот­
ные бока, лохматая черная шерсть сама собой отпала, и ж е­
ребенок превратился п красивого гнедого коня с блестящей  
кожей. Ему присудили высшую награду.

—  Х орош ий конь,—  хвалили старики победителя и да­
ли ему славную кличку А р а в га р -х эр — Золоты е поводья. 
С тех пор А равгар-хэр  побеж дал на каждом надаме, и все 
хвалили молодую невестку, которая его купила. А  богач 
Балбар, до этого всячески унижавший свою невестку, по­
ручил ей отбирать беговых коней, и его табун скоро попол­
нился быстрыми скакунамн. Н о  ни один из них не смог 
обогнать А равгар-хэра. Более двадцати лет он сохранял  
первенство на надамах семи хошуноп.

Ш ли годы, гнедой конь старел и слабел. Н о  когда Бал- 
бар с сыном привязывали для выдержки быстрых коней, 
одряхлевш ий А равгар-хэр  по привычке тож е приходил к 
привязи. Во время тренировок он скакал вслед за конями, 
хотя уж е и б ез  седока.

О днаж ды , когда беговых коней повели на очередной на- 
дам, А равгар-хэр, спотыкаясь, пошел вслед за ними.

—  Наш  гнедой совсем одурел ,—  сказал хозяин и про­
гнал его.

Конь громко застонал, нз глаз его полились слезы. 
И  все же он снова поплелся за хозяином.

—  Возьми, зачем обижать его? —  вступилась за коня 
жена.

М уж  уступил ей, одел на голову А равгар-хэра н едоуз­
док и повел его на надам. К огда начались скачки старых 
коней, А равгар-хэр, как и преж де, скакал впереди всех. Н о  
вдруг один конь богача Балбара стал догонять его справа, 
затем поравнялся с ним, и оба они пошли рядом. В конце 
концов этот конь все-таки обогнал А равгар-хэра. А равгар- 
хэр громко зарж ал, зубами схватил соперника за хвост и 
тут же грохнулся на землю. С криком подбеж али к нему 
люди. Н евестка богача Балбара с плачем припала к голове 
своего коня. Гнедой застонал и умер.

По желанию всех собравш ихся награда была в послед­
ний раз присуждена А равгар-хэру и вручена его хозяйке. 
А равгар-хэра похоронили в Ж елтой степи, где он впервые 
победил на скачках. П осле этого Ж елтую степь стали назы ­
вать степью А равгар-хэра. Д олго-долго в народе расска­
зывали эту историю. И стала она легендой о том. почему 
Ж елтую степь стали называть степью А равгар-хэра.



У Ч Е Н Ы Й  М А Л Ь Ч И К

далекие-далекне времена жили на свете муж и жена. 
И  был у них единственный сын. О днаж до! сын бесследно  
исчез. Д олго искали его безутеш ны е родители, но даж е  
слухов о нем не было. Прош ло три года, и сын вдруг вер­
нулся. Н ет слов, чтобы описать радость отца и матери.

—  Где был ты эти три года, что видел, чему научил­
с я ? —  спрашивали они.

—  Во многих местах побывал я и многое увидел. О б у ­
чился трем наукам. В первый год постиг грамоту. Во вто­
рой год —  музыку, а в третий выучился игре в шахматы,—  
ответил сын.

И  заж или они опять втроем спокойно и счастливо.
О днаж ды  мимо проходили каравашцики и остановились  

на привал недалеко от их аила. Мальчик узнал, что с кара­
ваном едет больш ой князь. О н поздоровался с князем и 
спросил, куда тот изволит ехать.

—  Я еду к одному хану —  владыке далекого государ­
ства. А  ты зачем к нам пожаловал?

—  Пришел торговать,—  ответил мальчик.
—  А  что ты продаеш ь?
—  Себя продаю .
—  Сколько же ты стоишь?
—  Мешок золота.
«Этот негодный мальчишка издевается надо мной. Во­

образил, наверно, что у меня нет золота,—  подумал князь,—  
но я его проучу!»

И  он отдал мешок золота родителям мальчика. Затем  
посадил малыша в кожаный мешок, а к волосам его при­
вязал письмо, в котором был запечатан приказ. Потом
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князь зашил мешок и велел двум слугам доставить мальчи­
ка в свои владения. Отправились слуги с мешком обратно. 
По дороге мальчик так трогательно пел, что слуги сж али­
лись над ним и вытащили его из мешка.

Ш ли-шли они втроем и остановились на отдых у реки, 
густо заросш ей камышом. М альчик выдернул одну камы­
шинку, сделал нз нее лимбу 1 и стал очень искусно на ней 
играть. Слуги слуш али-слуш али, да и уснули. Т огда маль­
чик отвязал письмо и прочитал его. В нем говорилось: 
«П осадить его в тюрьму и хорошенько охранять до моего 
приезда». Мальчик уничтожил это письмо и написал др у­
гое: «Отвести его в нашу юрту, получше кормить, дать 
полную свободу и хорошо заботиться о нем». П отом запе­
чатал это письмо и привязал к своим волосам. Вскоре слу­
ги проснулись, и они втроем пошли дальше. К огда до юрты  
князя было уж е недалеко, слуги опять посадили мальчика 
в мешок и принесли его управляющ ему.

Т от  выпустил мальчика из мешка, распечатал письмо и 
прочитал: «О твести его в нашу юрту, получше кормить, 
дать полную свободу и хорош о заботиться о нем».

—  Если так, то почему его везли в мешке? — удивился  
управляющ ий.—  Или это какой-нибудь важный человек, 
которого нельзя видеть простым людям?

П оказал управляющий письмо жене князя и оставил 
мальчика у него в юрте. Мальчик ел и пил вволю и делал 
псе, что хотел.

Скоро он заметил, что на западный холм никто не под­
нимается, и спросил у одного человека:

—  Почему на этом холме никогда никого не бывает?
—  З а  этим холмом живет жестокий князь. О н мастер  

играть в шахматы и заставляет играть с собой всякого, кто 
попадает к нему. Т ого, кто ему проиграет, он убивает,—  
ответил человек.

«Н е зря же я целый год обучался игре в шахматы! —  
подумал мальчик.—  П опробую-ка я с ним сыграть разок. 
Все равно здесь делать нечего!»

И  пошел мальчик на западный холм. Стражники тут  
же схватили его и привели к хану.

—  Ты  зачем поднялся на этот холм? —  спросил хан.
— Я не здеш ний и не знаю  местных порядков. Я про­

сто гулял, а ваша стража схватила меня.

1 Л и м б а  — разновидность флейты.
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—  Коль так, сыграем с тобой в шахматы. Н о in.ri. < \и 
проиграешь, останеш ься б ез  головы,—  сказал хан.

—  Я не умею играть в шахматы!
—  А  мне какое дело, умеешь ты или не умеешь.—  

И  хан начал расставлять фигуры.
—  И грать —  так играть на равных условиях.
—  Посчастливится тебе выиграть, тогда и договоримся.
—  Н ет, так не пойдет,—  стоял на СЕоем мальчик.—  Д а ­

вайте сначала договоримся,
—  Чего тебе надо? —  рассердился хан.
—  Вы сказали, что если я проиграю, то лишусь головы. 

Значит, и вы в случае неудачи долж ны  ее лишиться. В шах­
матной игре ханская власть ни при чем. Давайте запишем  
условия игры на бумаге, положим рядом с ней две сабли, 
тогда и начнем играть.

«М еня прославленные шахматисты не могли победить, 
где уж  этому мальчишке со мной тягаться!» —  подумал  
хан, а вслух сказал:

—  Н у, ладно, будь по-твоему.
П озвал он писаря и приказал ему написать следующ ее: 

«К то из нас двоих выиграет, тот отрубит голову п обеж ден­
ному». Затем  положил рядом с шахматной доской две саб­
ли, и игра началась. П ервую  партию никто не выиграл. 
Х аи  изменился в лице. П о всему было видно, что ему ие 
по себе. Вторую  партию выиграл мальчик. Схватил он саб­
лю и отрубил хану голову.

Чиновники и народ этой страны не знали, как и благо­
дарить мальчика: ведь хан каждый день играл с кем-ни­
будь в шахматы, а потом отрубал своей жертве голову.

В это время из дальней поездки вернулся князь, кото­
рый купил мальчика. О казы вается, он ездил не в гости —  
просто убеж ал от жестокого соседа. П оэтом у хозяин не толь­
ко не наказал мальчика, а наоборот, наградил его: дал ему 
много скота и всякого добра.

Вернулся мальчик домой и заж ил с отцом и матерью  
мирно и счастливо.



Х О З Я И Н  И Б А Т Р А К

_  авпым-давно жили на свете два брата, и были они 
очень бедны. Приш лось младш ему брату батрачить у од ­
ного богача. О днаж ды  тот ему и говорит:

—  Если ты поработаеш ь у меня до весны, пока не за ­
кукует кукушка, н ни разу не рассердиш ься, то я дам тебе 
тысячу тугриков , . А  если рассердиш ься, отдашь мне тыся­
чу тугриков.

Н а том и порешили. Н а следую щ ий день рано утром  
хозяин позвал батрака и приказал ему до позднего вечера 
работать на поле. К огда после захода солнца бедняк вер­
нулся с поля, хозяин отослал его обратно.

—  В такую светлую лунную ночь грешно отдыхать,—  
сказал он юноше.

А  тот после целого дня работы очень устал и, придя  
на поле, уснул. Утром хозяин пошел на поле, увидел спя­
щего батрака и прогнал его домой. А  так как бедняк не 
выполнил работу, он остался долж ен хозяину тысячу туг­
риков. Т огда к хозяину пришел старший брат и тож е на­
нялся батрачить. И  опять хозяин поставил условие: кто 
рассердится, тот платит две тысячи тугриков.

На следую щ ее утро хозяин стал звать батрака на ра­
боту. Пока батрак не спеша вставал с постели да пока оде­
вался, день подошел к концу.

—  У ж  вечер наступает, поторапливайся,—  сказал хо­
зяин.

—  Вы сердитесь? —  спросил батрак.
—  Н ет, просто так говорю,—  отвечал хозяин.

' Т у г р и к  — основная денежная единица в Монголии.
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Д ень прошел, а новый батрак пальцем о палец не уда­
рил. Вечер'ом хозяин велел батраку зарезать овцу.

—  Какую о в ц у ? — спрашивает батрак.
—  Д а какая попадется.
И  стал батрак резать всех овец, какие только ему по­

падались. У знал об этом хозяин, весь затрясся от злобы.
—  Ты зачем так много овец порезал? —  спрашивает.
—  Я вижу, вы, хозяин, сердитесь.
—  Н ет, только спрашиваю.
—  Вы ж е сами сказали: «З ар еж ь  какая попадется». 

Я и резал каж дую , которая попадалась.
Х отел хозяин прогнать батрака,—  договор мешает! 

Д ум ал он, думал, наконец придумал, как от батрака и зба ­
виться. Послал он свою ж ену в лес и велел ей куковать. 
А  сам собрался с батраком в лес на охоту. Как только ж е­
на закуковала, хозяин и говорит:

—  Слышишь, кукушка кукует.
—  Что это за диковинная кукушка, которая зимой ку­

кует,—  удивился батрак и прицелился, чтобы выстрелить 
в нее.

Испугался хозяин и рассказал все батраку. Пришлось  
ему отдать бедняку две тысячи тугриков. Батрак вернул 
хозяину одну тысячу, которую был долж ен младший брат, 
а другую  тысячу принес домой. И заж или братья мирно 
и счастливо.



К А К  С О Л О В Ь И Х А  И М Ы Ш Ь  
Л И С У  П Е Р Е Х И Т Р И Л И

несла как-то соловьиха пять яиц и стала их высижи­
вать. И  вдруг откуда ни возьмись лиса.

—  Соловьиха, а соловьиха, отдай мне одно из пяти тво­
их яиц! —  попросила она,

—  Н е отдам,—  ответила соловьиха.
—  Т огда я разрою  землю  под осиной, на которой ты 

живешь, разнесу в щепки осину, осуш у колодец, из кото­
рого ты пьешь, и выщипаю все перья из твоих крыльев.

Испугалась соловьиха и отдала лисе одно яйцо.
Н а другой день рыжая опять пришла и попросила:
—  Соловьиха, а соловьиха, отдай мне одно из четырех 

твоих яиц.
—  Н е отдам,—  говорит соловьиха.
—  Т огда я разнесу в щепки твою золотую  осину, вы­

пью всю воду из твоего чистого колодца и выщиплю все 
перья и з твоих крыльев.

Испугалась соловьиха, отдала лисе еще одно яйцо, и та 
ушла.

Таким образом  хитрая лиса выманила у соловьихи че­
тыре яйца. О сталось у нее одио-единственное яйцо, и стала 
она плакать над ним и горевать. В это время пришла к ней 
мышь и спрашивает;

—  П очему вы плачете, уважаемая?
—  Снесла я пять яиц и стала их высиживать,—  сказа­

ла соловьиха.—  В друг пришла рыжая лиса и попросила у 
меня одно яйцо. Я не отдала. Т огда  лиса пригрозила мне, 
что в щепки разнесет мою золотую  осину, осуш ит 
мой чистый колодец, выщипает все перья нз моих крыльев.

182



Я испугалась и каждый день отдавала ей но япцу. I I теперь 
у меня осталось только одно яйцо. Вот я и плачу.

Услышав это, мышь стала учить соловьиху:
—  В следую щ ий раз, когда лиса придет, ты ей скажи: 

«И  крепкий лоб у тебя есть, чтобы разнести в щепки мою 
золотую  осину, и живот есть, чтобы выпить мой чистый ко­
лодец, и когти есть, чтобы ободрать мои крылья и разрыть  
землю  под моей золотой осиной».

Утром пришла лиса, стала требовать последнее яйцо, 
а соловьиха ответила, как учила ее мышь, и не дала яйца. 
Рассердилась лиса, хотела разрыть землю, да чуть ноги 
не переломала. Х отела разнести в щепки золотую  оси­
ну, да чуть голову себе не разбила. Х отела выпить до диа 
чистый колодец, да у нее чуть живот не лопнул. Х отела  
ободрать соловьихе крылья, да чуть когти не сломала.

И  спросила лиса соловьиху:
—  Кто тебя научил так со мной говорить?
—  Н е все ли равно, кто научил,—  ответила соловьиха.
—  Я догадываюсь: это, наверно, серая мышь. П ойду  

съем ее,—  сказала лиса и отправилась к мыши, а соловьи­
ха полетела вслед за ней.

Подош ла лиса к норе и стала звать мышь.
—  П одож ди , я огонь развож у,—  отвечает мышь.
Л иса опять позвала мышь, а та ей в ответ:
—  П одож ди, я чай варю.
Т огда лиса пустилась на хитрость:
—  Как приятно слушать, когда ты что-нибудь грызешь. 

М ного зверей собралось послушать тебя. Уважь народ, 
выйди на бугорок, погрызи.

Поверила мышь лисе, вышла на бугорок, и лиса тут же 
ее схватила.

—  Пош ире открывай рот, вкуснее будет,—  посоветова­
ла соловьиха.—  Есть с закрытым ртом х у ж е — неприятно  
пахнет.

Послуш алась рыжая, широко разинула пасть, а мышь 
из нее н выскочила. Л иса бросилась догонять ее. Мышь 
побежала по льду и срыгнула кровью.

— Лиса, слижи кровь, слижи! —  закричала соловьиха.
Л иса послушалась, стала лизать, а язык и примерз.

Мышь и соловьиха вернулись домой, а лиса так и закоче­
нела на льду,



Х И Т Р Ы И Б А Д А Р Ч И Н

днаж ды  встретились на дороге бадарчин и князь. 
Бадарчин шел пешком, а князь —  в черном шелковом ки­
тайском халате, в китайской шапочке и в китайских туф ­
л я х —  ехал верхом на коне. Вскоре подъехали к бадарчину  
княжеские слуги и спросили:

—  Эй ты, презренный попрошайка, не видел ли князя?
—  Проехал тут один в китайской одеж де верхом на 

ж еребце, а князь он или н е т — не знаю ,—  ответил бадар­
чин.

—  Ты  оскорбил нашего господина! —  закричали слуги.
Схватили они бадарчнна, избили его палками и броси­

ли. Бадарчин лежал на земле и плакал:
—  Родителей моих увел с собой Эрлэг !, сестер моих 

увели их мужья, и только меня, бедного, ннкто никуда не 
берет.

Вдруг подъехал князь и спрашивает:
—  Ч то это за человек?
—  О н оскорбил вас, и мы его избили,—  ответили слуги.
Н адоел князю плач бадарчнна, и он решил от него от­

делаться.
—  В моем табуне есть паршивая кобылица. О тдайте ее 

этому бродяге —  пусть он идет отсю да,—  приказал князь, 
и когда слуги исполнили его волю, решил узнать, как от­
несся к этому бадарчин.

—  Притворитесь прохожими и спросите бадарчнна, от­
куда он идет.

Слуги так и поступили.
—  О т князя еду,—  ответил им бадарчин, узнав княже­

ских слуг.—  Я поплатился своей спиной, а князь —  своей 
кобылицей.

1 Э  р л в г —  в л а д ы к а  ада.
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С Т А Р И К  Д А Л А Н Т А И

старика Далантая было семьдесят коров и однорогий  
бык. О днаж ды  поил Д алантай свою скотину, вдруг подхо­
дит к нему десятиголовый черный мангас и спрашивает:

— Старик, а старик, ты любишь своих коров и быка? 
А  свой жирный семидесятислойный живот любишь?

—  Я очень люблю свою  скотину,—  ответил Д алан- 
тан,—  а живот мне не нужен, разреш аю  его съесть. Н о  от­
резать его можно только складным ножом Д унтая.

Пошел мангас к Д унтаю  и говорит ему:
—  Д унтай, а Д унтай, отдай мне свой нож.
—  Чтобы мой нож  резал ,—  ответил Д унтай ,—  его н уж ­

но наточить камнем Бантая.
О тправился мангас к Бантаю.
—  Бантай, а Бантай, дай мне свой камень.
—  М ой камень можно привезти лишь на телеге Х ан -  

тая,—  говорит Бантай.
Пошел мангас к Х антаю  за телегон.
—  В мою телегу можно впрячь только белого ж еребца  

Д антая,—  ответил Х антай.
М аигас стал просить у Д антая ж еребца, а тот и говорит:
—  М оего ж еребца можно поймать только длинной бе­

лой ургой 1 Унтая.
Попросил мангас белую  ургу у ее хозяина, а тот ска­

зал, что она лежит на другом берегу океан-моря.
—  А  как ее достать? — спросил мангас.
—  П ривяж и себе на шею большой камень и переплыви  

море,—  ответил Унтай.
М ангас сделал так, как ему посоветовал Унтай, и уто­

нул в море. А  хозяевами ножа, камня, телеги и ж еребца  
были братья Далантая. Так они избавились от своего врага.

1 У  р г а —  дл и н н ы й  ш ест  с петлей на кон ц е  д л я  ловли  ж и во тн ы х .
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богач породниться с князем и решил подарить ему сто бе­
лых верблю дов. С обрал богач девяносто девять белых 
верблюдов, а сотого не хватило. Т огда решил он отдать  
князю белую  верблю дицу, а ее верблюжонка себе оставить. 
Стал верблюжонок тосковать б ез  матери, день и ночь лить 
горькие слезы. Велел князь набросать цветов в пятистен­
ную ю рту и посадил в нее верблюжонка. Н о  верблюжонок  
ревел до тех пор, пока юрта не обвалилась. Закричал верб­
люжонок тоненьким голоском и, обдирая о камни свою  
нежную шерсть, побеж ал через перевалы и вершины, через 
холмы, степи и пустыни —  искать свою мать. Княжеский  
пастух А ксалдан схватил ж елезную  ургу длиной в десять  
алд 1 с петлей и з барсовой кожи, отделанной узорами, 
вскочил на своего солового коня, вожака больш ого табуна, 
поскакал вслед за верблюжонком и поймал его.

—  Вот отдам твою парш ивую шкуру собакам на под­
стилку, а твое мясо велю изжарить! —  крикнул пастух и 
изо всех сил ударил верблюжонка ургой.

Пригнал пастух верблюжонка обратно и привязал его 
к шее огромного и свирепого верблю да. Стал верблюжонок  
бегать на привязи взад и вперед, день и иочь лить слезы.

—  Ты что ревешь и ничего не ешь? —  спрашивает его 
верблюд.

—  Чтобы породниться с князем, богач решил подарить 
ему сто белых верблюдов. О дного верблю да не хватило, и 
он взял мою мать. Я  закричал и, обдирая себе бока, побе-

1 Л  л д — мера длины, приблизительно равная сажени.
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жал за пен через перевалы и першины, через холмы,, степи  
и пустыни. Как вдруг пастух А ксалдай сел на своего соло­
вого коня, взял свою ж елезную  ургу длиной в десять алд 
с петлей из барсовой кожи и поймал меня. Ругался по д о ­
роге, что сдерет мою шкуру и отдаст ее на подстилку со­
бакам, а меня —  подж арнт. А  как только пригнал, привя­
зал к вашей шее. Вот я и реву.

—  Поешь, попей и спи спокойно,—  сказал верблю д.—  
П еред рассветом я перетру о камень веревку и отпущ у тебя.

Верблю жонок замолчал, а верблю д рано утром схватил 
зубами веревку, перетер ее о камень и отпустил верблю ­
жонка. Закричал верблюжонок тоненьким голоском и по­
беж ал, обдирая шерсть, через перевалы и горы, через хол­
мы, степи и пустыни. Н о  старый пастух А ксалдай опять  
вернул его домой и привязал к шее маленького верблюда. 
Верблю жонок опять ревел, и маленький верблю д спросил  
его, почему он плачет. Верблю жонок рассказал ему все, 
и маленький верблю д поступил так же, как и больш ой, а на 
прощанье сказал:

—  Ж елаю  тебе ходить по следам золотых копыт твоей 
милой матушки и пить ее вкусное молоко.

Закричал верблюжонок тоненьким голосом и побеж ал  
через перевалы и горы, через холмы, степи и пустыни. 
И  опять А ксалдай поскакал за ним. У же почти нагнал пас­
тух верблюжонка, как вдруг конь А ксалдая и говорит:

—  М ного сирот видел я на свете, но такого горького 
сиротинки, как этот верблю жонок, еще не встречал—  Ска­
зал конь эти слова, упал и дух испустил.

А  верблю жонок побежал дальш е и встретил волчицу 
с двумя волчатами.

—  Ты  что р евеш ь?— спросила его волчица.—  Сейчас 
я тебя съем.

Верблю жонок рассказал, как разлучили его с матерью, 
а пол конец и говорит:

—  Н у  что ж, ешь меня. Вот моя длинная красивая 
шейка, вот мои хорошенькие ножки, вот мой ровненький 
горбик и тоненькие ребрышки —  все в твоей власти.

—  Каких только сирот я не видела, но такого, как ты, 
еще не встречала,—  сказала голодная волчица, съела своего  
волчонка, а верблюжонка не тронула.

А  тот закричал тоненьким голосом и побежал дальш е 
через перевалы и вершины, через холмы, степи и пустыни. 
Встретилась ему по дороге тигрица с двумя тигрятами. Гиг-
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рнца спросила у него то ж е, что и волчица, и верблюжонок  
все ей рассказал. Пожалела тигрица верблюжонка, съела 
своего тигренка, а сироту не тронула. Закричал верблю ж о­
нок тоненьким голосом и побеж ал дальш е через перевалы и 
горы, через холмы, степи и пустыни, как вдруг встал на его 
пути густой черный лес —  ни прямо пройти, ни кругом 
обойти. Ещ е сильнее заревел верблюжонок, мечется, бега­
ет взад и вперед, и вот открылась перед ним просека. 
Верблю жонок благополучно выбрался нз леса. Ш ел он, 
шел, и встретилось ему по пути кипящее море —  ни обойти  
его, ни переплыть нельзя. О пять стал верблюжонок реветь, 
взад и вперед бегать по берегу, но тут появилась черепаха 
величиной с четырехстенную юрту и сердито сказала:

—  Ты что тут бегаешь и мешаешь всем заниматься  
своими делами?

Верблюжонок сказал, что его разлучнлн с матерью, но 
черепаха не сж алилась над ним и решила его съесть. Т огда  
верблюжонок рассказал все, что с ним приключилось.

—  М ного я видела сирот, но такого, как ты сиротинуш ­
ки, еще не встречала!

П ожалела верблюжонка черепаха и помогла ему пере­
плыть через море. Закричал верблю жонок тоненьким го­
лосом и побеж ал через перевалы и горы, через холмы, сте­
пи и пустыни и на расстоянии трех лет пути услышал на­
конец голос матери. Верблю дица тож е услышала голос 
своего верблюжонка и призывно закричала. П осадил ее бо­
гач в железны й трехэтаж ный дом и окруж ил тремя тыся­
чами солдат. Н о верблюдица проломила стену ж елезного  
дома, перебила трехтысячное войско и встретилась со сво­
им верблюжонком. Верблю жонок стал ходить по следам  
золотых копыт своей матери и досыта сосать ее вкусное 
молоко.

—  Вот придет богач и убьет меня,—  сказала верблю ди­
ца.—  Уходи, сынок, на вершину южной горы. Т уда  придет 
похожая на меня рыжая верблюдица с коротким хвостом, 
и ты будеш ь сосать ее молоко.

—  Д а разве могу я уйти от своей милой матушки после 
того, как походил по следам ее золоты х копыт и попробо­
вал ее сладкого молока? —  печально проговорил верблю ­
жонок.

Т огда бры знула верблюдица молоком из своих перед­
них сосков по передним ногам верблюжонка, а из задних  
сосков —  по задним ногам н прогнала его на вершину горы.
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Вскоре пришли солдаты и убили верблю дицу. П рибежал  
верблюжонок обратно и видит: лежит его матушка с выпу­
ченными глазами, уши у нес торчат, а ноздри не шевелятся. 
Привалился верблюжонок горячим боком к голове матери  
и уснул. Его разбудил палач:

—  О тдавай голову матери! Н е отдашь, тебя самого 
убьют!

Испугался верблюжонок и убеж ал на вершину южной  
горы. И з  далеких мест, расположенных на расстоянии трех 
лет пути, пришла рыжая короткохвостая верблю дица с го­
лосом. похожим на голос его матери. Верблю жонок подошел 
к ней и досыта напился ее молока. И заж или они тихо и 
мирно у доброго хозяина.



М У Д Р А Я  М Ы Ш Ь

или-были в горах лва огромных льва. Любимом  
забавои львов было прыгать с одной высокой горы на др у­
гую. А  в долине меж ду этими горами жили мыши. О дн аж ­
ды самая старшая и самая мудрая мышь н говорит своим  
подругам:

—  Львы уж е состарились. Скоро придет время, когда 
им не хватит сил перепрыгнуть с вершины на вершину. 
Т огда оин упадут в долину и передавят нас. Н адо  нам пе­
реселиться в другое место.

—  К огда еще они упадут! —  ответили беззаботны е мы­
ши.—  Стоит ли н з-за  этого утруж дать себя переездом?

Н о старая мышь не согласилась с ними и ушла одна. 
О на устроила себе нору в новом месте н заж ила спокойно.

И  вот пришел день, когда львы не рассчитали своих 
прыжков. О нн прыгнули навстречу друг другу, столкну­
лись в воздухе, упали и задавили множество мышеи.

Вскоре в долину, где это случилось, пришли четыре раз­
бойника и, увидев много мяса, обрадовались.

«Н у, думаю т, теперь полакомимся».
Д вое занялись разделкой туш, а двое пошли за водой. 

Т е . что пошли за водой, сговорились погубить оставш ихся, 
а туши львов забрать себе. О нн полож или в воду яд. Д вое  
других тож е решили избавиться от своих товарищей н по­
ложили яд в мясо, которое отложили для двух уш едших  
за водой. Т е , ничего не подозревая, съели отравленное 
мясо и умерли. Д ва оставшихся разбойника сварили мясо 
в отравленной воде, съели его и тож е умерли.

Почуяв добы чу, прибежала в долину лиса.
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«О го, сколько мяса! С чего же начать?» —  подумала 
она.

Вынюхивала, вынюхивала лиса кусочек получше и, ре­
шив начать с твердого, принялась грызть тетиву лука од­
ного из разбойников. В друг тетива лопнула, ударила лису  
по голове, и та замертво упала.

Спустя некоторое время старая мышь пришла в ту до- 
лину, чтобы ещ е раз попробовать уговорить мышей пере­
селиться в другое место. Пришла и видит —  лежат мыши 
мертвые. И  сказала мудрая мышь:

—  Т от , кто не внемлет советам старших, подобен этим 
глупым мышам.

Т от, кто резвится, не замечая своей старости, подобен  
этим самонадеянным львам.

Т от, кто питает черные мысли друг к другу, подобен  
этим разбойникам.

Т от , кто охвачен ж адностью , подобен этой алчной лисе.



с м ы ш л е н ы й  м а л ы ш

то случилось давным-давно. У одного отца было трое 
сыновей. Вскоре отец умер, н мальчики остались сиротами. 
Им нечего было есть, а как и где заработать себе на жизнь, 
они не знали.

—  Схожу-ка я к дяде мангасу и попрошу у него что- 
нибудь поесть,—  сказал старший брат и убеж ал и з юрты.

Мальчик пришел к мангасу и говорит ему:
—  Д я дя  мангас, а дядя мангас, можно мне стать ва­

шим сыном?
Захохотал мангас и говорит:
—  Если у тебя есть мускулы, то разбей ногой мой чу­

гунный порог, а потом сними и забрось на верх юрты мою 
чугунную дверь. Если сможеш ь это сделать —  будеш ь моим 
сыном.

Н о бедный сирота, сколько ни старался, не смог раз­
бить порог и забросить на юрту чугунную  дверь, и мангас 
съел мальчика.

Пришел к мангасу второй брат и тож е попросился в 
сыновья. И его постигла участь старшего брата.

П рибеж ал к мангасу младший брат.
—  Д я дя , а дядя, где мои братья? Я хочу стать вашим 

сыном.
Захохотал  мангас и говорит:
—  Если хочешь стать моим сыном, то сперва разбей  

ногой мои чугунный порог, а потом сними и забрось на юр­
ту мою чугунную дверь. Если сумеешь это сделать, я возь­
му тебя в сыновья.

О брадовался мальчик. О дним ударом ноги разбил чу­
гунный порог, одним взмахом руки снес с крючков и за ­
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бросил иа юрту чугунную дверь, вошел в юрту и спросил:
—  О тец, а отец, где я буду  спать?
—  Стели себе на кровати,—  отвечает мангас.
Мальчик незаметно положил на кровать пожелтевш ую

от дыма старую  кошму, а сам лег в другом месте.
Н очью  мангас подошел к кровати и проглотил вместо 

мальчика старую  кошму. Утром приходит к нему мальчик. 
Мангас очень удивился, но ничего не сказал.

Вечером мальчик опять спрашивает:
—  О тец, а отец, где я сегодня буду спать?
—  Л ож ись возле сундука,—  сказал мангас.
Мальчик постелил себе возле сундука, а рядом поло­

жил задню ю  ножку годовалого теленка. Пришла ночь, и 
мальчик в темноте незаметно перебрался на другое место.

П еред рассветом пришел мангас к сундуку и вместо 
мальчика проглотил задню ю  иож ку теленка.

Утром мальчик опять предстал перед мангасом целый 
и невредимый.

—  О ткуда ты в зя л с я ? — удивился мангас.
—  Я только что выбрался н з вас. Разве вы не замети­

ли? —  спросил мальчик.
Когда мангас вышел нз юрты, мальчик выкопал у поро­

га глубокую  яму, прикрыл ее сверху верблюжьей шкурой 
и присыпал землей. А  над косяком привязал камень, вели­
чиной с барана.

Вечером, когда мангас вернулся, мальчик ему и говорит:
—  Сегодня я лягу спать на улице, у самой двери.
Н очью  проснулся мангас и подумал: «Пора есть

мальчонку».
Вы бежал он на улицу, но у дверей поскользнулся и упал 

в яму. Т у т  мальчик бросил на него большой камень, кото­
рый заранее привязал над дверью, и разбил мангасу го­
лову.

Так мальчик победил злого мангаса.



г

З О Л О Т О Й  С О С У Д

ила-была на свете старуха с двумя сыновьями.
Старш ий был лентяем и все время спал, М ать с млад­

шим сыном одна управлялась по хозяйству, ходила за ско­
том, собирала фрукты,—  этим онн и кормились.

О днаж ды  младший брат и говорит старшему:
—  Мы с матушкой уходим в степь пасти скот, а ты, 

брат, не спи, а то у нас могут украсть наш золотой сосуд.
Старший брат не послуш ался младшего и, как только 

тот с матерыо ушел в степь, завалился спать.
П риснился ему страшный сон, будто  в юрту вошел злой 

дух —  шулам с длинным до колен рылом и стал искать 
золотой сосуд.

П роснулся парень и видит: около него и впрямь стоит 
страшный шулам.

—  Где ваш золотой с о с у д ? — спрашивает он.-— Если 
не скажеш ь —  душ у нз тебя выколочу.

И спугался парень и говорит:
—  Он в сундуке.
Ш улам долго рылся в сундуке и не нашел сосуда,
—  Говори правду, где лежит сосуд? Н еуж ели тебе жить 

надоело?
П уш е прежнего испугался парень и говорит:
—  Т ам , п очаге.
Ш улэм порылся в золе, нашел сосуд и исчез.
О печалился младший брат, когда узнал, что шулам ута­

щил золотой сосуд.
—  Н е печалься, мой сын,—  говорит мать.—  О тправ­

ляйся лучше искать его.
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Она снарядила сына в дорогу, надела на него боевые 
доспехи, дала ему хорошего коня.

—  Старайся помогать добрым людям и не водись со 
злыми,—  напутствовала она сына,—  внимательно смотри  
на цветы, которые будут попадаться в пути. А  вот этот  
цветок возьми с собой. Когда будет  очень тяж ело, поню ­
хай его. Он тебе поможет.

И уехал младший сын искать золотой сосуд.
Е дет он и видит: черный ворон гонится за голубем. 

Вспомнил юноша наказ матери и подстрелил яорона.
П одлетел к нему голубь и говорит:
—  Д обры й человек, ты спас мне ж изнь. К уда держиш ь  

путь?
—  Мщу свой золотой сосуд, что украл шулам. Н е зн а­

ешь ли, где мне его найти?
—  Я не знаю, где он находится,—  говорит голубь.—  

Отправляйся на север. Н едалеко отсю да, на берегу моря, 
жнвет старый кузнец. Ему многое известно.

Пошел юноша на север и скоро увидел юрту.
Вошел в нее юноша, а там лежит старик и крепко 

спит,
—  Здравствуйте, дедуш ка! —  сказал юноша.
Старик даж е не шевельнулся. М ного раз юноша справ­

лялся о его здоровье, но тот все не откликался.
Т огда поднес он к носу старика цветок, что дала ему 

мать, и старик ср азу  проснулся.
—  Скажи, добрый человек, по какому делу и куда дер ­

жишь ты п у т ь ? — спросил он.
Ю нош а рассказал ему всю правду, а старик и говорит:
—  Т ы  своего добьеш ься! Н о  на пути тебе встретятся  

больш ие препятствия, потом я тебе о них все скаж у. П р еж ­
де всего тебе надо сделать вот что:

Н а севере, возле морского берега, сидит лягушка с 
огромной пастью. Если ты сегодня пораньше поедешь туда  
и попадешь метким выстрелом в черное родимое пятно на 
лбу лягушки, то она сдохнет и освободит мою похищенную  
душ у.

Ю ноша тотчас поехал к месту, указанному стариком, и 
метким выстрелом уложил лягушку, но сам б ез  памяти 
упал на землю.

Старик долго ж дал возвращ ения юноши и, не дож дав­
шись, пошел его искать. Ю ноша лежал на берегу моря.
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Старик дал ему понюхать его цветок, и тот ср азу  пришел 
в себя. Привел старик юношу домой, хорошо накормил и 
дал ему свою саблю.

—  Теперь отправляйся на юг. Т ебе  встретятся огром­
ные камни, похож ие на дерущ ихся ж еребцов. Когда ты бу ­
дешь подходить к камням, то хорошенько смотри, не горит 
ли где-нибудь огонек.

О тправился юноша на юг и вскоре подъехал к камням, 
похожим на двух дерущ ихся жеребцов. Миновал он эти  
камни и вступил в темную долину. В друг впереди мелькнул 
огонек. Поехал юноша на этот огонек и вскоре увидел ж е­
лезны е решетки. Ю ноша миновал их и прошел п небольшую  
пещ еру. А  в пещ ере лежал человек. П оздоровался с ним 
юноша, но тот даж е не откликнулся.

Т огда юноша поднес свой цветок к иосу спящего, и тот 
ср азу  встал.

—  Спасибо, добрый молодец1 По какому делу и куда 
держиш ь путь? —  спросил он.

—  Я ищу золотой сосуд, что украл шулам.
—  Т огда возьми мои доспехи и этот цветок... Р азбр о­

сай лепе...—  Человек не договорил и умер.
Ю ноша догадался, что надо разбросать лепестки.
Едва он сделал это, как в то же мгновение перед ним 

появился красивый буланый конь. О дел юноша доспехи  
умершего, сел на коня и отправился в путь.

Ехал он, ехал и вдруг видит: навстречу ему меж ду си­
ним небом и высокими зелеными деревьями мчится страш ­
ный шулам. Ю нош а пришпорил буланого, взвился к небу  
и вступил с шуламом в сражение. Скоро раненый шулам 
упал на землю, на перекресток дорог, превратился в камен­
ную гору и закрыл все проходы. Т огда юноша достал саб­
лю, что дал ему кузнец, и разрубил гору на мелкие куски. 
Потом он подъехал к пещере шулама. П еред входом белела 
гора человеческих костей.

Ю ноша долго искал в пещере своп золотой сосуд, но 
так и не нашел его. Т огда он вспомнил наказ матери и от­
копал цветок, который рос в пещере, около очага. П од  кор­
нями цветка оказался золотой сосуд.

П ривез юноша сосуд домой и опять стал жить счаст­
ливо.

Прош ло некоторое время. В друг вызывает его хан н го­
ворит:
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—  В мон владения вторгся мангас. О н хочет захватить  
мои земли и богатства. С ослуж и мне служ бу, убей его.

Согласился юноша и отправился вместе с ханом туда, 
где долж но было состояться сраж ение с мангасом.

П еред отъездом  хан дал юноше деревянную  коробку и 
сказал:

—  Если в бою  тебе придется туго, позови на помощь 
трех железны х солдатиков, что леж ат в этой коробке.

Ю нош а сунул коробку за пазуху и стал готовиться к 
бою.

Д ол го  сражался храбрый молодец с мангасом. п стал 
тот его одолевать.

—  Где ж е твое мужество и твоя сила? —  издевался ман­
гас.—  Что-то я их не вижу...

—  Увидиш ь,—  сказал юнош а,—  только позволь мне за ­
сунуть за пазуху руку.

—  Л адно,—  мотнул головой мангас —  засовывай...
Вытащил юноша и з-за  пазухи железны х солдатиков, а те

спрашивают:
—  К ого прикажеш ь убить?
—  Вот этого,—  показал им юноша на мангаса.
I от понял, что теперь ему п одиночку не осилить про­

тивника, и бросил клич своим воинам:
—  Вы ходите на бой, друзья!
Д ол го  продолж алось сражение, но в конце концов ю но­

ша победил.
Расправивш ись с мангасом и его воинами, отправился  

юноша к хану и долож ил:
—  Т вое повеление выполнено!
—  О тлично,—  говорит хан,—  теперь верни мне моих 

солдатиков.
—  Х ан , разреш и мне взять их с собой.
Н о хан даж е и думать о них не разреш ил.
Е дет юноша домой и думает: «Почему хан не согла­

сился?»
Перевоплотился он в гнома, вернулся обратно, проник 

через дымовое отверстие в ханскую юрту, спрятался меж ­
ду кошмами и стал слушать, что хан говорит.

—  Завтр а я отправлюсь в поход со своими солдатика­
ми, убы о этого храбреца и захвачу все окрестные сады, 
землю, скот и людей, живущ их по соседству с ним.

Узнал юноша, что задумал хан, ночью незаметно вы­
крал у хана солдатиков и отправился домой.
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Ма другой день хам поехал к юноше, чтобы его убить. 
У знал юноша об этом и перевоплотился п огромные де­
ревья, плодородную  долину н многоводную реку. П о дор о­
ге хан остановился на привал, пустил коня пастись, а сам 
лег отдохнуть. Т у т  предстал перед ним юноша, сж ег злого  
хана и освободил родную  землю  от тирана. И  заж ил народ  
этой страны спокойно и счастливо.



К О Т - Л А М А

дин кот повадился обворовывать ламу, однажды  даж е  
утащил у него четки. Лама догнал кота у входа в его 
нору, схватил за хвост и так сильно дернул, что хвост  
оторвался.

Занем ож илось коту. Н адел он на шею четки и несколь­
ко дней сидел неподвижно, как будто  отрешился от всего 
земного. Увидела его одна мышь, страшно испугалась и 
бросилась было беж ать.

—  Н е бойся меня,—- елейным голосом сказал кот, пока­
зывая ей четки.—  Вот видишь, я дал священный обет. Т е ­
перь я никому не мешаю жить, никого не обиж аю . И  вы, 
мыши, тож е, как и я, молитесь богу.

Мыши поверили коту и стали молиться.
Когда кончилась молитва, кот и говорит мышам:
—  А  теперь гуськом обходите вокруг меня и расходи­

тесь по своим норам.
Когда мимо кота проходила последняя мышь, он поймал 

ее и съел. Так он делал после каждой молитвы, и вскоре 
мышей стало совсем мало. П однялся в мышином народе ро­
пот: все думали и гадали, почему мышей становится все 
меньше.

И вот одна старая мышь, заподозрив кота, собрала всех 
своих братьев и сестер и говорит:

—  Д авайте повесим звонок коту на шею. Если после 
молебна услышите звонок, поворачивайте назад и наблю­
дайте за котом.

Мыши принесли звонок и перед молитвой преподнесли  
его коту.

—  Э то вам, дорогой учитель. Н осите его.
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И  надели мыши звонок коту на шею.
П осле молитвы мыши стали расходиться по норам. 

В друг звонок зазвенел, все оглянулись назад и видят: кот 
ест зазевавш егося мышонка.

—  Вы, наш учитель, очень разж ирели,—  сказала старая 
мышь.—  О т трав так не поправляются.

И  переселились мыши в другое место, подальш е от кота.



С А М О Е  Б О Л Ь Ш О Е  Б О Г А Т С Т В О

а одной из степных дорог встретились два путника —  
юнец и умудренный жнзиенным опытом старик. Разгово­
рились они. М олодой стал жаловаться на свою ж изнь.

—  Я, дедуш ка, не очень-то счастлив! Родители не оста­
вили мне никакого наследства, и в долг мне взять не у кого. 
А  как чудесно быть богатым! Д а  вот беда, в этом мире, по­
жалуй, не найти человека беднее и несчастнее, чем я!

—  П олно, сынок! — отвечает старик.—  Зачем  так горе­
вать и печалиться?

—  Как же мне не горевать, когда я беден и гол. Н ет  
у меня никакого имущества. В чем родился, в том и ж и­
ву,—  сокрушался юноша.

—  Перестань, сынок, ведь у тебя в руках такое богат­
ство, а ты жалуеш ься!

У дивился юноша:
—  Какое богатство? Н ичего-то у меня нет!
Тогда старик и говорит:
—  А  не задумывался ты, сколь драгоценны твои глаза?  

О тдай мне один глаз, и бери за него все, что хочешь.
—  Ч то? П родать глаз? -—  испугался юиош а.—  Н ет, 

свой глаз я не продам ни за какие волшебные сокровища.
—  Н у  хорош о,—  продолжал старик.—  Т огда отдай мне 

одну руку, а взамен возьми сколько хочешь золота и се­
ребра.

—  З а  золото и серебро отдать руку? —  возмутился  
ю нец.—  Н ет, ни за что не отдам! Н и  за какое золото!

—  Вот видишь, сын мои, какое у тебя богатство,—  ска­
зал старик.—  А  раз так, то чего ж е ты жалуеш ься? Поверь 
мне, самое больш ое богатство это сам человек! Если чело, 
век здоров, если у него светлый разум , есть сила и способ­
ности, то он сам добудет  лю бое богатство.

202

т



К А К  Б Ы Ч О К  И К О З Л Е Н О К  
Н А П У Г А Л И  В О Л К О В

А«авны м -давно выпал однаж ды  зимою  большой снег. 
Н ар од  снялся с зимников и перекочевал в другое место.

В одном стойбищ е снегом завалило козленка и бычка. 
О ни были так обессилены бескормицей, что не могли  
встать, и остались в старом стойбищ е.

Вскоре наступила весна, стало тепло. К озленок и бы­
чок кое-как вылезли из-под снега и побрели искать свое 
стадо.

Н а дороге они увидели ш куру серого волка и вэялн ее с 
собой. Вот идут они дальш е и видят: стоит около дороги  
белая юрта. О ставив волчью ш куру у входа, козленок и бы­
чок вошли в юрту, а там пировали семеро огромных волков. 
Вож ак стан, что сидел к западу от очага, и спрашивает у 
бычка:

—  К то ты такой?
—  Я —  Г узэ-нхт, главнокомандующ ий ж адного Х у р -  

маст-хана,—  отвечает бычок.
—  А  ты кто? —  спраш ивает волк у козленка.
—  Я —  С энгэ-батор  клинорогий,—  отвечает козленок.
Удивились волки.
—  По какому делу и куда держ ите путь, уважаемые го­

с т и ? —  спрашивает вожак,
—  Владыка Х урм аст приказал нам сшить дли пего до­

ху и з шкур семидесяти волков,—  говорит козленок.—  Х о ­
рошо, что по дороге нам попался один паршивый полк. Мы 
содрали с пего шкуру. К счастью, встретились мы еще и с 
вами.

—  Я на минуточку выйду,—  сказал вожак и вышел из 
юрты.

Увидел он около входа волчью шкуру и потихоньку уб е­
жал.

203

i



Видя, что вожак не возвращ ается, волки стали тож е 
друг за другом выходить из юрты. Вместе с последним вол­
ком вышел и козленок. Волк тотчас дал стрекача —  за один  
вздох он делал по пяти прыжков.

К озленок притворился, будто беж ит за ним, и волк при­
пустился во всю прыть. Так козленок и бычок разогнали  
пировавших волков и скоро вернулись к хозяину.

Говорят, он встретил их с радостью.



Ч Е Р Е П А Х А

оворят, будто  в далекие-далекие времена па океан- 
море разразилась сильная буря и волною выбросило на 
пустынный берег черепаху.

Т яж ело пришлось черепахе. Она не знала даж е, в ка­
кую сторону идти. Е е мучили ж аж да и голод. Черепаха 
очень устала —  она не привыкла ходить по суше. Н аконец  
добралась черепаха до колодца, в котором жила слепая ля­
гушка.

—  О ткуда ты и д еш ь ? — спрашивает лягушка.
—  Я живу в океан-море. Там поднялась сильная буря, 

и волна выбросила меня на суш у. Вот я и пришла к тебе,—  
ответила черепаха.

—  Значит, ты идешь домой?
—  Д а, но дорога дальняя. Я даж е не знаю, в какую сто­

рону идти. Н ельзя  ли мне у тебя пожить?
Лягушка разделила колодец на три части и, показав на 

одну треть колодца, спросила:
—  Т  вой океан-море больш е этого?
—  Больше,—  отвечает черепаха.
—  И  больш е э т о г о ? — спросила лягушка, показывая 

на две трети колодца.
—  Н е сравнить мой океан-море с твоим колодцем. Он  

не имеет границ,—  ответила черепаха.
Рассердилась лягушка и говорит:
—  Н е может быть, чтобы твой океан-море был больше 

моего колодца. J ы хочешь посмеяться надо мной. И ди к 
себе в океан-море.

Где же уразуметь маленькому больш ого?
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она работала на богатых. Н о вот наступила бескормица, 
скот отощал, и араты 1 решили перекочевать на новые паст­
бища. Больной, одинокой женщ ине не под силу было ехать 
далеко, и она осталась на прежнем месте, б ез  продоволь­
ствия и б ез  топлива.

А  тут еще стряслась новая беда: у старушки отнялись 
ноги. Скоро в мешочке для продуктов у нее лежала лишь 
горсть крупы, а возле очага —  маленькая кучка аргала. 
Старуш ка совсем ослабла и не могла даж е выползти нз 
дом у.

О днаж ды  к ней в ю рту пришла девочка.
—  Бабуш ка, согрейте меня,—  попросила она.
—  Д а я сама зам ерзаю . Видиш ь, отнялись ноги, и я не 

могу собирать аргал. Н у , да ладио. Н а одну растопку хва­
тит. Сейчас разведу огонь, и ты отогрееш ься.

Скоро в очаге запылал огонь.
—  Ты откуда идешь и где твои р оди тел и ?— спросила 

старушка.
— Я круглая сирота. Пурга застала меня в степи. Я бе­

жала, беж ала и чуть не умерла от холода. Если бы не на­
брела на вашу юрту, совсем бы окоченела. Спасибо, что 
отогрели меня. А  теперь, бабуш ка, найдется ли у вас что- 
нибудь поесть, а то я очень проголодалась.

—  Видиш ь, девочка, старый сундук? О ткрой его и 
достань мешочек для продуктов. Там осталось немного 
крупы.

1 А р а т  —  кочсинмк-скотовод.
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Девочка достала мешочек, высыпала оттуда крупу и 
бросила мешочек обратно в сундук.

—  М не он ещ е пригодптся,—  сказала старушка.—  Я его 
сварю п следующ ий раз.

Сирота приготовила кашу и съела ее.
Потом она вышла на улицу, принесла полный подол кам­

ней и рассыпала их около очага.
—  Д о  весны, бабуш ка, до первых караванов, у вас не 

переведется огонь,—  сказала девочка и исчезла.
Вскоре от камней загорелся огонь, и в юрте стало сов­

сем тепло. Старушка проголодалась и подумала:
—  Р аз нет крупы, сварю-ка я мешочек, в котором она 

лежала.
Старуш ка принесла с улицы снегу и засыпала в чашу, 

что стояла на огне.
Потом открыла сундук и видит: леж ит в мешочке столь­

ко крупы, сколько взяла на кашу сиротка. О брадовалась  
старушка, высыпала крупу п чашу с водой и сноса полож и­
ла мешочек в сундук.

Утром открывает сундук —  а мешочек опять полон.
С тех пор заж ила старушка без забот и тревог: в очаге 

у нее пылал неугасимый огонь, а в мешочке не переводи­
лась крупа.



К О Т  И С О Б А К А

авным-давно жили на свете старик со старухой, и 
был у них сын. Сын вырос и ж енился, и хотя все они вчет­
вером работали, но заработка едва хватало. У стариков бы ­
ли три золотые монеты, которые они очень берегли. О д ­
нажды старики достали их и отдали снохе.

—  Береги монеты. В трудную  минуту они пригодятся.
Сноха приняла подарок и спрятала его в надежном ме­

сте.
Вскоре старики умерли. Сын и сноха похоронили их и 

стали жить вдвоем. Теперь их заработка уж е не хватало 
на еду, а вещи, которые они хотели продать, никто не брал. 
И  вот жена достала одну золотую  монету и сказала мужу:

—  Вот тебе монета. К упи на нее одеж ду и что-нибудь  
поесть.

М уж  пришел на рынок и стал смотреть, что бы такое 
купить на золотую  монету.

Вдруг он увидел мальчиков, которые мучили кота. Они  
набросили ему на шею волосяную петлю и собирались  
задуш ить. Человеку жалко стало кота, защ емило его 
сердце.

— Мальчики, а мальчики, не убивайте кота,—  сказал  
он.—  Я дам за него золотую  монету.

О брадовались ребята, охотно отдали кота и, схватив 
монету, убеж али.

Принес муж домой кота, а жена и спрашивает:
—  Ч то ты купил на рынке?
—  Н ичего не купил. Увидел, как ребята собирались д у ­

шить этого кота, и стало мне его жалко. Я и выкупил кота 
на ту монету, что ты дала.
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Жена выслушала мужа и не стала его бранить.
Вечером хозяйка разделила скудный ужми на три части, 

они втроем поужинали. Прош ло несколько дней, и хозяй ­
ке пришлось достать вторую монету.

—  Н а тебе монету,—  сказала она м уж у,—  сходи и купи 
на нее что-нибудь.

М уж  отправился за покупками, а жена с котом пошла в 
лес. Там они набрали хворосту, накопали кореньев на 
уж ин м вечером пришли домой. Скоро возвратился и муж с 
собакой на руках.

—  Что ты купил? —  спрашивает жена.
—  Когда я подошел к рынку, один мужчина избивал  

эту  собаку, а потом собирался ее повесить. Увидел я эту  
собаку, и так мне ее жалко стало! О тдал я тому человеку 
монету и выкупил у него собаку,—  сказал муж.

Жена и на этот раз не стала бранить мужа. Разделила  
она скудный ужин на четыре части, и они вчетвером по­
ужинали.

Со следую щ его дня они стали работать еще больш е, но 
еды все равно не хватало. Вскоре хозяйка тяж ело заболела  
и слегла.

Х озя и н , кот и собака не знали, что и делать. Кончились  
монеты, что они заработали, а последню ю  золотую  моне­
т у —  подарок стариков —  они давно израсходовали. Т огда  
кот и собака стали меж ду собой держ ать совет.

—  Н аш ему хозяину приходится очень тяж ело,—  рас­
суж дали онн,—  а мы пальцем о палец не ударим, чтобы ему 
помочь.

И решили кот и собака достать драгоценный камень, 
что исполняет любое желание.

Пришли они к хозяину и объявили ему о своем реше­
нии.

—  К ак-нибудь проживем. Против судьбы  не пойдешь. 
Вы оба такие маленькие и такие беззащ итны е, что любой  
может вас убить. Драгоценны й камень не для простых лю­
дей. Д а и искать его очень опасно. Н е ходите, мои милые, 
никуда,—  сказал хозяин, закрыл дверь на запор и лег 
спать.

Глубокой ночью проснулась собака, разбудила кота и 
говорит:

—  Смелые всего на свете добью тся. Пойдем, кот. Р аз  
решили достать драгоценный камень, значит, надо идти за 
ним.
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Вскочил кот на ноги, отодвинул засов, и они вдвоем от- 
Правнлись в далекий путь.

Утром проснулись супруги и видят: ни кота, ни собаки 
нет. Опечалились, закручинились оба. Х озяйка стала бра­
нить мужа:

—  Ты  ведь знал, что они хотели уйти, значит, долж ен  
был следить за ними. Драгоценны й камень доступен лишь 
ханам да князьям, а не простым людям, вроде нас с тобой.

М еж ду тем кот и собака шли и шли и не заметили, как 
далеко ушли от дома. В друг путь им преградила огненная 
гора —  пн прямо пройти, ни в обход  обойти.

—  Н еуж ели ты. друг мой, не придумаешь, как перейти 
огненную гору? —  спрашивает кот собаку.

—  Я попробую  что-нибудь придумать,—  отвечает соба­
ка.—  А  ты иди отдохни да поохоться, а возвращ айся на 
двадцать первый день в полдень, не раньше.

Ушел кот, собака осталась одна.
Н а двадцать первый день в полдень вернулся кот и ви­

дит: у собаки глаза покраснели от слез, а огненная гора 
пылает еще ярче.

Х отел  было кот спросить у собаки, не придумала ли 
она, как пройти через гору, но вдруг увидел на северо-за­
паде два маленьких черных облака, похожих на слезинки. 
Облака стали расти. В одно мгновение небо и землю  заво­
локла черная туча, и на огненную гору обруш ился ливень.

Д ож дь  прошел бы стро, но огонь на горе потух.
К от и собака пошли дальше и оказались у высокой 

скалистой горы, которую нельзя было ни перейти, ни 
обойти.

—  Кот, придумай, как нам перейти эту гору,—  говорит 
собака.

—  Х орош о,—  отвечает кот,—  Ты отдыхай, сходи на 
охоту и возвращ айся сюда через семь дней.

Отправил кот собаку на охоту, а сам стал сокращать 
свое тело и набираться сил. Вернулась собака через семь 
дней и видит: кот стал совсем маленьким, не больш е пиалы.

—  О бхвати меня крепко за шею и заж мурь глаза,—  
сказал кот, и, как только собака обхватила его за шею, кот 
прыгнул вверх. О ба в миг вознеслись на вершину горы.

Пошли два друга дальш е и пришли к больш ому морю, 
которое нельзя было ни переплыть, ни берегом обойти. Т о г­
да быстроногий кот нашел конский навоз. Забросили  
друзья его в море: он не потонул. Принесла собака коро­
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вин аргал и тож е спустила его на воду. О н тож е пла­
вал. Сели друзья на аргал и поплыли через море. Д олго  
онн плыли и наконец добрались до другого берега.

О т берега дорога пошла в н и з — в подземное царство.
Пришли кот н собака в подземное царство, ходят вокруг 

города —  никак не могут найти ворота. Н о  вот они увиде­
ли, как мышь поймала маленькую птичку и хотела ее съесть. 
П обеж али друзья спасать птичку. К от поймал мышь, а со­
бака стала приводить в чувство птичку. Птичка пришла в 
себя и говорит:

—  С пасибо вам. Вы меня спасли. К огда нужно будет  
что-нибудь сделать для вас, дайте мне знать.

К от хотел съесть мышь, но та стала молить о пощаде:
—  Д ома у меня остались одни старые да малые. Если  

иы меня съедите, они умрут с голоду.
—  Если скажешь нам, где находится ваш царь, и ука­

жешь, где он прячет драгоценный камень, то я тебя не 
съем ,—  говорит кот.

—  Наш царь держ ит драгоценный камень во рту. Д а ж е  
во время сна он не вынимает его изо рта. Н о достать его не­
трудно, и я сумела бы это сделать. Т олько я не смогу по­
пасть во дворец. К огда наш царь спит, его покой охраняют 
четверо чиновников со светильниками, а в дверях стоят ча­
совые. Попасть во дворец невозмож но.

Услышала птичка, что говорит мышь, и чирикнула:
—  А  я смогу.
О брадовались кот и собака, посоветовались они вчетве­

ром и решили дож даться ночи.
Н очы о мышь сделала подкоп под забором и открыла 

ворота. Птнчка влетела во дворец и крылышками загасила  
светильники. Мышь припрятала все, чем можно заж ечь  
огонь. Когда кот и собака прибежали в царские покой, там 
царил переполох.

—  Зачем ты погасил светильники?
—  Н е я, а ты погасил! —  бранились чиновники меж ду  

собой.
Пока они ругались, кот и собака вскочили на царское 

лож е и подложили царю нод нос овечью желчь.
—  Т ьф у ты, как н епр иятно!— сказал царь н выплю­

нул драгоценный камень.
Собака подхватила его и вместе с котом выбежала на 

улицу. Птичка и мышь проводили кота и собаку до моо- 
ского берега.
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Когда они стали садиться на свой плот из аргала, кот 
н говорит:

—  Мы вдвоем нашли драгоценный камень, но я ни ра­
зу  его не носил. Э то несправедливо.

—  Д р уг мои, ты не сможешь нести камень в лапках,—  
говорит собака.—  Я очень боюсь, что ты потеряешь драго­
ценность, потому и не даю  камень тебе. Если же ты очень 
хочешь, то неси драгоценность во рту —  только его не от­
крывай.

И  собака отдала коту камень.
—  Х орош о,—  согласился кот,—  я сделаю, как ты го­

воришь.
Вдруг кот увидел в воде рыбу, и ему очень захотелось  

ее поймать. Н о он вовремя вспомнил, что у него во рту 
драгоценный камень, и даж е не пошевелился. М ного раз 
мимо проплывали рыбы, но кот все время сдерж ивался. 
Ч ерез несколько дней он совсем занемог от голода и о д ­
нажды, увидев в воде золотую  рыбку, не выдержал. Н ы р­
нул кот в воду, разинул рот, чтобы схватить рыбку, и уро­
нил драгоценный камень.

Д обрались кот н собака до берега, а сами плачут-разли- 
ваются. Д олго  сидели они там, голодные и уставшие, не 
зная, что делать. В это время рыбаки вытащили из 
моря больш ую рыбу, распотрош или ее и туш у увезли с 
собой.

К от и собака, совсем голодные, набросились на потро­
ха. К от стал трясти кишки. Подош ла к нему собака и стала 
ему помогать. Разорвали они кишки и нашли в них тот  
самый драгоценный камень, который кот обронил в 
море.

О брадовались кот и собака и побеж али домой. Чтобы  
не потерять свою драгоценность, собака решила сделать на 
виске надрез и заш ить туда камень. Заш ли они в юрту, 
попросили ножик, иголку и нитку. Т у т  дети поймали их, 
положили в корзину, начали ими играть. Увидели роди­
тели, как дети мучают кота и собаку, стали их упре­
кать.

—  Н ел ьзя мучать бедных животных. О тпустите их,—
сказал отец.

—  Ч то-то очень странные эти животные: просят, чтобы  
мы дали им ножик, иголку и нитку,—  говорят дети.

—  Н у  вот видите, какие они умные. Таким нельзя от­
казать. Д ай те им ножик, иголку и нитку,—  сказал отец.
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Собака сделала на писке надрез, зашила туда камень, 
поблагодарила хозяев юрты и вместе с котом пошла 
домой.

В это время хозяин и хозяйка кота и собаки совсем от­
чаялись —  никак не могли отыскать своих любимых дру­
зей. А  тут ещ е есть нечего.

С идят как-то они вдвоем и горюют —  вдруг в юрту  
вбеж али кот и собака и подали им драгоценный камень.

Стал он выполнять все желания супругов, и заж или онн 
в богатстве и счастье. А  хозяин убедился в том, что вол­
шебный камень может поселиться и в юрте бедного арата.



М онголии жил-был слепой музыкант.
Т риста ш естьдесят пять дней в году странствовал он 

по стойбищам, ходил нз юрты в юрту, играл людям на ху- 
ре *, пел песни, рассказывал былины.

Слепой музыкант очень берег свою одеж ду и отклады­
вал каж дую  лишнюю мунгу “ на черный день, когда забо ­
леет и не смож ет бродить по стойбищ ам. Свои деньги он 
носил в мешочке, а мешочек прятал за пазухой и никогда с 
ним не расставался.

О днаж ды , когда музыкант играл на одном многолю д­
ном сборищ е и пел свои песни, к нему подошел щегольски 
одетый незнакомец. Растолкав локтями людей, он протис­
нулся вперед, сел на корточки перед музыкантом и стал 
пристально смотреть на него своими большими черными 
глазами. Н а пришельце были шелковый дэль, а поверх 
него красовалась зеленая плисовая курма 3. Н а ногах —  
добротны е кожаные гутулы. Ш апка из черного шелка была 
сдвинута набок.

Когда музыкант кончил играть и народ разошелся по 
домам, незнакомец воровато осмотрелся и запустил руку 
за пазуху музыканта. Слепой музыкант испугался, схватил 
вора за руку и стал кричать:

—  Л ю ди! В ясный день, под золотыми лучами солнца 
человека грабят!

1 X  у р —  см ы чковы й  м у зы к ал ьн ы м  инструмент.  
г М у н г у  —  м елкая  монета, сотая  ча сть  тугрика .  
s К у р м а  —  к у р т к а  с ш и р о к и м и  р укавам и ,  к о то р ая  надев ается  

поверх д эл я .
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Н е успел грабитель вытащить руку из-за пазухи му н.| 
канта, как собрались люди и схватили его.

—  Так хорош о одет, а кого вздум ал грабить? —  поэ- 
мущались лю ди .—  Бедного, слепого музыканта. I Iojop  
тебе!

А  пришелец и не думал выпускать из рук мешочек с 
деньгами музыканта и громко кричал:

—  П одумайте, откуда у этого паршивого слепца может  
быть столько денег? Э то он у меня хотел отнять деньги!

Н а род ещ е пуще возмутился.
*— Мошенник, еще хочешь оклеветать бедного музы- 

канта!-— закричали люди и повели его к князю.
К нязь выслушал, что говорили ему люди, усадил сле­

пого музыканта и стал допраш ивать мошенника.
—  Встань на колени! Ты , презренный вор, среди ясного 

дня, под золотыми лучами солнца вздумал ограбить бед ­
ного слепого музыканта. Как смеешь ты так поступать, жи­
вя под властью нашего всемилостивого владыки? —  закри­
чал на него князь.

—  М ой князь,^— ответил мошенник.—  Я из самой бла­
городной семьи. М он отец знатный человек. Зачем  мне за ­
ниматься таким грязным делом? Н еуж ели я стал бы гра­
бить паршивого музыканта и пятнать доброе имя своего 
родителя?

-— Как смеешь ты говорить, будто вышел из знатного  
рода? —  вскипел князь.—  Если бы это было так, то ты не 
ограбил бы этого бедняка!

■—  М он князь! Смею уверить вас, отец имеет почти 
такой же титул, как и вы,—  стоял на споем мошенник.—  
Во всех четырех сторонах света нет человека, который не 
знал бы моего отца.

К нязь ещ е больш е рассердился и говорит:
-— К то может знать недостойного отца, который вос­

питал такого дурного сына!
—  М ой князь! Вы тож е знаете нмя моего отца.
—  П ридется и твоего негодного отца заодно привлечь 

к ответу. Говори его нмя! —  закричал князь.
Вор посмотрел на князя, чуть заметно подмигнул ему 

и говорит:
—  Лицо моего отца бугристое, спина горбатая, а имя 

ему «Старый сребреник». ■
К нязь перестал допрашивать и задумался. Д олго  мол­

чал он, потом улыбнулся и говорит:



— Придется завтра заняться вашим запутанным делом.
И  приказал князь заточить слепого и вора каждого в

отдельности.
Ночью вор явился к князю и дал ему взятку в тридцать  

серебряных монет, с рельефной чеканкой на лицевой сто­
роне.

Утром князь велел привести обоих. Н а этот раз он об ­
рушил свой гнев на слепого музыканта.

—  П резренный вор, как смел ты нарушить закон? Го­
вори, что заставило тебя оклеветать этого честного, всеми 
уважаемого человека, живущ его под властью нашего вла­
дыки?

Слепой музыкант ничего не отвечал князю, сидел не 
шевелясь, усердно копал руками землю  перед собой и лишь 
изредка прикладывал ухо к земле.

«Что делает этот слепой ч е р т ? » — удивился князь, а 
вслух спросил:

—  Эй, вор, ты что, с ума сошел?
—  М ой князь,—  ответил слепой музыкант,—  только 

вчера здесь был слышен закон. Сегодня же этот закон 
обойден за тридцать сребреников. А  у меня нет денег, 
чтоб выкупить у князя правду. В от я и рою землю: вдруг 
найду там эти монеты?

К нязь изменился в лице и прогнал слепого музыканта.



И  было у них дна сына.
О днаж ды  сыновья отправились на охоту. Д ол го  бр о­

дили они по степи, но убили всего-навсего одного зайца. 
Съели они его и уныло побрели дальш е.

Вдруг вндят: стоит посреди степи белоснежная юрта, а 
вокруг нее пасутся несметные стада белых овец.

А  братья сильно проголодались. В от старшин брат и 
говорит младшему:

—  С ходи к отарам и принеси хорош его валуха.
М ладший брат побеж ал к отаре, поймал больш ого ва­

луха, сунул его под мышку и пошел обратно. В друг откуда  
ни возьмись вырос перед ним человек в овчинном дэле и 
говорит:

—  Зачем береш ь чужнх овец?
Т ри дня и три ночн боролись они и никак не могли одо­

леть друг друга.
Подош ел к ним старший брат и спрашивает человека в 

овчинном дэле:
—  Зачем  мучаешь моего брата? Мы оба проголода­

лись, и я послал его за бараном. Н еуж ели тебе жалко о д ­
ного барана, когда люди чуть не умирают с голоду?

Человек подумал-подумал и говорит:
—  Так и быть, я дам вам валуха. Н есите его к себе, 

ешьте, а завтра приходите снова. Н едалеко отсю да живут 
семеро лю доедов. Они пытались меня сожрать. Н уж н о бу­
дет с ними расправиться.

Н а другой день братья пришли к указанному месту, и

217



чслоиск опять дал им по барану. Братья сварили и съели  
мясо, высосали мозговые кости, и человек сказал им:

—  Т еперь отправляйтесь к лю доедам, убейте их, а за ­
одно и злую  старуху —  их мать.

О н зарезал  еще одного барана —  братьям на дорогу, 
и проводил их в путь.

II вот приходят братья в каменный дом лю доедов. П ри­
таились за углом и видят: сидит у очага старуха и варит 
в котле человечье мясо.

Вскоре вернулись домой семеро лю доедов и спрашивают 
у старухи:

—  О бед  готов?
—  Готов,—  ответил за нее старшин брат.
О брадовались людоеды, что люди сами к ним пришли.

О дни из них наточил большой нож  и говорит:
—  Д авайте сперва съедим младшего.
Схватили людоеды младшего брата, скрутили ему руки, 

связали тремя веревками. I ак же поступили они со стар­
шим братом. Потом одни из лю доедов говорит:

—  Д авайте положим младшего на телегу, подкатим к 
огню и заж арим.

Взялн людоеды младшего брата, положили его па теле­
гу, подкатили к костру. Н о когда они хотели бросить его 
в огонь, богатырь разорвал веревки, схватил двоих лю до­
едов и так ударил головами о телегу, что они тотчас дух  
испустили. Так ж е он расправился и с остальными лю до­
едами. Потом вернулся в дом и видит —  старшин брат р азо­
рвал веревку и спрашивает у старухи:

—  Где спрятано золото и серебро?
—  О ткуда мне знать где? —  отвечает старуха.
Т огда братья схватили старуху, окунули ее головой в

кипящий котел и снова спрашивают:
—  Где золото и серебро лю доедов?
Пришлось старухе сказать правду.
—  Н аш е золото зары то на южном склоне Западной  

юры, а серебро —  на южном склоне Восточной горы.
Убили братья старуху, освободили десять тысяч 

человек, которых людоеды держ али в заточении, дали нм 
на дорогу лошадей и верблюдов и тож е отправились домой, 
взяв с собой столько золота и серебра, сколько могли под­
нять. По пути они заехали к человеку, который накормил 
их. Т от  в знак благодарности зар езал  барана и снопа уго-* 
стил братьев.
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Вернулись братья домой и видят: родители их сопи м 
ослабли от голода. П остроили братья дом, стали ухаживать  
за родителями, и когда онн поправились, собрались в лес 
за дровами.

В лесу повстречали они льва и тигра, а те и говорят:
—  Дош ли до нас слухи, будто вы самые сильные на 

свете, и вот пришли к вам за помощью. Мы сражались с 
пятнадцатиголовым мангасом и никак не могли его одолеть. 
Помогите нам уничтожить чудовище.

Согласились братья. Старш ий сел на льва, младший —  
на тигра, и отправились онн к мангасу. Вскоре на горе онн 
увидели огромное чудовище, которое своим телом заслоня­
ло весь свет. Д олго  думали братья, как одолеть его. Н ако­
нец старший брат придумал.

—  Давай пригласим мангаса к себе и будем с ним пи­
ровать,—  сказал он.

Приготовили братья много вина, а потом послали тигра 
за мангасом.

Привел тигр чудовище, которое своим телом заслоняло  
весь свет, и начался пир. Братья, лев и тигр пили воду, де­
лая вид, будто пыот вино. К огда мангас опьянел и свалил­
ся на землю, братья облили его водкой, подожгли и бро­
сились вниз, к подножью  горы.

И  сгорел мангас в огне.
Лев и тигр подарили богатырям много золота и сереб­

ра. П ривезли братья богатство домой и стали жить в до­
вольстве и счастье.



А Л Г А Н - Г У  И М У Н Г У Н - Г У

авным-давно жили-былн тигренок и буйволенок. 
О днаж ды  они встретились и разговорились.

—  Д авай жнть вместе,— говорит буйволенку тигренок.
—  Д авай ,—  отвечает тот.
И  стали они жить в мире и друж бе.
О днаж ды  тигренок нашел на дороге колокольчик. П ри­

нес он его домой и говорит другу:
—  Я надену тебе на шею этот колокольчик. Если кто- 

нибудь начнет тебя пугать —  позвони, и я мигом прилечу  
на помощь.

Как-то тигренок охотился у подножья горы и вдруг 
услышал звон колокольчика. П рибеж ал тигренок к буйво­
ленку, а тот спокойно щиплет траву.

—  Ч то случилось? —  спрашивает тигренок.
—  М не на лоб села какая-то муха. Я ее испугался и 

позвал тебя,—  говорит буйволенок.
Успокоился тигренок и снова отправился на охоту. Он  

ушел довольно далеко, когда ветер опять донес до него 
звон колокольчика.

И спугался тигренок, прибежал к другу, а тот лежит в 
тени дерева и ж ует свою жвачку как ни в чем не бывало.

—  Что случилось? Кто тебя напугал?
—  Н икто. Было очень душ но, и я покачал головой.
Тигренок опять пошел охотиться и скоро опять услы­

шал звон колокольчика. О н подумал, что его друг отмахи­
вается от насекомых, и не прибежал обратно.

А  когда вечером тигренок вернулся домой, то буйволен­
ка там уж е не было: охотники убили буйволенка, съели его, 
а шкуру унесли с собой. Тигренок нашел в зеленой траве
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лишь кости своего друга. С  тех пор загрустил тигренок —  
ие мог он себе простить, что не прибежал выручать друга, 
когда зазвенел его колокольчик.

С горя тигренок перестал охотиться и все время сидел, 
тоскуя по товарищ у. О н не ел, не пил и через несколько 
дней совсем ослаб.

«Вот и мой конец подходит»,—  подумал тигренок, со­
брал кости друга, сложил их в одну кучу, лег возле них п в 
тот же вечер умер.

П осле смерти тигренка в эгнх местах во время сильных 
бурь можно было услышать, как кто-то шепчет слова: 
«Верные друзья и после смерти неразлучны». Э хо разно­
сило этот шепот далеко вокруг, замирая в горах.

С тех пор прошло много месяцев.
О днаж ды  в этих местах пастух пас ханские отары и 

случайно увидел кости тигренка и буйволенка. С обрал он 
их и закопал в землю. А  через некоторое время на том са­
мом месте, где были закопаны кости буйволенка и тигрен­
ка, выросли два стройных дерева.

К аж дое утро, едва лучи солнца касались долины, 
из ветвей этих деревьев выходили два мальчика и начи­
нали играть на лугу. К огда солнце пряталось за горой, 
мальчики отправлялись к деревьям и исчезали в их огром­
ных ветвях.

Как-то раз осенью пришел сюда тот же пастух с хан­
ской отарой и увидел, как из ветвей выходили два маль­
чика. играли на лугу, а вечером снова забирались на де­
ревья.

Пришел пастух домой и рассказал жене и отцу все, что 
видел. А  жена рассказала об этом соседкам. Соседки —• 
сыновьям, а сыновья —  сановникам. Так слух докатнлся  
до ушей самого хана.

Х ан  приказал одному из своих сановников доставить  
ему этих мальчиков. Сановник взял с собой много солдат, 
окруж ил деревья и стал ждать утра. Едва лучи его кос­
нулись долины, как из пышной кроны дерева вышел один  
мальчик. Солдаты тут же его схватили.

—  П одож дите, сейчас мы поймаем и другого,—  гово­
рит солдатам сановник.

Второй мальчик не знал, что его друг попал в беду, и 
тож е вышел и з ветвей дерева. Солдаты схватили и его.

Связали они мальчиков и доставили хану.
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—  Д ля защиты моего царства нуж но много солдат,—  
сказал хам.—  Этим мальчикам б ез  рода и племени некуда 
идти. П усть они послуж ат мне. И з  них выйдут хорошие сол­
даты. А  пока они будут  пасти несметные стада моих овец, 
коров, верблю дов и золотогривых коней. Быть по сему!

И  стали мальчики пасти хамские стада. О дного маль­
чика назвали А лтан-гу, а другого —  М унгун-гу.

Д есять лет пасли мальчики ханские стада и за это вре­
мя превратились в высоких, широкоплечих и сильных юно­
шей. Они были хорошими наездниками, любили стрелять  
нз лука и рубить саблей. Ю нош и были очень друж ны . Онн  
ели из одного котла, жили п одной юрте, спали под одним  
одеялом и ни одного дня не могли прожить друг б ез  друга.

О днаж ды  к ним прискакал ханский гонец и сказал;
—  А лтан-гу, хан приказал тебе сегодня ж е отпра­

виться в поход. Следуй за мной!
А лтан-гу крепко обнял друга, поцеловал его, сел на ко­

ня и поехал вслед за гонцом. С  тех пор прошло много меся­
цев, и М унгуи-гу сильно затосковал по А лтан-гу. Как-то  
раз приезж ает к М унгун-гу старый сановник и говорит:

—  Наш  хан —  да живет ом тысячу лет! —  повелел те­
бе отправиться туда, где восходит солнце, к хану Черного  
дворца, и привезти его десятую  дочь. Наш  хан решил ж е­
ниться на этой девушке. Э то тебе на дорогу! —  Сановник 
отдал ему три мешочка с монетами и добавил: — Если же 
ты не выполнишь ханский указ, то тебя ж дет страшная 
казнь. Быть тебе заж иво сваренным в кипящем котле.

—  Как я узнаю  десятую  дочь хана Черного дворца? —  
спросил М унгун-гу.

—  Все дочери хана Черного дворца черноволосы,—• 
ответил сановник.—  Н о в косе десятой дочери всегда бле­
стят три золотых волоска. Девуш ки с такими волосами 
больш е нигде нет.

М унгун-гу оседлал коня и отправился к хану Ч ерно­
го дворца.

М ного дней и много ночей скакал он, пока не встретил 
бедного старого пастуха.

—  К уда вы, отец, держ ите п у т ь ? — спрашивает М ун- 
гун-гу.

—  П ас я отары своего грозного повелителя и потерял 
одну овечку. Вот ищу ее м никак не могу найти. М ой гр оз­
ный повелитель сказал, что казнит меня, если я ее не 
манду.
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— Н е печальтесь, отец,,—  сказал М унгун-гу.—  >1 нам 
дам денег. К упите на них опечку.

И М унгун-гу отдал старику один мешочек с деньгами.
— С пасибо тебе, батор. Возьми мой кнут. Быть мо­

жет, он тебе когда-нибудь пригодится,—  сказал старик и 
отдал ему кнут.

М унгун-гу принял у старика кнут, заткнул его за пояс 
и поехал дальше.

Встречается ему ещ е один старик.
— К уда вы, отец, держ ите путь? —  спрашивает М ун­

гун-гу.
—  К сыну еду. Конь мой устал, и я никак не могу до­

браться до его юрты. П летусь пешком, но силы покидают  
меня,—  говорит старик.

—  Н е печальтесь, отец. Я вам помогу. Возьмите вот 
эти деньги. Н а них вы смож ете купить ие одну лошадь, а 
целый косяк,—  сказал М унгун-гу и отдал старику второй 
мешочек с деньгами.

Поклонился старик юноше и принял от него деньги.
—  С пасибо тебе, мой батор. Возьми эту баранину с со­

бой. В дороге она может пригодиться,—  сказал старик и 
отдал М унгун-гу кусок мяса.

Положил М унгун-гу мясо в переметную суму и отпра­
вился дальше.

Вечером в широкой степи встретился ему третий старик. 
О н ендел около костра и с грустью смотрел на огонь.

—  О тец, почему вы один сидите в степи и о чем так 
грустите? —  спрашивает юноша.—  Почему не отдыхаете 
дома?

—  Я бедный человек. У меня нет юрты. Вот я и сиж у  
в степи около куста, дож идаясь смерти,—  отвечает старик.

—  Пусть развеет ветер ваши слова,—  говорит ему юно­
ша.—  Возьмите эти деньги. Купите себе больш ую, хоро­
шую юрту.

И  отдал М унгун-гу старику последний мешочек с день­
гами.

Старик вскочил, поклонился ему и взял из костра уго­
лек.

—  Возьми, сын мой, этот уголек. К огда-нибудь он тебе 
пригодится.

М унгун-гу взял уголек, положил его за пазуху и отпра­
вился дальше.
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М ного дней ехал он, не слезая с коня, и наконец увидел 
вдалеке Черный дворец.

М унгун-гу подож дал, пока не наступила ночь, и под 
покровом темноты добрался до дворца.

С лаем выбежал к нему навстречу большой черный пес. 
М унгун-гу бросил кусок баранины, который дал ему ста­
рик. Пес схватил мясо и перестал лаять. Вошел М унгун- 
гу во дворец и сразу нашел принцессу О ю ун по ее трем зо ­
лотым волоскам.

— М не приказано вас увезти. Наш  старый свирепый 
хан хочет жениться на вас,—  говорит он.

—  Я не хочу быть ханшей у вашего старого свирепого 
хана. Х оч у  связать свою судьбу с твоей,—  отвечает прин­
цесса О ю ун.—  Скорей бежим отсю да. Если отец и его са­
новники проснутся, то не пощадят нас обоих.

Принцесса О ю ун и М унгун-гу тихонько вышли из 
дворца и скрылись в лесу, где стоял его быстроногий конь. 
П осадил юноша принцессу впереди себя и поскакал.

Они скакали целую ночь и целый день и только вече­
ром следую щ его дня сделали привал.

О ба заснули крепким сном, а когда утром проснулись, 
то увидели, что окружены солдатами хана Черного дворца.

М унгун-гу снял с плеча лук и начал сражаться. С олдат  
было много, но одолеть юношу они не смогли. Т огда онн 
стали приближаться к нему ползком.

М унгун-гу сл ез с коня, вынул саблю  и начал рубить 
врагов. У ж е двадцать солдат полегло от его сабли. Когда 
он вступил в бой с двадцать первым солдатом, у него сло­
малась сабля. Т огда М унгун-гу выхватил и з-за  пояса кнут, 
что дал ему старик пастух, и начал хлестать им врагов. 
Солдаты полегли как подкошенные.

Только теперь М унгун-гу понял, что кнут у него не 
простой, а волшебный. Он заткнул его за пояс, сел на коня 
и с принцессой О ю ун поскакал дальш е. Остановились они 
ночыо, чтобы немного отдохнуть, и крепко заснули, а утром  
оказались опять в окружении: хан Черного дворца послал 
вслед беглецам новое войско.

М унгун-гу снял свой лук и хотел было выстрелить, по 
у него не осталось ни одной стрелы. Х отел вынуть саблю, 
но вспомнил, что сломал ее в бою . Х отел  взять волшеб­
ный кнут и с ужасом обнаруж ил, что и его потерял.

—  К аж ется, все кончено,—  сказал М унгун-гу принцес­
се О ю ун.—  Я не бою сь смерти, бою сь разлуки с тобой.
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Т у т  вспомнил он о горячем угольке, что подарил гм* 
бездомны й старик, и бросил уголек на землю. Поднял»» ь 
огромное пламя, заволокло дымом всю степь, и солдаты, 
гонимые пожаром, бросились врассыпную. Лишь немно­
гим удалось спастись от огня.

П ож ар потух. М унгун-гу поднял с земли и положил м 
п азуху  свой уголек н поехал искать кнут. Вскоре он нашел 
его, заткнул за пояс и поехал с принцессой в сторону за­
катного солнца.

Д олго ехали они и вот на пригорке увидели белую  юрту 
без веревок, которыми укрепляются войлоки. В юрте ни­
кого не было. М унгун-гу и О ю ун поселились в ней и стали 
ж ить счастливо.

Каж ды й день М унгун-гу отправлялся на охоту, а О ю ун  
оставалась в юрте, поддерживала огонь в очаге и готовила 
пищу.

—  Д ан мне один золотой волос.—  сказал ей однажды  
М унгун-гу.—  Я хочу всегда носить его за пазухой.

О ю ун вырвала из косы золотой волос и подала ему.
О брадовался М унгун-гу такому подарку и снова от­

правился на охоту. О н охотился два дня, а на третий день 
с богатой добычей поехал домой. По дороге М уигун-гу слез 
с коня н сел отдохнуть па придорожны й камень. Заскучал  
юноша по любимой, вынул и з-за  пазухи золотой волос и 
стал его рассматривать. В др уг поднялся сильный ветер и 
унес золотой волос.

Опечалился М унгун-гу, заплакал, но вспомнил, что у 
О ю ун осталось еще два волоса и утешился мыслью, что 
любимая не откаж ет ему и подарит еще один.

А  между тем ветер забросил золотой волос в сад хана, 
который послал М унгун-гу за  принцессой. Увидел хан этот  
волос, рассердился и вызвал сановника.

Узнав, в чем дело, сановник так испугался, что у него 
затряслись коленки. Едва жнвой явился он к хану.

Показал ему хан золотой волос и крикнул:
—  М унгун-гу украл девуш ку, которая должна стать мо­

ей женой. Е сли ты этой весной ие найдешь красавицу О ю ­
ун и не доставиш ь ее мне, я сошлю тебя в безлю дны е степи.

Сановник взял с собой сто солдат и отправился искать 
красавицу О ю ун. Сто солдат рыскали по ста дорогам, но 
никак не могли напасть на следы О ю ун.

Подош ел к концу последний месяц весны. О днаж ды  
ехал сановник по степи с поникшей головой, как вдруг ви-
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д н и  сидит на большом камне М унгун-гу, любуется зол о­
тыми волосами О ю ун и ласкает свою  любимую. Сановник 
решил хитростью захватить обоих и приказал солдатам  
спрятаться в высокой траве. А  сам притворился больным, 
немощным старцем и направился к М унгун-гу.

—  С то лет ж изни тебе, храбрейш ий батор! У меня за­
болели ноги, и я не могу идти дальше. Проводи меня к 
своей юрте отдохнуть,—  сказал он и упал перед М унгуи- 
гу на колени.

—  Я счастлив, когда попавший в беду находит в моей 
юрте приют и отдых Следуй за мной! —  сказал М унгун- 
гу и повел гостя в свои лом.

С то солдат незаметно пошли по его следам и окруж и­
ли юрту, едва он вошел в нее.

М унгун-гу изрубил саблей много врагов. Сановник по­
нял, что ему не схватить М унгун-гу живым и крикнул сол­
датам:

—  Стреляйте в него! Так или иначе, хан предаст его 
казни. Н е все ли равно, где быть ему убитым?

О ю ун не хотела, чтобы М унгун-гу погиб от руки вра­
гов. Она выхватила у него саблю и бросила ее в огонь. Как 
только сабля начала терять в огне свою твердость, М ун­
гун-гу без чувств упал на землю.

—  А  тебя я повезу к своему повелителю. О н хочет на 
тебе жениться,—  сказал сановник красавице О ю ун и при­
казал солдатам посадить ее на коня.

В тот же день, когда девушку привезли к хану, вернул­
ся из похода Алтан-гу. Он сильно опечалился, когда узнал, 
что его верный друг М унгун-гу бесследно исчез, и сразу  
же отправился искать его.

М ного дней скакал А лтан-гу по всем дорогам, у многих 
встречных спрашивал, не знаю т ли они, где находится  
М унгун-гу, но ннкто ничего не мог ему сказать.

—  Если погиб мои друг, то и мне незачем жить,—- 
с плачем сказал А лтан-гу. О н опустил поводья и закрыл 
лицо руками.

М еж ду тем конь свернул куда-то в сторону, а А лтаи- 
гу не трогал поводья. Е м у было безразлично, куда он едет. 
Прошло довольно много времени, и вот конь остановился 
и стал отряхиваться.

А лтан-гу открыл глаза и видит: стоит перед ним оди­
нокая юрта.
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«М ож ет быть, здесь п найду человека, который знает 
моего друга?» —  подумал А лтан-гу, спешился п вошел в 
юрту.

А  там недвижимый леж ал М унгун-гу. Увидел его А л ­
тан-гу, слезы заволокли ему глаза. Н о  вот он утер слезы
II увидел в очаге саблю  своего друга.

—  К лянусь найти убийцу и изрубить его этой саблей,—  
сказал А лтан-гу, выхватил из огня саблю  и стал выпрям­
лять ее.

В это время М унгун-гу открыл глаза и поднялся.
—  Д р уг мой, помоги мне спасти О ю ун, Ее увезли хан­

ские слуги,—  сказал он.
—  Х орош о. Или мы спасем ее, или оба умрем,—  сказал 

А лтан-гу.
Сели они па коней и через несколько дней и ночей 

подъехали к ханскому дворцу.
Н о  попасть к хану было не так-то просто: дворец окру­

жал глубокий ров с водой. Этот ров ни один конь не мог 
переплыть.

Т р и  дня А лтан-гу и М унгун-гу строили корабль, и ког­
да собрались спустить его на воду, со дна вынырнула 
огромная рыба и проглотила корабль.

А лтан-гу и М унгун-гу выстрелили в рыбу, но стрелы  
отскочили в сторону, словно ударились о камень. Рыба ра­
зинула п асть — вот-вот проглотит богатырей вместе с ко­
нями.

Н о А лтан-гу не растерялся. Он выстрелил в вершину 
горы, что стояла рядом, и сунул упавшую вершину в пасть 
рыбе.

О брадовались друзья, что рыба теперь не смож ет при­
нести нм вреда, и построили новый корабль.

Н о когда друзья собрались спустить его на воду, рыба 
ударила хвостом и подняла огромные волны,—  нечего бы­
ло и думать о плавании! Т огда М унгун-гу вспомнил об 
угольке —  подарке бездом ного старика, и вынул его из-за  
пазухи. Уголек был такой горячий, что юноша не удер­
жал его в руках и уронил в воду. Вода забурлила, закипе­
ла и рыба-чудовиш е сварилась заж иво.

Т огда сели два богатыря на свой корабль и благопо­
лучно перебрались на другой берег. Тем ною  ночью они 
добрались до дворца и хотели войти в него, по дверь сто­
рожил девятиглавый черный мангас —  ни одного челове­
ка не пропускал он во дворец.
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А лтан-гу вынул саблю  н отрубил ему одну голову.
М унгун-гу тож е вынул саблю  и отрубил ему вторую  

голову.
У мангаса осталось семь голов, и з отрубленных голов 

вырывалось пламя. Черный дым окутал все вокруг, стало  
трудно дышать.

Испугались кони богатырей, затряслись у них ноги.
Х оть  и трудно было сражаться в кромешной тьме и в 

дыму, А лтан-гу и М унгун-гу снова пошли на мангаса, от­
рубили ему еше по одной голове. О сталось у мангаса пять 
голов. О т страшного рева чудовища содрогались небо и 
земля. Н о богатыри не струсили, огрели коней плетью и, 
пронесясь над мангасом, отсекли ещ е две головы. Остались  
у мангаса три головы. М унгун-гу хотел было отрубить  
еще одну голову, но сломал саблю.

—  Ничего, я один справлюсь с чудовищем, а ты поез­
жай во дворец за своей О ю ун,—  сказал А лтан-гу и снова 
ринулся на мангаса.

Примчался М унгун-гу на своем крылатом коне во дво­
рец хана, на скаку подхватил и посадил в седло свою лю­
бимую О ю ун и поскакал обратно. А  тем временем А лтан- 
гу отрубил мангасу еще две головы. Только было хотел он 
отрубить последню ю  голову, как вдруг мангас изловчился 
и схватил богатыря. Опечалился М унгун-гу, стал думать, 
как спасти друга.

Вдруг вспомнил он о кнуте, что носил за поясом, и ог­
рел нм чудовище. Покатилась последняя голова мангаса 
по земле.

Так М унгун-гу спас ж изнь друга, так юные богатыри  
одолели депятиглавое чудовищ е —  страш ного мангаса, 
вызволили нз неволи прекрасную О ю ун и втроем вернулись 
домой.

С тех пор заж или они счастливо, не зная ни горестей, 
нн забот.



............................................ ......

Ы Д  далекие-далекие времена, когда горный хребет Х ан- 
хэнтэй-ула был лишь бугорком, когда голубой Ксрулсн  
был крохотным ручейком, когда Далай-лама был еще по­
слушником в монастыре, а Дайван-хан —  мальчиком, когда 
быстроногий вороной был жеребенком,—  в одном уголке 
вселенной жили старик и старуха.

Они были очень бедны . Чтобы прокормить свою  
семью —  старуху и сына.—  старик охотился на тарбаганов  
и сусликов. О ни варили их мясо, ели его с диким луком и 
были довольны ж изнью .

О днаж ды  отправился старик на охоту и вернулся лишь 
п оздно ночью.

—  Наш благодатный кран занял мангас,—  сообщ ил он 
родным.—  М ангас объявил себя владыкой и убивает всех 
непокорных. Говорят, он предает лю дей страшным пыт­
кам. Беда не обош ла и нас: мангас хочет сделать нас свои­
ми рабами. Что делать? —  сокрушался старик.

В это время ворвались в юрту два стражника. Они  
крепко связали старика, старуху и мальчика и погнали их 
во дворец мангаса. К спине старухи они привязали корзи­
ну с лопаткой для сбора аргала, а в руки ей сунули щип­
цы для разгребания золы. Старику дали две веревки и при­
казали работать не разгибая спины, а его сына заставили  
пасти телят. К огда мальчик пытался помочь родителям, 
жена мангаса до крови избивала его.

Целыми днями мальчик думал о том, как избавиться от 
неволи. О т восхода до захода солнца ходил он за телятами. 
А  телята мангаса, как назло, никогда не паслись спокой­
но —  то бодались, то разбегались в разные стороны.
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О днаж ды  нашел мальчик красную палочку, величиной 
с палец. И  была та палочка не простая, а волш ебная, но 
мальчик об этом даж е не подозревал.

О н долго любовался ею н не заметил, как далеко ушли 
телята. П обеж ал за ними мальчик, в отчаянии крикнул: 
«О становитесь!» —  и взмахнул палочкой. Т елята застыли  
на месте. Удивился мальчик, сказал: «И дите!» —  и взмах­
нул палочкой. И  —  о, ч у д о !— телята опять побежали, 
будто их спустили с привязи.

Так мальчик узнал волш ебную силу своей палочки. 
К вечеру пригнал он телят и заставил их стоять на месте, 
а сам отправился к матери.

У знала жена мангаса, что мальчик пошел к матери, раз­
разилась бранью и побежала вслед за ним.

Взмахнул мальчик палочкой, и жена мангаса застыла 
на месте. Н е обращ ая внимания на ее брань, мальчик по­
шел во дворец. Была та осенняя пора, когда дни уж е ста­
новятся короткими, но солнце печет по-прежнему нестер­
пимо. Зады хаясь от жары, мангас держ ал совет со своими 
сановниками. Услышал он крик жены, хотел было поднять­
ся, но мальчик тихо сказал: «О становитесь!» —  и незамет­
но взмахнул своей палочкой. И  ср азу  мангас и его санов­
ники будто  прилипли к сиденью!

—  Что за напасть? —  воскликнул мангас и послал 
мальчика за ламой.

М альчик сел верхом на буренку и, распевая песни, 
скрылся нз виду. Приехав к ламе, мальчик сказал ему:

—  Х ан  повелел мне привезти вас верхом на этой ко­
рове.

Удивился лама, но ничего не сказал и сел на буренку: 
разве можно ослушаться хамского указа!

П о дороге у ламы заболел живот. О становился он, слез 
с коровы и послал мальчика принести пучок травы, что по­
мягче. Мальчик побеж ал и вскоре вернулся с лоскутом  
кожи, покрытым жесткой шерстью. К огда лама употреблял  
его по назначению, мальчик поднял волш ебную палочку, и 
лоскуток кожи крепко-накрепко прирос к телу ламы.

—  Ч то же мне делать? —  завопил лама.
—  Я слышал,—  сказал мальчик,—  что от прилипшей 

шкуры можно избавиться, если лизнуть корову.
Лама решил испробовать это средство. Мальчик взмах­

нул волшебной палочкой, и язык ламы пристал к корове, 
да так крепко, что тот даж е головы повернуть не мог.
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—  Снятой, я вам ничем не могу помочь,—  говорит 
мальчик.—  П ризовите на помощь все свое искусство. А  сей­
час я долж ен доставить вас своему владыке, чтобы вы и з­
бавили его от злой напасти.

И  мальчик повел корову дальше. Отныне лама не мог 
ни на шаг отойти от коровы и останавливался лишь тогда, 
когда этого желала корова.

К огда мальчик привел корову к мангасу, тот понял, что 
помощи от ламы ему не дож даться, и стал умолять мальчи­
ка спасти его, ханшу и сановников от неминуемой гибели. 
Н о мальчик не стал его слушать: слишком много зла при­
чинили они людям.

Ч ер ез двадцать один день мальчик вернулся во дворец  
мангаса. Бывший властелин, его жена и сановники умерли  
от голода, а бедная буренка совсем отощ ала, таская за со­
бой ламу. П ожалел мальчик корову, взмахнул волшебной  
палочкой, и освободил корову от мертвого ламы.

Когда мальчик вернулся домой, его родители устроили  
пир. И  стали они жить да добро наживать, а в крае том во­
царилось счастье и благоденствие.



П О С Л Е С Л О В И Е

К у д а  только  не зав ед ет  монгольская  с к а з к а :  то за б р о с и т  в з а ­
облачные владен и я  небесного хана Х у р м а с т а ,  населенные т эн г р и я м н  
( н е б о ж и т е л я м и ) ,  то сп у сти т  на землю, где  ж и в у т  богаты ри -баторы ,  
то з а с т а в и т  стр а н с т в о в а т ь  по подземному ц ар ств у  лусов. Ж ители  
этих трех сказочн ы х  м иров  все время с т а л к и в а ю т с я  д р у г  с другом, 
то и дело вторгаю т ся  в чуж ие в ладения .

Т а к о е  м ногообразие  и богатство  монгольского  ф о л ьк л о р а  не сл у ­
чайно: проникал  в соседние стран ы  А з и н  и Е вроп ы , кочуя  с места 
на место, монголы переним али  многое н з  к у л ь ту р  д р у г и х  народов. 
М онголов  м ожно встре ти ть  не только  в М онгольской  Н а р о д н о й  Р е с ­
публике,  но н в Китае ,  и в С оветском  С о ю з е  —  на берегах  озера  
Б а й к а л  ( Б у р я т с к а я  А С С Р ) ,  на Волге (К а л м ы ц к а я  А С С Р ) .  Н ес м о т р я  
на то,  что с к а з к и  этого  с б о р н и к а  записаны  в М о н го л ьско й  Н а р о д н о й  
Республике,  в них н а р я д у  с о р игинальны м и,  чисто м онгольскими, сю ­
ж етами и персонаж ам и  ч итатель  н ай д ет  что-то общее со сказкам и  
калм ы ков ,  б у р я т  и ойратов .

У монголов есть  ц и к л ы  с казо к ,  подвергш и еся  л и тер ату р н о й  о б р а ­
ботке.  Э т и  сказки  при ш ли  из И н д и и  через Т и б е т ,  Н ед а вн о  
иышелшин d С оветском  С о ю зе  вторы м  изданием  сборник  «В о л ш еб ­
ный м ертвец»  с о д е р ж и т  именно такие  с к а з к и .  «В олш ебны й м ертвец»  —  
монгольский в ар и ан т  индийского  ц и кла  « Д в а д ц а т ь  п я т ь  расска зов  
В с тал и » .  П о п у л я р н ы й  в И н д и и  ц и к л  « Т р и д ц а т ь  два  расска за  львиного  
трона,  или И с т о р и я  А р д ж н - В у р д ж н »  известен  в М онголии  под н а з в а ­
нием « Р а с с к а з ы  т р и д ц а т и  двух  д ер е в я н н ы х  воинов». Д о ш л и  до мон­
гольских кочевий и некоторы е р асск а зы  П а н ч а т а н т р ы  ( П я т и к н и ж и и ) .

Н е к о т о р ы е  н з  этих  прои звед ен и й  т а к  при ви ли сь  на новой почве,  
что с казочн и ки  и сл у ш ател и  не о тл и ч а ю т  их от монгольских.

Т а к ,  ск а з к а  « У д ач л и вы й  л ен тя й»  своим сю ж етом  с и л ьн о  напо­
минает ск а з к у  « З н а х а р ь  со свиной головой»  нз ц и к л а  «В олш ебны й 
мертвец». О т  индийского прототипа  она отл и ч а ется  м еньш им р а зм е ­
ром, некоторые эпизоды  в ней обри сова ны  несколько  иначе. П р и ж и ­
лись  в М о н го л и и  р асск а зы  и з  П а н ч а т а н т р ы  про зай ц а ,  к о то р ы й  хнт-
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ростью  погубил  льва ;  про ли си ц у ,  в ы к р аси в ш у ю ся  голубой  краской ,  
и некоторы е другие.

Впрочем, таких  случаев перехода п рои звед ен и й  из ли тер ату р н о й  
сред ы  в ф о л ьк л о р н у ю  и М онголии не так  у ж  много, широкого  распро­
стр ан е ни я  в народе они, как правило , не получаю т. О  времени п о яв ­
лен и я  их с у щ еств у ю т  р азл и ч н ы е  свед ения .  Е с л и  даж е  б р а т ь  самую  
б л и з к у ю  к нам дату ,  индийские  ц и клы  р асск а зо в  и ск аз о к  известны  
монголам с X V I I  в.

В этом сборнике  много п о п у л яр н ы х  ср ед и  н арод а  с к а з о к  о до­
м ашних ж и во тн ы х ,  о с т р а н с т в у ю щ и х  монахах —  бадарчинах ,  о глу­
пых к н я з ь я х  н д в о р я н ах ,  об ум ны х,  но бедны х скотоводах  —  аратах.

П оч ти  к а ж д а я  ск а з к а  имеет несколько  вари ан тов ,  о п у б л и к о в а н ­
ных в монгольских и зд а н ия х  р а з н ы х  лет. Т а к о в ы  с к а з к и  « К о р о т ы ш ­
ка и семеро п леш ивы х» ,  «М а льч и к-х во с ти к» ,  « Д в а  коня» ,  « С ирота» .

М онгольские  ск азк и  —  творен и е  кочевннка-скотовода.  Т о л ь к о  
ско то во д  м ож ет  с такой  трогательн ой  дгобовыо р а с с к а зы в а т ь  о си ­
роти н ке  верб лю ж он ке ,  об отставш ем  при перекочевке ягненке, о пре­
данном  коне. П оследн е м у  о тв о д и т ся ,  п ож алуй ,  самое почетное место. 
В сказке ,  как и в ж и зн и ,  конь  р а з д е л я е т  со своим  хозяином  н горе­
сти  и радости. К о н ь  —  истинный д р у г  скотовод а ,  вот почему н а р о д ­
ная ф а н т а зи я  иногда дает  ему и к р ы л ь я .

В сказках  ф а н т а зи я  всегда о тлично  у ж и в а е т с я  с реальностью . 
О б ы к н о в е н ны е  предм еты  н ад ел я ю тс я  волш ебны м и свойствами , вой­
лочны е ю р ты  п р е в р а щ а ю т с я  в золоты е ,  б ед н я к и  ста н о в я тс я  богачами, 
п ростой  человек соверш ает  необы кновенны е подвиги.

С реди  скотовод ов  часто в стр е ч аю тся  хорош ие охотники. О б ы ч н о  
охота  я в л я е т с я  побочны м за н я ти ем ,  но в д о револю ционной  М онголии  
д л я  наиболее о б ездоленны х  она бы ла  главны м  источником с у щ е с т в о ­
вания .  П оэто м у  в м онгольских  с к аз к ах  скотовод  то и дело  уступает  
место охотнику.

Д о  осво б о ж д е ни я  м онгольский н ар о д  сто н ал  под игом к н язей  
(н о й о н о в )  и д в о р я н  ( т а й д ж н ) .  Н е н а в и с т ь  к ним со стороны  простого 
народа о траж ен а  и в монгольском  ф ольклоре .  П р ед с тав и тел и  господ­
ствую щ его  класса  и зо б р а ж а ю т с я  вы соком ерны м и,  жестокими, несп ра ­
ведливы м и и глупыми. П о л о ж и т е л ь н ы й  ж е герой  из народа  всегда 
б ы в а е т  добры м, умным, находчивы м, ловким , смелым человеком  и, 
как  правило, и з  всех трудн ост ей  в ы х о д и т  победителем.

М онголы  и споведую т б у д д и зм .  Д о  револю ции  будд ийские  монахи- 
л ам ы  имели огром ную  в ласть  над народом. О н и  я в л я л и сь  н аста в н и ­
кам и  мирян , за н и м а л и с ь  лечением больны х, вм еш и вали сь  во все дела 
своей паствы. В ерую щ им  при ходи лось  с о д е р ж а т ь  и монасты ри , и ц е ­
лую  армию  лам, к оторы е нещ ад н о  э к сп л у ати р о в а ли  бедных аратов .  
Э т о  не могло не н ай ти  о т р а ж е н и я  и в п р о и зв е д е н и я х  ф о льклора .
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R с к аз к ах  и бы лннах  лама почти пссгда играет о тр и ц а т е л ь н у ю  
роль. Н е р е д к о  лам ы  о к а з ы в а ю т с я  в д р у ж еств ен н ы х  о тнош ениях  с 
мангасамн, зл о б н ы м и  и вр а ж д е б н ы м и  л ю д я м  чудовищ ами . R п о п у л я р ­
ном в М о н г о л и и  эпическом прои звед ен и и  «Гдсэрнаде»  лама лиш ает  
младенцев я з ы к а ,  а мангас принимает  облик  ламы, чтобы п р ев р ати т ь  
героя Гэсэр -хана  в осла. Л а м а ,  д р у ж а щ и й  с мангасом, п о к аза н  и в о д ­
ной нз  с к а з о к  этого  сборн и ка .  С к а з к и  с в и д е тел ьств у ю т  о том. как  ма­
ло народ  верил  в св я то сть ,  непогреш им ость  и ученость  лам. Т а к .  со­
верш енным глупцом  в ы г л я д и т  «о б р азо ван н ы й »  лама, принимаю щ ий 
бестолковы е речи Ц а р ц а -н а м ж н л а  за верх мудрости.

В некоторы х сказках  встре чаю тся  чавганцы . Т а к  н а з ы в а ю т  мон­
голы стары х  ж еш пнн,  о т к а з а в ш и х с я  от радостей  земной ж и зн и  и д а в ­
ших обет  с л у ж и т ь  то л ьк о  богу. Ч а в г а н ц  не уходит  в м о н а с т ы р ь  и ж и ­
вет дома, много времени проводит  п м олитвах  и, п о д р а ж а я  ламам, 
бреет  голову.  Н а б о ж н о с т ь  чавганцы  часто  бы ла  лицемерной,  х ан ж е­
ство  ее в ы з ы в а л о  у лю дей возм ущ ение . В о т  почему в с к а з к а х  ч а в ­
ганцы, как  правило ,  н ад ел я ю тс я  о т р и ц а т е л ь н ы м и  чертами.

Л ю б и м ы м и  героями ск азо к  я в л я ю т с я  б алагур  Б а ла н -с эн г э  и 
с тр ан с тв у ю щ и й  монах —  бадарчин. И х  пох о ж д ен и я  и проделки  всег­
да встр е ч аю т  ж ивой  о тк л и к  среди  слуш ателей .  С л у ч а е т с я ,  что одни 
и те  же п р и к л ю ч ен и я  п р и п и сы в аю тся  то  Б а ла н-сэн г э ,  т о  бад арчину .

Б а д а р ч и н  носит х алат  ламского  по кр о я ,  путеш ествует  по свя ты м  
местам, соб и р ае т  п о ж ер тв о в ан и я  в п о л ь зу  монастырей . Беспредельно  
гостеприимство  монголов, н бад арчин  в езд е  находит себе кров и пищу. 
Б е д н я к  а р а т  охотно п р инимает  его, д е л и т  с ним все. чем богат:  ведь  
б ад арчин  идет  н з  дал ьн и х  мест,  много лю б оп ы тн ого  видел  и слы ш ал .  
Н ед а р о м  одна н з  монгольских  пословиц  гласит,  что «стран с твую щ и й  
глупец лучш е мудреца,  ж и в у щ его  на одном  месте».

Б а д а р ч и н  —  п тица  в о л ьн ая .  О н  не з а д е р ж и в а е т с я  подолгу на о д ­
ном месте и почти неуловим  д л я  властей. Т а к о й  о б р а з  ж и з н и  сделал  
бад арчнна  н езависимы м , нетерпимым к произволу .

В с к аз к ах  б ад арчины  чаще всего и гр аю т  п олож ит ельн ую  роль, 
вступаю т в к о н ф л и к т  с ханами, чиновниками, ламами, и тс нередко  
вы н у ж д ен ы  нм уступать .  П р а в д а ,  иногда в сказках  в ы см еиваю тся  
ж ад н ы е  и к о р ы сто л ю б и в ы е  бад ар ч и н ы  ( « Д в а  ба д а р ч н н а » ) ,

Б а ла н-сэн г э ,  то  есть  непутевы й С э н г э ,  всегда наделен только  по­
ло ж и тел ьны м и  чертами. В некоторых с к аз к ах  Б а ла н-сэн гэ  именуется 
Д а л а н -х у д а лч ,  что зн а ч и т  «несусветный враль» .  И н о гд а  Б а ла н-сэн гэ  
д ей стви тельн о  соч ин я ет  невер о я тн ы е  истории. О н  м о ж е т  р асск а зать  
историю  о  том, как  пас ск о т  своего деда,  когда  отца ещ е не бы ло  на 
свете, о том, как  он остав ил  свою голову  у колодца  и п р о д о л ж а л  путь  
б ез  головы. Р а с с к а ж е т  эт о т  герой и о п р и клю ч ении  с верблю дицей .
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которой  не под си лу  б ы л о  осзтн  его, но з а т о  вер б л ю ж о н о к  легко  п од­
н я л  н расска зчи ка ,  и свою  мать. К о н ск и й  х вост  он вы д а ст  з а  чудес* 
ного скакуна ,  способного за день  семь р а з  о б е ж а т ь  вокруг света .

О д н а к о  н евероятное  вранье и х и троум н ы е  проделки  б а д ар ч н н а  и 
Б а лан-сан га  имеют глубокий внутренний  смысл. Ж е р тво й  о стр о т  и 
выходок сплош ь и ряд ом  с т а н о в я т с я  тс. кто  у гнетает  н э к с п л у а т и р у ­
ет  парод. Э т о  их они в о д я т  з а  нос.  в ы см еиваю т,  с т а в я т  на каж д о м  
ш агу  в неловкое положение . В о т  почему монголы так  л ю б я т  сказки  
о Б а ла н-сэн г э  и бадарчнне.

О п и сан н ы е выше герои с к а з о к  н аселяю т земной мир. Н о  ж и т е ­
лям  этого земного  мира часто п ри ходи тся  иметь  дело с тэн г р н ям и .  
В л а д ы к а  неба Х у р м а с т -х а н  при ш ел  в с к а з к и  и б ы лины  м онголов  нз  
древней  мифологии. Х у р м а с т -х а н  сч итается  д о б р ы м  бож еством .  В бу­
рятском  эпосс он во главе зап а д н ы х  тэн г р и ев ,  за щ и т н и к о в  сп р а в е д ­
ливости , ведет б орьбу  с восточны ми т э н г р и я м н ,  носителями зла .  О н  
п о сы лает  на зем лю  Гэсэр -хана ,  своего сына, чтобы  то т  и з б а в и л  людей 
от  смуты. В  м онгольском  эпосе Гэсэр-хан  им енуется  «искоренителем  
дес яти  зол в дес яти  странах  света» .

В рем я  от времени Х у р м аст -х ан  сам в м еш ивается  в зем н ы е  дела.  
О н  часто п осы лает  на зем лю  своих дочерей, когда  н у ж н о  воскресить  
сраж ен н ого  героя. В с к а з к е  « Б а ян -б о р н о й »  Х у р м а с т -х а н  п о р а ж а е т  
м ангаса молнией и хочет п о р о д н и ть ся  с б о гаты рем  нз зем ного  мира.

И ногда,  впрочем, Х у р м а с т -х а н  о б р у ш и в ает  свой гнев и на л ю ­
дей. В сказке  « Н а х о д ч и в ы й  с т а р и к »  п овеств уется  о том, как  з а в я з а ­
лась  б орьба  м еж д у  Х у р м а с т -х а н о м  и стари ком  Болдоггуй-бором .  Н о  
ни вороны, ни волки ,  ни черти, нн д р ак о н ы  не смогли побед ить  с т а р и ­
ка.  и небесный в л а д ы к а  в ы н у ж д е н  был пойти  на миров)  ю.

Х у р м аст -х ан  i.e то л ьк о  доброе ,  но и уд и в и тел ьн о  ж и зн ер ад о с тн о е  
бож ество .  В б у р я т с к о й  « Г всэрн ад е»  Х у р м аст -х ан  так  за г у л я л ,  что не 
я в и л с я  к назначенному сроку  д л я  с р а ж е н и я  со  своим з а к л я т ы м  в р а ­
гом. В монгольской  « Г эсэри ад е»  Х у р м а с т -х а н  за пирами з а б ы л  пове­
ление самого Б у д д ы  и не о тп р а в и л  своевременно  своего сы н а  на 
землю.

Н е  отст аю т  от  своего в л а д ы к и  и просты е  тэнгрнн. О н и  т о ж е  л ю ­
б я т  п ировать ,  а после пиров  —  с о с т я з а т ь с я  в силе и ловкости .  Гэсэр-  
хан. например, б ы л  отл и ч н ы м  стр ел ко м  нз  лука .  Н еб е сн ы е  б о р ц ы  п ри ­
н имаю т участие в п р едсв адебны х  п р азд н еств ах  п с о с т я з а ю т с я  в б о р ь ­
бе, стрельб е  н з  лука  н скачках .

Н еб е сн ы й  м ир мало чем о тл и ч а ется  от  земного. З д е с ь  так  же, 
как  на земле,  б ы в а ю т  войны, а в мирное в р ем я  тэн гр п н  за н и м а ю т с я  
ремеслом. С р е д и  них есть  и скусны е мастера.  Герои б у р я т с к и х  былин, 
например, з а к а з ы в а ю т  на небе то  к у зн еч н ы е  и зд е ли я ,  то  предметы 
туалета .
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П охож  па асмноЛ мир и  третий , подземны й мир монгольского 
ф ольклора ,  насоленный лусамн, то  есть  х о зя евам и  под и земель.  Лус-  
скне  ханы в ы д а ю т  спонх дочерей  как за  небесных, так  н за земных 
богаты рей;  то в р аж д у ю т ,  то д р у ж а т  с небесны ми и зем ны м и ханвмн.

В древних  монгольских мифах лусы чаще в р а ж д о в а л и  с земны ми 
героями. В пр о и звед ен и ях  ж е современного фольклора  отношение ха­
на лусов  к земному герою более д о б рож елательн ое .  М он гольски е  б о ­
гаты ри  часто с в а т а ю т  себе его дочерей. Х а н у  обычно не н равится  
жених, однако  к с о с т я за н и я м ,  без  ко то р ы х  не обходится  ни одно сва ­
товство,  он все же своего будущ его  з я т я  допускает.  П осле победы бо­
га ты р я  хан отдает  ему свою  дочь,  хотя  п р ед ва р ит ел ьн о  II за с т а в л я е т  
з я т я  в ы п о л н я ть  труд н ы е ,  а порой и о пасны е поручения .

В с к а з к е  «Соломбо-хан*  о п и сы вается  путеш ествие героя  в ад. Л д  
не имеет ничего общ его со сказо ч н ы м  миром лусов. I I ад. н в л а д ы к )  
ада  Э рли к-хан  п ояви ли сь  п п р о и звед ен и ях  монгольского  ф ольклора  
с р а в н и т е л ь н а  недавно, в X V I  — X V ' I I вв.,  после того, как л ам аи зм  по­
лучил в стране ш ирокое  распространение .  А д  — вы дум ка  лам, в с к а з ­
ках н бы л и н ах  он встр е ч аетс я  очень редко.

В монгольских б ы линах  и сказках  б огаты ри  часто с р а ж а ю т с я  с 
мангасами, М ангас  —  чудовищ е , имеющее много голов и несколько 
душ. Н а р о д н а я  ф а н т а зи я  н ад ел я ет  мангасов необычайной силон и сви ­
репостью. Герой одной б ы л и н ы  убнл  мангаса и вскры л  его ж ивот ,  и з  
которого  вы ш ли  целы е селения.

О  силе мангасов м ожно с у д и ть  по описаниям  их с р а ж е н и й  с бо­
гаты рям и .  Во врем я би твы  меняется  лик зем ли :  горы п р е в р а щ а ю тс я  
в р авнины , равн и н ы  —  в ни зи н ы , болота  о суш аю тся ,  а сухие степи —  
у в л а ж н я ю т с я .

О б ы ч н о  в сказках  ничего не го в о р ит ся  о том, где ж и в у т  манга- 
сы, к какому из  трех м иров  онн отн ося тся .  С  лю д ьм и  они в р аж д у ю т ,  
но с н е б о ж и тел я м и  и лусам н  отнош ения у них  самые друж еские .  В од­
ной ойратской  бы лине  мангас с л у ж и т  хану лусов. В другой  — хан ман­
гасов помогает н еб о ж и тел я м  в борьбе  с земным богатырем . В о з м о ж ­
но, п реж де  с к аз о ч н и к и  относили  мангасов к небож и теля м ,  но злобны м  
н не лю б ивш им  человека.

С род н и  мангасам и ш уламы , в р а ж д е б н ы е  лю д ям  сверхъ естес твен ­
ные сущ ества .  И з о б р а ж а е т с я  шулам  чаще всего в виде старухи  с пе­
пельно-серы ми волосами, коровьи м и  рогами, с оскаленной пастыо, из 
которой  то р ч а т  огромные к л ы к и ,  с подбород ком ,  д остигаю щ им  колен, 
д в ен а д ц атн саж сн н ы м н  гр у д ям и  п ж ивотом ,  величиной с юрту.

В ск а з к а х  более раннего прои сх о ж д ен и я  шуламы п о ж и р а ю т  лю ­
дей. но в пр о и звед ен и ях  современного ф ол ькл о р а  онн уж е  не зан и ­
м аю тся  лю д оедством .  Ш у л а м ы  коварн ы , хитры , часто прибегаю т к 
колдовству .  Н о  иногда онн вступ аю т  и в о тк р ы ты й  бон. исп ользуя
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d  качестве  о р у ж и я  ко ж см я л ку ,  о б л а д а ю щ у ю  ч уд одейственны м и свой ­
ствами.

Е с т ь  п м онгольском  сказочном  мнре и д руги е  чудовищ а:  д р а к о ­
ны, птица хаигарид ,  гигантский  змей. Н о  они и граю т уж е  в торосте­
пенную роль. Д р а к о н ы  о б и таю т  на небе. В с к а з к е  « Н ах о д ч и в ы й  с т а ­
рик»  они с л у ж а т  главе небож ителей  Х у р м аст -х ан у .  Н а  земны х бога­
ты рей  драконы  нап ад аю т  редко, и нападения вти легко о т р а ж а ю т с я .  
Т а к  старик  Б ол д о г гу н -б о р  одним  ударом  отсек хвосты драконам .

Х а н г а р и д  — гигантская  в о л ш еб н ая  п тн ц а ,  способная уносить  в 
кл ю в е  ж е р е б я т  и д а ж е  людей . Л е т и т  х аи га р и д  с шумом н грохо­
том, иногда при п ри б л и ж ен и и  волш ебной птицы  вы падает  д о ж д ь .

В п р о и звед ен и ях  современного  ф ол ькл о р а  хангарид и зо б р а ­
ж а е т с я  опасной, но не пл о то яд н о й  птицей. Л ю д е й  она не пож ирает ,  
девуш ки, к оторы х  она крадет ,  ж и в у т  у нее пленницами. П р и  похищ е­
нии ж ер еб я т  хан га ри д  не п р и ч и н я е т  вреда таб унщ икам .  И н о гд а  хан- 
г а р н д  ок а зы в а е т  услуги  героям с к а з о к  и бы лин .

И з р е д к а  в монгольских  с к а з к а х  и б ы линах  встречается  гигантский  
змей  (авр ага ,  могон) .  О н  в р а ж д у е т  с хангарид,  л ю д ям  ж е вреда не 
причиняет .

Во всех трех мирах м онгольской  с к а з к и  идет неп реры вн ая  б о р ь ­
ба  —  б орьба  до б р а  со злом , б о р ь б а  за  сп р авед л ив о сть  против  т и р а ­
нии. Б о г аты р и  н а д е л я ю т с я  сверхъ естес твен н ы м и  силами и умом, а час­

то  н небесным п роисхож дением  —  все это  помогает  нм о д е р ж а т ь  победу.
Б ы т о в а я  м онгольская  с к а з к а  всегда чему-нибудь  учит,  против  чс- 

го-ннбудь предостерегает ,  у д е р ж и в а е т  от  соверш ения д у р н ы х  по­
ступков ,  о с у ж д а е т  одни  с торон ы  ж и зн и  и у т в е р ж д а е т  другие. Н о  д ел а ­
ется  эт о  просто,  спокойно, б ез  н азо й л и во й  м орали  (« С т а р ы й  в олш еб­
ник», « Д у р н а я  м ы сль  себя п о д сте р еж е т» .  « Ж а д н а я  жена», « Л и са ,  во­
рон и олень», «В  отсутствие  хана» ,  « Д о б р я к  и ш естеро  злодеев»  и д р .) .

С к а з к и  эти не р а з я т ,  а м я гк о  вы см еи ваю т  человеческие н едостат­
ки. О н и  а д р е су ю тс я  не к зл ы м , ж естоким  и за в и с тл и в ы м  мироедам , а 
к простым и хорош им лю д ям .  П о л о ж и т е л ь н ы й  герой б ы то в ы х  сказок  
рисуется  д об ря ком ,  балагуром ,  ловкачом ,  которы й  не дает спуску д у р ­
ному человеку, а хорошему в т р у д н у ю  м инуту  всегда поможет .

С к а з к и ,  вклю ченны е в э то т  сборник , в з я т ы  из разн ы х  сборников ,  
изд а вавш и хся  в У л а н -Б а т о р е  в последние годы. З а п и с ы в а л и с ь  эти 
с к а з к и  монгольскими ф о л ьк л о р и ст ам и  совсем недавно. Т а к ,  п р ед и сл о ­
вие к одному н з  м онгольских сб о р н и к о в  сообщ ает ,  что со ста ви тел и  
его  в о сп о л ьзо вал и сь  м атериалам и ,  собра нн ы м и  М о н гольски м  го с у д ар ­
ственны м  университетом  им. X .  Ч о й б ал сан а  в 1957  году.

Все с к а з к и  на русском  я з ы к е  п у б л и к у ю т с я  впервые.

Г. МИХАИЛОВ
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